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CTYAEHTTEPAIH HA3APBIHA

Kyp™metti yHUBepcuTeT CTynmeHTI!

Cisre ochl aNbTepPHATUBTI TaHAAY MOHAEPIHIH KAaTaJOThl YCHIHBUIAABI. BYIT 2JIEKTHUBTI OKy MOHAEPIHIH XKYHelIeHreH aHHOTalMsUIanFal Tizimi. OJI ci3re OKBITYABIH KeKe TPaeKTOPHUCHH aepoec,
XKBULIAM, HKEMJIi JKoHE KaH-)KaKThl KaJIBIITACTBIPY MYMKIHJIITIH XKacayFra apHairaH. byi ci3ziiH jeke OKy jKOCIapbIHbI3AbI KYPYAaFbl KOMEKIIIHi3.

OKBITYJIBIH KPEAWUTTIK TEXHOJOTHSCHI OOibIHIIA OapiblK OKy moHaepi 3 rmkiare Oemineni: Xanmer 6iniMm 6epy monaepi (OKBIT), Baszamsik monmep (BIT) xone Kacintenaipy monmep (KIT).
ATanraH UMKIIAapIbIH 9pKaChIChIHAA MOHEp 2 Typre Oemineni: MiHACTTI KOMIIOHEHT JKoHE TaHAAy KOMITIOHEHTI (JICKTUBTI, SFHU TAHAAY OKY HOHJEpI).

MiHIeTTi KOMIIOHEHTTIH OKy HoHAepi MeMIIeKeTTIK yKajrbiFa MiHASTTI OiliM 6epy CTaHIapThl )KOHE TUITIK OKY JKOCHapbIMEH OenrieHe .

Cisre oKy KeJieMiH MEHIepy YIIiH 3JeKTHUBTI OKy IOHAEpiH Kadeapanap YCHHAABL. DJEKTHUBTI OKY HMOHAEPIHIH TOJNBIK Ti3iMiHEH O3iHi3MAl KBI3BIKTBIPFAH OKY MOHJAEpPIiH FaHa TaHAAH ayachl3.
Ocpuraiima, Ci3aiH jKeKe 0Ky >KOCTIapbIHBI3IaF bl

OKY IToHZEepi opOip MK MIHAETTI )KoHE TaHJay KOMIOHEHTTEpiHEH (JIEKTHBTI OHAEP) Kypaiasl.

Ci3niH jkeKe OKy KOCHaphIHbI3Fa KOCY YIIIH TaHAay IOHASPiH DIIEKTHUBTI MOHAEP KaTaJloTbIHAH Kajlal TaHayra 6osaxsl?

1. TunTik oKy *Kocnaps! 6ofibiHma TaHnay HoHAEpiHE KAHIIAIBIKTH KPEIUT OOTIHICHIH aHBIKTAIl AJIBIHBI3.

2. Tannay noHAEPIHIH Ti3IMIMEH TaHBICHII AJIBIHBI3. AJIbTEPHATHBTI OKY IOHJEPiHIH apOip TOObIHAH TeK Oip 2JIEKTHBTI OKY IOHIH TaHAayFa 0oJajpl.

3. O3iHi3A1 KbI3BIKTHIPFaH MIOHHIH CHIIATTAMACHIH OKBIIT LIBIFBIHBI3 )KOHE 63 TaHJAaybIHBI3/bI JKaCaHBbI3.

4.Ci3 TaniaraH HeCHeNepIiH caHbl YJITiTiK OKY )KOCHapbIHIa Tajal eTIICTIH MOJIILepre COiKec KeNeTiHAIrH TeKCepiHi3.

5. DNeKTUBTI OKy MOHAEPiH TaHAay yiiH Ci3re KeHeci, Ci3iH dIBaii3epiHi3 KOMEKKe KeJeIi.

BHUMAHUIO CTYJEHTOB

YBa)kaeMblil CTyAeHT yHUBepcuTeTal

Bawm Oyzner npeacTaiieH KaTajor 3THX albTepPHATUBHBIX (aKyJIbTaTUBOB. DTO CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIH aHHOTHPOBAHHBIN CITUCOK (DaKyIbTaTHBHBIX y4eOHBIX IpeameToB. OH pa3paboTaH, 4YTOOb
JIaTh BaM BO3MOXKHOCTb CaMOCTOSITENBHO, ObICTPO, THOKO U BCECTOPOHHE ()OPMHUPOBATh HHANBUAYATIBHYIO TPACKTOPHIO 00yUeHHS. DTO Balll IIOMOIIHUK B CO3AaHUN COOCTBEHHOH Y4eOHOM MpOorpaMmBbl.
ITo KkpeauTHOM TEXHOIOTHH 00yUYeHUsI Bce ydeOHbIC AUCLIUIUIMHBI AeNaTes Ha 3 nukia: ooieodpasoBarenbhble aucuuminabl (I111), 6a3ossie aucuumuusl (I1I1) u npoduneabie quctumuiune (I111). B
KaXIOM U3 TEPECUHCICHHBIX IMKJIOB AWCIMIUIMHBI IENATCA Ha 2 THIA: 00s3aTeNbHBI KOMIIOHEHT M KOMIIOHEHT BHIOOpa ((paKyIbTaTUBHBIH, T. €. (aKyIbTaTHBHBIC YUeOHbIC AUCIUIUINHEI). Yd4eOHbIE
JVCIMILUTIHBI 0053aTeIbHOr0 KOMIOHEHTA YCTaHABINBAIOTCSA TOCYAAPCTBEHHBIM 00IIe003aTeIbHBIM CTaHAapPTOM 00Pa30BaHHS M THIIOBBIM yUEOHBIM IIITAHOM.

IIpemnaraer BaM 3J1eKTHBHBIC ydeOHBIE IPEIMETHI IJIsI OCBOSHMS o0beMa oOydeHus. M3 MONHOTrO CHHCKa SJICKTUBHBIX yYeOHBIX MPEAMETOB MOXKHO BEIOpATh TOJBKO HHTEPECYIOLINE Bac
yueOHbIe mpenMeTsl. TakuMm o0pa3oM, B Bamlel JIMUHOHM ydeOHOH mporpamMMe ydeOHBIE NUCHMIUIMHBI KaXKIBIH IUKJI COCTOUT M3 OOS3aTENBHBIX M (haKyJIbTaTHBHBIX KOMIIOHEHTOB (DJIEKTUBHBIX
muciuiuiie). Kak BeIOpaTh (akyiabTaTUBBl M3 Kartajora (akyJbTaTUBOB I BKJIIOYCHHS B Ballly WHIUBUAyalbHYIO y4eOHyIo mporpammy? 1.OmpenenuTe, CKOJIBKO KPEIWUTOB BBIIEICHO Ha
(axyJIbTaTHBBI 110 TUIIOBOMY y4eOHOMY IUIaHy. 2.03HAKOMHUTBCSI CO CIIMCKOM IIPEAMETOB IO BbIOOpY. M3 KaJoil IpymHIbl albTepHATHBHBIX YYEOHBIX NMPEIMETOB MOXKHO BHIOpAaTh TOJBKO OJIWH
(aKynbTaTUBHBIA y4eOHBIH MpeaMeT. 3.IpouHTaiiTe OonmucaHWe MHTEPECYIOIEro Bac IpeAMeTa U clemnaiTe cBOM BhIOOp. 4.YOequrech, YTO KOJIMYECTBO BHIOPAHHBIX BaMH KPEAUTOB COOTBETCTBYET
pa3mMepy, TpebyeMoMy B THIIOBOH yueOHOI mporpaMme. 5.11s1 BEIOOpa NEKTUBHBIX yUEOHBIX IPEAMETOB BaM Ha ITOMOILb IPUAET KOHCYJIBTAHT, Balll 3Bai3ep.

TO THE ATTENTION OF STUDENTS

Dear University student!

You will be presented with a catalog of these alternative elective subjects. This is a systematized annotated list of elective academic disciplines. It is designed to create the opportunity for you to
independently, quickly, flexibly and comprehensively form your own learning trajectory. This is your assistant in creating your own training plan. According to the credit technology of training, all
academic disciplines are divided into 3 cycles: general education disciplines (GP), basic disciplines (GP) and professional disciplines (CP). In each of these cycles, disciplines are divided into 2 types:
mandatory component and elective component (elective, that is, elective academic disciplines). Academic disciplines of the mandatory component are established by the state mandatory standard of
education and the standard curriculum.

You will be offered elective academic disciplines to master the scope of study. From the full list of elective academic disciplines, you can choose only those academic disciplines that interest
you. Thus, in your personal curriculum each cycle of academic disciplines consists of mandatory and elective components (elective disciplines). How to choose elective subjects from the catalog of
elective subjects to include in your individual curriculum? 1.Determine how many credits are allocated for elective subjects according to the standard curriculum. 2.get acquainted with the list of elective
subjects. Only one elective academic subject can be selected from each group of alternative academic subjects. 3.read the description of the subject you are interested in and make your choice. 4.check if
the number of credits you choose matches the amount required in the sample curriculum. 5.for the choice of elective academic disciplines, a consultant, your adviser will come to your aid.

DKOHOMHKA JKOHE KACIIKepIIiK Heri3aepi/
Kapxbuibik cayatsuibik/Punancosas rpamorHocts/Financial literacy;
DKOoJIOTHS XKOHE TIPIIUTIK Kayirnci3airi/Okonorus u 6e3onacHocTh xu3HeaesrensHocTH/Ecology and life safety.



Kypacrsipymstaap/Cocrasuresnn/ Compilers:
1./TouenT,duionoris reUIsIMBIREIN KananaaTsy [louenT, kananaar guaonoriteckix wayx/ Associate Professor, Candidate of Philological Sciences: beari6aesa I'./ Bearnbacsa I'/
Belgibaeva G. 2.Maructp, ara okuimymsy/ MarucTp, crapuimit npeniosasarens/Master’s senior lecturer: Benri6aena I"../ BenrnGaesa I'./ Belgibaeva G

3.Maructp, oksiTymst/ Maructp, npenoaasaresns’ Master's lecturer: Typcymanosa @2/ Typcymanosa @K/ Tursumanova F.Zh.
«ditonoruAy KadeapackiHeiH MOKITICIHAE TATKBLIAHbI

OBcyxaenn Ha 3acenannn kadeapu "Ounonorun™,
It was discussed at the meeting of the Department of" Philology "

«Dunonorray Kad)eAPACKIHEIH MIKLTICIHAC TANKBLIAHILL
O6cyxaenst Ha 3acenannn Kadenps "Ounonorns”,
It was discussed at the meeting of the Department of” Philology ".

2023xpnmui rona/ years  oF O A xarrama/ npotokon/ projoco,

Kadenpa menrepymici/ 3asenyionmii kadenpoit/ Head of the Department Benribacna I'../ Benrnbaesa I'./ Belgibaeva G

DNCKTHBTIK MaHACD KaTanorsl #ymeic Gepymisen kenicinni./ Karanor anexrusubix mncmlhmm corMcaEu ¢ paGotonatenem./ The catalog of elective disciplines is agreed with the
employer. T

1."Ne102 sannnt opra Ginim Geperin MeKTeGi" KOMMYHAIABIK MEMACKETTIK Mekemeci Hﬁpanmona I 2%\
KommyHansHoe rocynapeTsennoe yupesaenne "O6meobpasosarenibHas Cpeinas | mxom No102" Hﬁpew
Municipal state institution "General secondary School No. 102" Ibragimova G ; 4
(uqmuc opHnt)/(mecto paGotwi) /(place of work) (atsi-xeni)/(®. H. O.) (full name) = (ppnﬂ}lﬁonnuca)f(pounded)
2. «J1. M. Mennences amsinaarst NelS MekTen-anueiii» mapyambuibIK Kyprizy lqmumnpam uemeuemu yHanawk kacinophst lnmasbaesa
FOC}MPCTECHHM KOMMYHAIBHOE NPCANPUATHE Ha npase X031ICTREHHOTO BEIeHHA «mxona-nunestlS venn JLU. Menaeneesay l.l!uuaaﬁaesa’

State municipal enterprise on the right of economic management “school-lyceum No. 15 nah‘!ed ,49'( Mendeleev" Shynazbayeva A.B..
(ymuic ophbt)/(MecTo paGoTwi) /(place of work) = (atsi=keni)/(®. M. O.)/(full name

‘!.\,4

TearorHKkamsiK ruuIsMaap Gaxy sTeTiHiH dAicCTeMeNiK Kenecite Maxynansl./ Ono6peH METOANYECKUM COBETOM (aKy/IbTeTa NeAArorHiecKix uayx?f‘ ¢
Methodological Council of the Faculty of Pedagogical Sciences.

2023 wouasii/ npoTokon/ vearsd 5 04 Ne 0 xarrama/ npotokon/ protocol.
OK reparacs/ INpencenarens BC/ Chairman MC Jl. TasGaesa

(xonnt)

LLIsMKeHT YHHBEPCHTETIHIH OKy-dmicTemenik Kenecimen Gexitinai/ Vrsepxaen yueGHo-MeTomnueckum coseToM lIbiMkeHTCKOrO ynusepcutera/ It was approved by the
educational and methodological council of Shymkent University

2023 b/ npoTokon/ years 05 N J0 xarrama./ npotoxon/ protocol



Ne IIonnink | IIon aTaysl/ Kpenurca | IIpepexs | IlocTtpexkBn ITonHiH MaKcaThbl MeH KbICKAIA Jy0/1MH 1ecKPpUNTOPBIHA Ky3biperTinikrep/ IIoH okbITYHIBICHI /
0Bl HaumenoBanue HbI u3nT/ 3uT/ Ma3MyHbl/ Heri3/1eJITeH OKBITY HITH:KeJepi/ Komnerenuuu / IIpenonasarens
Kopauen | aucuun/uHbI Koa-Bo IIpepexs | IlocTpexkBu Iens 1 KpaTKoe cofepxKkaHue Pe3ynbTaThl 00ydeHusi Ha OCHOBe Competencies JHCIMILTHHBI/
un Name of the KpeAuTOB w3uThl / | 3uThl/ Post- AUCUUTTHHBL/ Jy0auHCKOro AecKpunTopa/ Subject teacher
JIMHBI discipline Numbero | Prerequis requisites Purpose and brief content of the Learning outcomes based on the
Disciplin feredits ites discipline Dublin descriptor
e code
1.1 GzA FruibiMu 5 Kaszakcran | @unocodpus | OKBITYABIH MaKcaThI: Kyrinerin  normkenep: Kazakcran | Kyxpik Heriznepi | b.r.x.KaspibaeBa A.T
2109 3epTTeyJeplin TapUXbI @unocodust | Kpickama Ma3MyHbI: Pecny6nukachIHBIH KYKBIKTBIK | Oonamakra — e3aepiniy | X.r.k M3tiaeyos
MNI anicrepi HUctopus Philosophy OskugaeMbie pe3yIbTaThl: KyHeciHig JAMBIYHBIH | a3aMaTThIK KYKbIKTapsl | O.r.k.Cabmammna A.K
2109 MeTob1 Hay9HOTO Kazaxcran Expected results: QIIFBIIAPTEIMEH JKOHE MOceNeNepiMeH | MEH MIHAETTepiH icke | MarucTp, OKBITYIIb
HCCIIEIO0BAHUS a TaHBICTHIPY, Ka3aKCTaHJBIK | acelpy ymiH, enOekke | Camapbaesa C. A.
Methods of History of MEMJIEKETTIK- KYKBIKTBIK MEXaHM3MHIH | KYKBIFBIH Kysere | Marucrp, OKbITYLIbI
scientific research Kazakhsta KETUIMIPUTYiHIH ~— casCH - KYKBIKTBIK | achIpy, KoramHbiH | Mman6epmues C.A.
n JKOJJIAPBIH  aHBIKTAy, CYOBCKTHBTIK | JKOHE emimiznig | K.0.5.Kazpi6aca A. T
KYKBIKTap  M€H CYyOBEKTUBTIK | KOFaMJBIK- casicu | K. x. n. Ustneyos K. 5.
IOPUAMKAIIBIK ~ MIHASTTEpAl  JKy3ere | emipine Oencenni | u. Cabpammua A. K
aceIpyFa KaXeTTi TOKIpHOEHi | KaThICyFa, OKyWIBUIAPFa | Maructp,
JKHMHAKTayFa YUpeTy. 3aH OimimMzepiH | mpenonasatens
OsxuaeMble pe3yJIbTaThL: | KeIIeHA] HeIcaHna | Camapbaesa C. A.
O3HAKOMIICHHE C MpPENNOChUIKAMH W | MEHTepyre MYMKIHAIK | Maructp,
mpoOjeMaMi  pa3BHTHSL  TPaBOBOW | Oepei. HpenoaaBaTensb
cucrembl  PecnyOnmuku  Kasaxcran, | OCHOBBI npasa | Mmanbepaues C. A.
ONPEACICHUE IOJHUTUKO - IIPABOBBIX | MO3BOJIAIOT B | Candidate of Biological
nyTen COBEPLICHCTBOBAHMSA | JlalbHEHIIEM Sciences Kazybayeva
Ka3aXCTAaHCKOr0  TOCYJapCTBEHHO - | OCYIICCTBIATH cBod | A. T Candidate of
IpPaBOBOI'O MEXaHU3Ma, 06yquI/Ie rpakgaHckue 1mpaBa M | Chemical Sciences
HAaKOIUIEHHUIO OIbITa, HEOOXOJUMOro | OOS3aHHOCTH, Iztleuov Candidate of
JUISL peaii3aliuy CyOBeKTUBHBIX IIPaB U | OCYIIECTBILATH IIPaBO Ha | Economic Sciences
CyOBEKTUBHBIX IOPUAMYCCKUX 3ajad. | TPYX, aKTHBHO | Sabdalina A. K Master,
Expected results: familiarization with | ygactBoBaThH B | teacher Saparbaeva S.
the prerequisites and problems of the | obmecTBeHHO - | A. Master, teacher
development of the legal system of the | moautudyeckoit xu3Hu | [manberdiev S. A.
Republic of Kazakhstan, identification | ofmectBa u cTpaHbl,
of political and legal ways to improve | oOy4arommmcs
the Kazakh state-legal mechanism, | oBmageBath
training in the accumulation of | ropuaHYECKUMEI
experience necessary for the | 3HaHMIMHK B
implementation of subjective rights and | komruiekcHoit  dopme.
subjective legal tasks. The fundamentals of

law allow students to
further exercise their
civil rights and duties,
exercise the right to
work, actively




1.2

KD 2109
ITH2109
ES2109

Kyxkpik JKOHE
creI0aitnac
JKEMKOPJIIBIKKA
Kapchl  MOJICHHUET
Herizaepi/ ;
OcCHOBBI IIpaBa HU
AQHTUKOPPYILIHOHH
ast KynbTYypa/
Fundamentals of
law and anti-
corruption culture

participate in the socio-
political life of society
and the country, and
acquire legal knowledge

Kazakcran
TapUXbI
Hcropus
Kazaxcran
a

History of
Kazakhsta
n

Ounocopus
dunocodust
Philosophy

OxpITyabIH MakcaThl: Kocimkeprikke
OKBITYy OYpBIH Tall OCHIHAAN MaHbI3IbI
OoiraH emec.

Kpickama Ma3MyHbI: OCKeJeH yprak
KOINTEreH eJiepAe >KacTap apachlHIA

YIFabIn Kese KaTKaH
JKYMBICCBI3/IBIKIIEH ~ Oipre  yMBbIC
OPBIHIAPBIHBIH ~ alIbIIybIHA  JKOHE

JKYMBICKA OpHajlacy YIIiH KOCIIKepIiK
MiHE3-KYWIBIK MOJCHUETIHE Oaca MOH
oepyne.

OsxunaeMble pe3yJbTaThl: B YCIOBHSIX
mepexoja Ha PBIHOK IPaKTHYecKas
(GyHKIMS ~ HSKOHOMHYECKOH  TEOpHH
3Ha4YMTENIbHO  ycwnwiack.  Ceromus
HOCTaBJICHA 33/1a4a U30eXaTh pa3phIBOB
B 9KOHOMHUYECKOI TEOPUH H IPAKTHKE

XO3MCTBOBAHMUSI. Panukanpras
pedopma MeXaHH3aluu
XO3SUCTBOBAHHS BBIABHHYJA HOBEIC
3a/1auu nepen 3KOHOMHYECKOM
teopueil. OH JOJDKEH OTBeYaTh Ha
BOIIPOCHI, MIOCTaBJICHHBIE camoi
JKU3HBIO, HCXOIS U3 OCOOCHHOCTEH
COBPEMEHHOTO 9KOHOMHYECKOTO
pa3BUTHS.

Expected results: in the conditions of
transition to the market, the practical
function of economic theory has
significantly increased. Today, the task
is to avoid gaps in economic theory and
business practice. The radical reform of
economic mechanization has put
forward new tasks for economic theory.
He must answer the questions posed by
life itself, based on the features of
modern economic development

Kyrinerin noTmzkenep: Hapbikka ety

KaraaibIHIa 9KOHOMHMKAIIBIK,
TEOPHSHBIH TMPAKTUKAIBIK (YHKIHSICHI
eneyi KyLIeHi. byrinne
9KOHOMMKAIIBIK, Teopust MEH
1IapyalblIbIK KYPrizynig
MPaKTHKACHIH /¥ bl KOI y3yai

GonpipMay MiHACTI KOMBUIBIM OTBID.
[apyambUIbIK KYpPri3y MEeXaHU3IMiHIH
paaukanis pehopMachl SIKOHOMHUKAIIBIK

TeOpHs QIIBIHIA JKaHa MIHICTTEp
yebiHapl. On Kazipri 3KOHOMHKAIBIK
JAMyJbIH  CPeKUICTIKTepiHe CyleHe
OTBIPBIII, eMIpIIiH 031 KOMraH

CypakTapblHa xkayar 0epy KaxeT
O’kuIaeMble pe3yJbTaThl: B YCIOBHAX
mepexoja Ha pPBIHOK IPaKTHYeCKast
GyHKIHS ~ OKOHOMHYECKOH  TEOpHH
3HAYMUTENBHO  ycunuinach.  CeropHs
MIOCTaBJICHA 3amada n30exaTh
Pa3pbiBOB B 9KOHOMHYECKOH TEOpHU U
MPaKTHKe XO03HCTBOBAHMS .
PanukanbHas pedopMa MexaHH3AlUH
XO3SHCTBOBAHMS BBIJBHMHYJA HOBBIC
3a/1a41 nepen SKOHOMHUYECKOH
Teopueid. OH J[ODKEH OTBeyaTh Ha
BOIIPOCHI,  IIOCTaBJICHHBIE  CaMOii
KH3HBIO, HCXOI M3 OCOOCHHOCTEH
COBPEMEHHOTO 9KOHOMHYECKOTO
pa3BUTHS

Expected results: in the context of the
transition to the market, the practical
function of economic theory has
significantly strengthened. Today, the
task is to prevent a break in the practice
of economic theory and economic
management. The radical reform of the
mechanics of economic management
presented new challenges to economic
theory. It is necessary to answer the
questions that life itself asks, based on
the peculiarities of modern economic
development Expected results: in the
transition to the market, the practical

in a comprehensive
form.

O3 OeriMeH i3meHic
JKYMBICTapbIH
KBIPCBIPBIH urepir,
©31HIH TYXKBIPBIMIAPbIH
Jonen i KIHE
KOHOMHKAIIBIK
cayarThl JKeTki3e Oimyi
KepeK.
CaMoCTOSATETHHO
0CBamMBaTh IOHUCKOBYIO
paborty, yMeTb
apTyMEGHTHPOBAHHO U
SKOHOMHYECKH
IPaMOTHO u3narathb
CBOH BBIBO/IBI.
Independently — master
search work, be able to
present their
conclusions in a
reasoned and

economically competent
manner

b.r.x.Ka3pi0aeBa A.T
X.r.x U3tneyon
D.r.x.Cabgamuaa A.K
Maructp, OKbITYIIIBI
Canapbaesa C. A.
Maructp, OKbITYLIbI
Vmanbepaues C.A.

K. 6.1.Ka3bibaera A. T
K. x. n. U3tneyos K.

9. H. Cabnmanuna A. K
Marwucrp,
MpernoiaBaTeb
Canapbaesa C. A.
Marucrtp,
MperoJaBaTellb
Wman6epaues C. A.
Candidate of Biological
Sciences Kazybayeva
A. T Candidate of
Chemical Sciences
Iztleuov Candidate of
Economic Sciences
Sabdalina A. K Master,
teacher Saparbaeva S.
A. Master, teacher
Imanberdiev S. A.




ZhZhN
2109
oa
2109
FoPA
2109

DKOHOMHKA KOHE
KACINKepIIiK
Heriznepi/ OCHOBBI
SKOHOMUKH U
MIpeANPUHUMATENb
crBa/Fundamentals
of Economics and
entrepreneurship;

function of economic theory has
significantly increased. Today, the task
is to improve the development of
economic theory and practice. Radical
reform of the mechanization of the
economy has brought new challenges to
the economic theory. It is necessary to
address issues related to their own life,
the specifics of modern economic
development

Kazakcran
TapUXbI
HWcropus
Kazaxcran
a

History of
Kazakhsta
n

Ounocodust
Ounocodust
Philosophy

OKBITYIbIH MaKcaThbl: Tynranbt
SKOHOMHMKA KYKBIK HETi3/IEPiH COHBIMCH
Kartap KEMKOPJTBIKKA KapChl
MOJCHHUETIH, KOCIMKep  KbI3METIHIH
THIMZUTITIH, JKOJIOTHSUIBIK aKmapaTKa
KOJI JKETKi3y, IKOJOTHSUIIBIK MAaHBI3/IbI
memimMaepal KaObuigayra, KOpLIaFaH
opTara KaTBICTBI COT ONUIIITIHE KOII
JKETKI3y JKOJJIAPBIH OKBITBII YHpETY,
TIpIIUTIK ~ Kayinci3mik — canachlHAa
Kbl OUTIKTLMIKTI KOTepy, KOFamra,
yilbIMFa HeMece TOMNKa BIKMall eTyre

KabinerTi aep TYJIFaIapsl
KaJbINTACTBIPY  JKOJAAPBIH  OKBITY.
Kbickama masmyHbl:  AjnamaapmMeH

KapbIM-KaThIHACTBIIBIKKA JKOHE JKYMBIC
icreif Oury enTimiKTepiHE >KBUIIAM
mIennM KaObUImam TyJIFalapiblH  ic-
OpEKeTTEpi MEH peaKIUsIapbiHa COKeC
03 opeKeTiH xkobaayra yupery.

Llens oOyuenus: oOyueHHE JIMYHOCTU
OCHOBaM JKOHOMHYECKOrO TMpaBa, a
TaKKe aHTUKOPPYIIUOHHOU KYJIBTYpE,
3¢ EKTHBHOCTH JIeSITeIIbHOCTH
MIpeANpUHUMATENS, CII0oco0aM J0CTyIa

K JKOJIOTUYECKOH nuHbopManuy,
NPUHATHS  DKOJOTHYECKH 3HAYMMBIX
pelieHui, JIOCTUKEHHUS
CMpaBeATUBOCTH B OTHOILEHUH
OKpY)Xalomel Cpeasl, IOBBIIICHHUIO
obmeii kBamMpHUKaIUd B  0OJACTH
6e3011acHOCTH JKH3HEICSITEIIBHOCTH,
(opmMupoBaHUIO JUIUPYIONIHX
JUYHOCTEH, CIIOCOOHBIX BIHMATH Ha

001IeCTBO, OPraHHU3aLUI0 WIH TPYIIIY.

Kyrinerin HOTHKeJIep:
Ke3merkepiepain Keioip
CaHATTAPBIHBIH JKEKe CHOCK IIApTBIH
OCeKITYiH epeKIIeNiKTepiH Oilyi Kaxer,
KYMBIC ~ YaKbITBI ~ MEH  JAEMaJlbIC
YaKBITBIH oenriney TOpTiOiH,
JKaJaKbIHBIH HBICAH/IAPbI YHpeTy.
OsxHJaeMble Pe3yJIbTaThl: HEKOTOPBIM
KaTeropusiM pabOTHUKOB HEOOXOIUMO
3HaTh  OCOOGHHOCTH  3aKJIIOYEHHMs
WH/IMBH/YalIbHOTO TPYJIOBOTO
JIOrOBOpa,  HOPSIOK  YCTaHOBJICHUS
pabouero BpeMEHH M BPEMEHH OTIbIXa,
¢opmel  ommatel  Tpyma. Expected
results: some categories of employees
need to know the specifics of
concluding an individual employment
contract, the procedure for establishing
working hours and rest time, forms of
remuneration

Kexe KEeTiCTIKTEp
Herizaepi [IOHIHIH
MIHIETI  CTYACHTTEpre
WHHOBAIIMSUIBIK
kobamapapl  Gackapy
MEXaHHU3IMiH TYCIHAIPY,
3aH/IBUTBIKTAPBIH
AHBIKTA OTBIPBIII,
HAKTBI
YIBIMIACTBIPYIIBLIBIK,
TancepManapbl MICHry
Taciaepi MeH aicTepin
JIaubIHaay JKOHIHEe
YCHIHBICTAp Oepy, SFHU
MEHEKMEHTTI Oackapy
caJlachIHJIa
MaMaHJaHFaH, KaXeTTi
KociOTi HENCHETIH
azlaMra TYCIHIKTI
6osaTeiH FBUTBIMU
JKyHere aiHanaeIpy.
3amaya UCLMIUINHBI
"OCHOBBI JTHYHOCTHBIX
JIOCTHXKEHUH" COCTOUT
B TOM, YTOOBI
OOBSICHUTh ~ CTyJICHTaM
MEXaHU3aLHI0
YIpaBJIeHHs
WHHOBAIIMOHHBIMHU
MPOEKTaMH, JaTh
pEeKOMEH Al K o
pa3paboTke crnocoOoB U
METOJIOB peteHus
KOHKPETHBIX
OpraHU3aIMOHHBIX

Pestome:  oOyuenme  oOmenHuro ¢ 3aJa4y C BbISABICHUEM
JIOABMH U YMEHHIO paboTaTh, OBICTPO 3aKOHOMEPHOCTEH, TO
NPUHUMATh PEIIEHUS] U MPOEKTUPOBAThH ecThb MpEeBPaTUTh
CBOM JICUCTBHUSI B COOTBETCTBUH C MEHEKMEHT B
IecTBUSIMA U peaknmsiMu moaeid. The Hay4YHYIO CUCTEMY,
purpose of the training is to teach the MOHSTHYIO  YeJIOBEKY,

B.r.k.Ka3pibaca A.T
X.r.x U3tneyon
D.r.x.Cabnanmna A K
Maructp, OKbITYIIBI
Canap0aesa C. A.
Maructp, OKbITYIIBI
Vman6epaues C.A.

K. 6.1.Ka3pibacBa A. T
K. x. n. U3tneyos K.

9. H. Cabnmanuna A. K
Marucrtp,
MperoJaBaTellb
Canapb6acra C. A.
Marucrtp,
npernoaBaresb
Hmanbepaues C. A.
Candidate of Biological
Sciences Kazybayeva
A. T Candidate of
Chemical Sciences
Iztleuov Candidate of
Economic Sciences
Sabdalina A. K Master,
teacher Saparbaeva S.
A. Master, teacher
Imanberdiev S. A.




individual the basics of economic law,
as well as anti-corruption culture, the
effectiveness of an entrepreneur, ways
to access environmental information,
make  environmentally  significant
decisions,  achieve  environmental
justice, improve general skills in the
field of life safety, form leading
personalities capable of influencing
society,  organization or  group.
Summary: learning to communicate
with people and the ability to work,
make decisions quickly and design your
actions in accordance with the actions
and reactions of people.

CIICHUATN3HPYIOLIEMYC
1 B obnacti
yIIpaBJICHHS,

BJIaJICIOIIEMY

HEo0X0JUMOM

npodeccueii. The task
of  the discipline
"Fundamentals of
personal achievements"
is to explain to students
the mechanization of
management of
innovative projects, to
give recommendations
on the development of
methods and methods
for solving specific
organizational tasks
with the identification
of patterns, that is, to
turn management into a
scientific system
understandable to a
person specializing in

management, owning
the necessary
profession.

2.1 KTFJLO | Ka3ak TIJTHIR Kasak Tim | Kasak OxpiTyneiH Makcathl: «Kaszak Ttiminin | Kyrinerin Hotmxkenep: Opra MEKTeNTe | -MEMIICKETTIK Tiz | Maructp, ara OKbITYIIIbI
A 2217 ¢oneTUKACHI MeEH TiTiHIH (hoHeTHKACKDY KYPCBIHBIH Oacthl | OomamakTa «Ka3zak Tini» moHIHEH cabak | JopexeciHmaeri kazak | Kymarynosa H
MO®uJI | :kxoHe onedueri mopdonorn | MakcaTbl CTYICHTTEpre ceslepain | OepeTiH  MyFaiim ¢donerukansiy | Tinmin  KaszakcranueiH | Maructp, cTap
2217 JIEKCHKOJIOTHSIChI (MexTenTe | sichl  JKOHE | MaFblHAChHl, MIBIFY TOPKIiHI, CTHJIB/IK | JKalIbl MaceNeJIepiH FaHa eMec, Co3liK | apOip a3aMaTbIHBIH | IMPeroaBaTesb
Motr H OKBITY ri Oimim) OHBl OKBITY | MOHI ~ MEH  CHINAThl, KOJAAHBUIy | KYpaM  Typajbl UTIMHIH ~ AaMy | JKeTiK MeHrepyin | Xymarynosa H
2217 Jnicremeci Kazaxcku | amicremeci KaOUIeTTIIr Typaibl, KBICKACHL, TUIMIH | TEHOCHIMSIAPBIH Jda OlTyl KaXeT. | KaMTaMachl3 eTyi; Master, senior lecturer

Metoauka # S3BIK U Mopdonoru | JeKCHKaNbIK KyHeci >keHiHnme kaH- | Jlekcukomorms Tin  Oumiminig  Oip | -obOecnedeHue Zhumagulova K
00yueHust auTeparyp | s JKAKThl Mariymar oepesi. caJachl eKCHJIri, CO3AEpAiH TEOPHSCHI | OBIAICHUS Ka3aXCKUM
(onernke " a kazaxckoro | Keickama Masmyssr: JKanamel OidiM | MEH NpaKTHUKaNbIK MOHIH YHPETeTiH | SI3BIKOM Ha  YpOBHE
JIEKCHKOJIOTUH (WKONBHO | sI3BIKA u | OepeTiH «xa3ipri Kas3ak Tili» KypChIH | FBUIBIMH Kypc exeHAiri.OHBIH | roCyapCTBEHHOTO
Ka3aXCKOro e METO/IMKA MaMaH perinzne MEHIrepy | JKeKeJereH ce3lepai, co3epAiH TOObIH | fA3bIKa KasKJIbIM
AI3bIKA obpa3oBaH | ero «DOHETHKAHbD»  OKbII  YHpPEHYZAEH | FaHa eMeC, TUIAEPAiH KajlbITaCKaH | rpaKJaHMHOM
Methods of ne) oOyueHus Oacramanel.  OchiFan opaifl TOHII | JEKCHKAJBIK )KYWECIH 3epTTEeH . Kazaxcrana; ensuring
teaching Kazakh Morphology | okpITy OappichiHIa cryaeHtTepre | Okumaemble pe3ynbTaThl:  y4uTenb, | the mastery of the
phonetics and language of the | cesmepmin AbIOBICTANy >KyHeciH,0yslH | mpemojaromuii B cpexHeid mkone B | Kazakh language at the
lexicology of the and Kazakh KypaMbl MEH TYpJepiH, MarblHACBHIH, | JaJbHEHIIeM Io mpeaMmery «kasaxckuii | level of the state
Kazakh language literature language opdorpadusicel  MeH opGO’INUACHH | A3BIK", JOJDKEH 3HATh HE TOJNBKO obmme | language by  every

(school and methods | konmaHbuly — KaOumeTTLNiri  Typanibl, | mpoOieMbl GOHETHKH, HO U TeHAeHIMHU | citizen of Kazakhstan

education) | of its | KpIcKachl, TUIAIH (OHETHKANBIK XKYHeci | pa3BUTHS  YYeHHS] O  CIIOBapHOM

teaching KOHIHJIE KaH-KAaKThl Mariymar Oepy | coctae.  UYrto  JIeKCHKOIOTHA-3TO

MaKcar eTinesi.

Ilenb 00y4eHHs: OCHOBHAs Lielb Kypca
«poHEeTHKA Ka3aXCKOTo s3bIKa " 1aeT
CTyJICHTaM BCECTOpOHHEE

OTpacib JIMHTBUCTHKHU, HAy4YHBIH Kypc,
KOTOpBIA YUUT TEOPUH U MPAKTUYECKON
cytn  cinoB.J3ygaer HE  TONBKO
OTJICNIbHBIC CIIOBA, IPYMIy CJIOB, HO U




2.2

LAzKGT
2217
JIOUKII
2217
TLaTKV
2217

Jlatbin oninbui
JKSHE Ka3aK
MKa3ybIHBIH
TapUXbI
JlaTuHCKMt
andaBut u
UCTOpUS
Ka3aXxCKOro
nuchbMa

The Latin alphabet
and the history of
Kazakh writing

NPEeJICTABICHUE O 3HAYCHUM CJIOB, HX
MPOUCXOXKJICHHUH, CTUJICBOM 3HAYCHUH
" Xapakrepe, CIOCOOHOCTSIX
ynotpebieHus, Kopoue TOBODS,
JICKCHYECKON CHCTEME SI3bIKA.

Kparkoe  comepkaHue:  OCBOCHHE
00111€00pa30BaTENEHOTO Kypca
«COBPEMCHHBII Ka3aXCKMH S3BIK» B
KauecTBE CHELHMAIMCTAa HAYMHACTCS C
u3ydeHust «(HOHETHKM». B cBs3M ¢ 9TUM
B XOIE  M3y4YCHHS  JUCLHUIUIMHBI
CTyJICHTaM IIPE/IaraeTcsi BCECTOPOHHE
pacckasath O CHCTEME IPOH3HOIICHHSI
CIIOB,COCTaBE M  BHJAX  CIJIOTOB,
3HayeHuH, opdorpaduu u opdosmnum,
Kopoue TOBOpS, O (OHETHUECKOit
CHCTEME SI3bIKA.

The main purpose of the course
"phonetics of the Kazakh language"
gives students a comprehensive
understanding of the meaning of words,
their origin, stylistic meaning and
character, abilities of use, in short, the
lexical system of the language.
Summary: mastering the general
education course "modern Kazakh
language" as a specialist begins with the
study of "phonetics". In this regard,
during the study of the discipline,
students are invited to comprehensively
tell about the pronunciation system of
words, the composition and types of
syllables, meaning, spelling and
orthoepy, in short, about the phonetic
system of the language.

CJIOKUBLIYIOCS JIEKCHYECKYIO CHCTEMY
s3pIkoB.  Expected results: a teacher
teaching in secondary school in the
future on the subject of "Kazakh
language" should know not only the
general problems of phonetics, but also
the trends in the development of the
doctrine of  vocabulary. That
Lexicology is a branch of linguistics, a
scientific course that teaches the theory
and practical essence of words.Studies
not only individual words, a group of
words, but also the established lexical
system of languages.

Kaszak Timi
MEH
onedueri
(MexTenTe
ri Oimim)
Kazaxcku
W SI3BIK U
JTUTEPATYP
a
(mKoNBEHO
e
o0pazoBaH
ue)
Kazakh
language
and

Mopdosioru
s
MPaKTHKYM
bl
IIpakTukym
Mopdororu
u
Morphology
Workshop

OKBITYIbIH MAaKCaThbI: «Tin
JBIOBICTAPBD) KyPCBHIHBIH 6acTsl
MakcaTbl — CTyOGHTTEpAl TUIIIH
HIBIFYBIMEH TaHBICTHIPA/IBI. Tin
IBIOBICTAPBIHBIH Maiifa OOIykI, Typiepi
Typasl TUIIIH KYPBUTBIMBIK
OanamanaapMeH OaltIaHbICEIH
KapacThIPazIbl

Ksbickama masmynbi: Ceiliey koHE
JKa3yJIblH MaHbI3bI, apaKaThIChl, TLIIET
opHbl. Celiney, >xa3yaslH IbIOBICTap
apKachlHIa icKe acaTblHbL. J[BIOBICTBIH
tingeri kpi3Mmeri. KartbiHac Kypasl
peTiHae ABIOBICTHIK TIAMIH anap OpHEIL.
Tin pmpiOeicTapsl. Tin ABIOBICTAPBIHBIH
Tnaiiaa GoNybl, OJapIBIH TYpJIepi, imrei

Kyrinerin HoTtuaxenep: ®oHeTHKaHBIH
3epTTey HBICAHACHI TYypalbl TYCIHIK.
Hpibbic, opin, ambdaBur CesmiH Tin
JBIOBICTAPBIHBIH KUBIHTBIFBIHAH
JKacalaThIHIBIFBI, opim Tin
IOBIOBICTAPBIHB  Ka3yJaFbl  IMIAPTTHI
TaHOACH! €KEHIITH KOpCeTei.

OxpmaeMble  pe3yJbTaThl:  HOHSATHE
IpeaMeTa UCCIeIoBaHMsT  (DOHETHKH.
3ByK, OykBa, aib(aBUT yKa3blBaeT Ha
TO, YTO CJIOBO COCTOMT M3 Habopa
3ByKOB  sI3bIKa, OykBa  SIBIsIETCA
YCIOBHBIM CHMBOJOM B HAaIMCAHUU
3BYKOB s3blka. Expected results: the
concept of the subject of phonetics
research. The sound, letter, alphabet

-OKBITY IbIH JKaHa
TEXHOJIOTHSCHIH  JKETIK
MEHIepTY JKOHE OHBI

KYMBIC OapbICbIHIA
OHTaNJIBI naijanana
Oimyi;

- OBJaZeHHE HOBOH

TEXHOJIOTHEH 00ydYeHHs
U yYMEHHE ONTHMAJbHO
UCIONIb30BaTh  €¢ B
pabore; mastering a
new learning
technology and the
ability to optimally use
it in work

®.r.K.,, ara OKBITYLIbI
Illan6aeBa A

®.FK.,, ara OKbITYLIbI
Oren A K.

®.F.K., ara OKbITYIIbI
Illan6GaeBa A

®d.F.K., ara OKBITYIIBI
Oren A.K. Candidate
of philological
Sciences, senior lecturer
Shalbayeva a

Candidate of
philological  Sciences,
senior lecturer Oten A.
zh
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GzhO
2217
I'n02217
GaS
2217

I'pacduxa
opdorpadus
I'paduka n
opdorpadus
Graphics and
spelling

KOHC

literature

KikTenmyi, ce3 imiHae Oipine — Oipi

indicates that the word consists of a set

(school BIKTIAJI eTim, yiiecin, yaaecimn, Tipkecint | of sounds of the language, the letter is a
education TYPYZABIH TeTiri, OybIH, exmiH, ceiiey | conditional symbol in writing the

MEH  JKa3yAblH  apa  KaTeiHacel, | sounds of the language.

opdorpadusi, opdodnus CHIHABI Tarsl

Oacka IIBIOBICTATyFa KaTBICTHI

Macerenep.

Ienb 0Oy4eHuUs: OCHOBHAS LENb Kypca

"3BYKH sI3bIKa" - TO3HAKOMUTH

CTYJICHTOB C IIPOMCXOK/ICHHUEM SI3BIKA.

PaccmarpuBaeT CBS3b SI3BIKa CO

CTPYKTYPHBIMH aJIbTEPHATHBAMH O

HPOUCXOXKICHHUH, BUIAX 3BYKOB SI3bIKA

The main purpose of the course "sounds

of language" is to introduce students to

the origin of the language. Examines

the relationship of language with

structural alternatives about the origin,

types of sounds of language
Kazax tini | Ipakrukan OkpITynbIH  Makcatsl: Timmeri op | Kyrinerin HITHKeIep: Tin | -tapuxu mypanap MeH | D.F.k., ara OKBITYLIBI
MeH BIK  Ka3ak | Ce3[iH TYpakKThl IBIOBICTHIK Kypambl | IBIOBICTApBI agaM OWbIH Oumipy yuriH | momeHu  mactypuiiepre | Kymanosa C.ILI.
onedueri Tim Gosa bl )KOHE OJIap/IbIH OPKAHCHICHIHBIH | KBI3MET aTKapabl KypMeTIeH xoHe | Maructp, OKBITYIIIBI
(mexrente | IlpakThueck | ce3nme KambimrackaH opHbl Oap. Tinm | Oxkupaemble pe3yJbTaThl: 3BYKH si3bIKa | YKBINTBUIBIKIEH Kapay, | Typcymanosa ®.0K
ri Oimim) ui IBIOBICTAp Coley MYyIIeNepi apKBUIBI | CITy’KaT IJIS BRIPAKEHHS YEJTOBEUYECKOU | YIITTBIK monenn | K.d.H., cT.
Kazaxcku | Kazaxckuit Kacanaasl. Op IbIOBICTHIH JKacalyblHa | MBICIH KYH/IBUIBIKTaPbI pernoaaBaTesb
# SI3BIK U SI3BIK ceitiey MyIenepiniH KaTelcel apTypii, | Expected results: the sounds of cesiny; Kynanosa C. 1.
mureparyp | Practical coFaH opail Tingeri apIObIcTap fa Typii- | language serve to express human YBa)XUTEIBHOE u | Marucrp,
a Kazakh TYpJIL. thought OcpeKHOE OTHOIICHHE K | MPEernoaBaTelib
(mkonmpHO | language Ksbickama Ma3MYHBI: Taburu HCTOPUYECKOMY Typcymanosa @. K
e IBIOBICTAPIABIH T ABIOBICTAPBIMCH HaCJICTUIO u | Ph.D., senior lecturer
obpa3oBaH apakaTelHACBl, T  ABIOBICTAPBIHBIH KyJIbTYPHBIM Kulanova S. Sh. Master,
ne) JKacaybl, ONapAblH camachl, TUINIH €H TpaguuusM,  9yBCTBO | teacher Tursumanova F.
Kazakh Kimi Oesnmreri peTiHAeri ApIObICTapABIH HAIIMOHAIBHBIX Zh.
language KbI3METi, Ka3aK TUIHIH JIBIOBICTAp KYyJIbTYPHBIX
and Kyieci,  IBIOBICTapAbIH  Oip-OipiHC LCHHOCTEH;
literature acepi, opdorpadus MeH opdoosmus, - respectful and careful
(school Ka3ak TrpadUKachIHBIH JaMybl MCH attitude to historical
education) Kasipri  oKal-Kydi Typaabl  HaKTBI heritage and cultural

FBUIBIMH ~ TYCiHIKTI (OHETHKa MoHi traditions, a sense of

Oepeni. national cultural values;

Ienb 0Oy4eHus: OCHOBHAS LNk Kypca
"3ByKU s3bIKa" - IO3HAKOMUTH
CTYJICHTOB C IIPOMCXOK/ICHHUEM SI3BIKA.
PaccmarpuBaer CBs3b sI3bIKa CO
CTPYKTYPHBIMH IbTEPHATHBAMU O
HPOMCXO0XKACHNH, BUJIAX 3BYKOB S3bIKa
The main purpose of the course "sounds
of language" is to introduce students to
the origin of the language. Examines
the relationship of language with
structural alternatives about the origin,




types of sounds of language

31 EDA Esxenri a9yip Onebuerr | Kazax OxpbITynblH  Makcatsl: Exenri nmoyip | Kyrtinerin motmkenep: CryneHT Tacka | -COHABIKTaH KYHAENIKTI | Maructp, ara OKBITYIIBI
2218 JedneTiHiH aHyra XaHJBIIBIFBl | ONeOMETI  CTYACHTTEpHi  OW-epiciH | KamainraH 0abamap Mypackl, Xon umimi, | omeOu chiHHaH Oacka | AifreHosa J.O.
NIA TaApUXbI Kipicme noyipingeri | kerinmipin, OranblH cytore, eniH | flcay Mypacwl, ©6abGama papmaHbiH | Oy noyip onebuerine | Maructp, crapiumii mpe
2218 Hctopus Beenenue | omeOuer KOpFayFa, OHepjAi Wrepyre, OKaillbl | TAHBITATBIH banacaryn MYpachl | Keneni 3eprreyiep | Aitenosa [[.0.
ThoLA JIUTEpaTyphbl B Jluteparypa | amamrepiIisik KyHAbUIbIKTapas! | M.Kamrkapy ce3miriH KpIMiak JanachlH | Kacalibl. Master, senior lecturer
2218 QHTHYHOCTH JUTEPATyp | SMOXH OoiiprHa ciHipyre TopOmenelimi. | 6aif MypacblH yilperyre okyra TaHyra | - Ilostomy, mnomumo | Aitenova D.
The history of the osegenne | Kasaxckoro | Kpickama wasmyHbl: Exenri poyip | yiiperemi. Oxwugaemble pe3yNbTaThl: | MOBCEIHEBHOM
literature of Introducti | xancTBa TacKa Ka3pUrFaH o1e0u skoxirepikreri | CTyneHT oOydaeTcss YTCHHUIO CIIOBaps | JIUTEPaTypHOM
antiquity on to | Literature of | Mmypamapael oxkyra, Oabamap mypackrH | M. Kamrapm mo n3ydeHHIo 00raroro | KpHTHKH, ObLTH
Literary the era of | tanyra, KapaxaH Joyipi oneOueri, | Haciuequs KbITYaKCKON CTeNu, | MPOBEIEHbI
Studies the Kazakh | AnteiH opza noyipinneri oeOu TaHyFa, | HACICOUIO INPEIKOB, YYCHHIO Xalis, | MCCIEIOBaHUS
Khanate y#iperyre GarbITTalFaH. HaCJIeIHI0 Scay, HACJIEAUIO | JIMTEPATYPBI 9TOU
Hens o0yueHus: nutepatypa | banacaryna, npexacraBisifomemy | smoxu.  Therefore, in
AQHTUYHOCTH BOCIHTBIBACT CTYAEHTOB, | OabaimuHckoro  papmana. Expected | addition to everyday
yTOOBI OHH coBepmeHcTBOBanmu cBoi | results: The student learns to read the | literary criticism,
Kpyrosop, a0 Poauny, 3ammmamu | dictionary of M. Kashgari on the study | studies of the literature
CBOIO CTpaHy, ocBamBamu HcKyccTtBo, | of the rich heritage of the Kipchak | of this era  were
TIPUBHUBAIIN obmeuenoBeyeckue | steppe, the heritage of ancestors, the | conducted.
LIEHHOCTH. teaching of the Khal, the heritage of
Kparkoe conepxanue: AnTHYHOCTH | Yasau, the heritage of Balasagun,
HanpaBjIeHAa Ha W3y4eHWe Hacienus B | representing Babali rarman
HAacCKaJbHON JIMTEPATypHOW PpEIUKBHH,
Ha NPHU3HAHHME HACIEIMS NPEIKOB, Ha
JHUTEpaTypHOE NMPU3HAHUE KapaxaHCKOit
9II0XM, Ha JIMTEPATypHOE IPU3HAHUE
snoxu 3onotoit Opzbl, Ha 0OydeHHe.
The purpose of training: the literature of
antiquity educates students so that they
improve their horizons, love their
Homeland, defend their country, master
art, instill universal values. Summary:
Antiquity is aimed at studying the
heritage in a rock literary relic, at
recognizing the heritage of ancestors, at
literary recognition of the Karakhan era,
at literary recognition of the Golden
Horde era, for education
32 XYII- XYHI-XIX Onebuert | bomanmpix OxpITynelH ~ MakcaTol:  JKwvipaynwix | KyTijleTiH HoTHuKenep: byn apxwvinel | -Kazak Tini MeH | O.F.K, aFa OKBITYIIbI
XIX FacheIpIIapaarsl aHyFa Ioyipingeri NO23USHBIY Kanbinmackau co3 | JHceKe AKbIHOLIK OHep Oativin, O3iHOIK | ONeOMETIH  OKBITYABIH | OTeH A.
2218 Ka3ak omeduer Kipicre onmebueri canmaysl, el magobipblH My emin | KepkeMmOik 00y i30ey HCoAblHa mycmi. | dMICTEMEIiK K.d.1., CTapIIuit
KJI Kasaxckas Beenenue | Jlurepatypa | ycman, eprikmi madakmagan 6uix yui | Ocel  owcoimen 01 ayvls  a0ebuemi | MoceneepiH TepeH | mpernon OTeH A..
XVIII- TUTEpaTypa B JIO0XHU Oip izee mycin, dcexe AKbIHOBIK OHep | Oacmypaepin cakmati omuipuin, | MEHrepyi; .candidate of Sciences,
XIXB XVII-XIX BekoB nutepatyp | Oomana apKbLIbl KYHOCMIKMI MIPWINIKMIY CaH- | KICINMIK NOI3USHBIY KATbIObIHA KiPOL. - ruybokoe Biaaenue | senior lecturer Oten A.
KLot Kazakh literature oBenenue | Literature of | canacvina, aoam emipine, onviy ici men | OxugaeMble pe3ysbTaThl: Oyaromaps | METOIUYCCKHUMHU
XVIII- of the XVIII-XIX Introducti | the Bogdan | mines-xynxvina, Kosamoazer opHubi men | ITOMY JUYHOE IMOITHYECKOE MCKYCCTBO | BONPOCAaMH  OOy4YCHHS
XIXc centuries on to | era KvismMemine  Kowin  6onindi. Byn— | pas0orareno u momano Ha IMyTh ITOUCKA | Ka3aXCKOMY SI3BIKY U
2218 Literary 20ebuem OamyviHOagvl JHcana 02yipoiy | cOOCTBEHHOM XYyIO0KECTBCHHOH | JIUTEpaType; deep
Studies bacvl edi. AxbiHOap wwieapmanapsinbly | okpacku. Takum oOpa3oM, oH Bommred B | knowledge of
MaKpbipulObLH Keneumin, omip | KynbT mpodeccHOHAIPHOM  1mo33mH, | methodological issues
WbIHObIZLIH HAKMbL _MAHY2A, 02aH 03 | COXPAaHUB TpaguLuu ycrHoit | of teaching the Kazakh




KesKapacvlH  0indipyee
Keickama Mma3MyHBI:
Ocvinoail  diceke aKbIHOBIK  UbIEAPM-

YMmMBLIObL.

moiy myy Ke3eHinoe omip
cypeen Komew, Lllan
akviH oneHoepinde  dceke  adamed

bazeimmanzan apHayiap, aoam omipi,
OHbIY MIHI MeH CoHi, (PoHUNIK neH
bakunwlk ofcativl cypemmendi, onapoa
ManKwlpavlK,  OeliHeniniK,  WbIHALb
nod3uUAA  MIH  TUPUKATLIK — «MEH)»
Kepinic manmeul.

Iens oOyueHus: copMHpOBaHHOE
ClI0BO, BBICOKMH TOH JKbIpayckoi
HO33UM, 3HaMs CyabOBl CTpaHbl M
BOCIIEBaHHE IIO/IBHTa, yepes
HH/MBHIyaJIbHOE HOSTHYECKOE
HCKYCCTBO OBIIO OOpalieHo BHHMaHHUE
Ha caH-cepy IOBCEIHEBHOH >XHM3HH,
JKM3Hb  YeNlOBeKa, ero Jena Hu
HOBEJICHUE, MECTO U JAEATENHHOCTh B
obmiectBe. JT0 OBIIO HAaYalIoOM HOBOM
STI0XM B Pa3BUTHHM JHTEpaTyphl. [103ThI
CTPEMWJINCh ~ PACUIUPUTh  TEMATHKY
CBOMX TIPOU3BEIEHUH, YETKO
OCO3HaBaTh PEAIMU JKU3HH, BBIPAXKaThb
CBOE OTHOILIEHHE K Hell. Pestome:

B cruxax Kerem, Illam-aksiHa,
JKMBIIUX B TEPHOJA POXICHUS TaKHX
OTZEJIBHBIX MOATUYECKUX
HPOU3BEICHUH, OITMCHIBAIICH
JMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHbBIC
MIOCBAIICHUS, YeJIOBEYECKasl KU3Hb, €¢
CyOIHOCT H  MOAa, (OHUTK H
[IaMaHCTBO, B KOTOPBIX HAXOJUHBOCTb,
00pa3HOCTb, JHPUIECKOe «s»,
npucyniee IOJUIMHHON mo’3un. The
purpose of the training: the formed
word, the high tone of the Zhyrau
poetry, the banner of the fate of the
country and the glorification of the feat,
through individual poetic art, attention
was drawn to the san sphere of
everyday life, a person's life, his deeds
and behavior, place and activity in
society. This was the beginning of a
new era in the development of
literature. The poets sought to expand
the subject of their works, to be clearly
aware of the realities of life, to express
their attitude to it. Resume:

nmutepatypsl. Expected results: thanks
to this, personal poetic art became rich
and got on the path of finding its own
artistic coloring. Thus, he entered the
cult of professional poetry, preserving
the traditions of oral literature.

language and literature;
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AnTBHIH
oneouerti
Jluteparypa
3onotoit Opabl
Literature of the
Golden Horde

Opna

The poems of Kotesh, Shal-akyn, who
lived during the birth of such individual
poetic works, described personality-
oriented initiations, human life, its
essence and fashion, fanilik and
shamanism, in which resourcefulness,
imagery, lyrical "I'" inherent in genuine
poetry.

Oieduert
aHyra
Kipicme
Beenenue
B
JUTEPATYp
OBEJICHUE

Introducti
on to
Literary
Studies

Keipaynap
TI093HSACHIH
BIH
KOPKEMIIK
epeKIIeiri
XynoxecT
€HHas
cnenupuka
TI033UN
KBIpayoB
Artistic
specificity
of  Zhyrau
poetry

OkpITYIbIH MakcaTbl: AnteiH Opna 13-
14 racelpmapabl  KYIOTI  MEMJICKET
Oomeln  Typabl. byn  Tycra OHBIH
MEMJIEKETTIK Oezeni KeTepilin, Kepii
SJIIEPMEH  KapBIM-KaTbIChl HBIFaWbI,
IIapyallbUIBIFEl,  MOACHHETI  ©PKEH
Kaiael. Ochbl ke3ne AnteiH Oppa Kon
acTBIHIAFBI JKepiepae, acipece barprii
capaiipl, bepke capaitb, Kepub,
Yprenim, Xope3M, CbIFaHaK CHSKTHI
KEHTTep/ie KOJOHEep, FHUIBIM, o/eOHerT,
kepkeMeHep eocti. On Oip KarbIHAaH
TYpiK  TeKTi  py-Taiimamap  MeH
XaIBIKTapAblH ~ MOJICHUETIHHEH: Il
Q®apabu, 90y Omm ubH Cuna, oi-
Bupynn, ac-Ceiranaku, Oum lckak,
O®upnaycu, Huzamu, Axmen Sccayw,
CyneiiMan Bakpipranu Topi3ai
FaJbIMIap MeEH AKBIHIAPIBIH
MypaJapblH Maiianany, iirepi 1ameITy,
CKIHINI  JKaFbIHAH  Kepmi  enuep
MOJICHUETIHEH YHpEeHy apKbUIbl Ocill,
OpKEH/Ie/I.

Kpickaia Ma3MyHbI:

Anteia Opna A9yipiHiH ogeOueTi Typki
TalIanapsl MEH XaJIBIKTapbIHEIH OopiHe
Oipaeit TYCIHIKTI, CONapAbIH o1e0u Tili
- Iaratail TimiHOE, ocipece OHBIH
KBIIIIaK-OFbI3 SIKN COJITYCTIK
JMAJIEKTICIH/IE JKacall/ibl.

Lenp oOyuenus: 3omoras Oppa Oblna
CHIIBHBIM TocyaapcTBoM 13-14 Bekos.
31eck TOBBICHIICS TOCYJapCTBEHHBIH
ABTOPHUTET, YKPENWINCh OTHOIICHHS C
COCEJHUMH  CTpaHaMH, MPOIBETAIIO
XO035CTBO, KyJbTypa. B 3T0 Bpems nox

Brnacteio  3ojoroir  Opuel  pociu
pemecia, HaykKa, JUTEparTypa,
UCKYCCTBO,  OCOOGHHO B  TakKHuX
nocenkax, kak Jpopeu bateiii, J[Bopen
bepke, Kepub, Vprenm, Xopeswm,
Cpiranak. OH  BBIpOC, HCHOJIB3YS

HacJieJUue YUCHBIX M IIO3TOB, TAKUX KaK

Kyrinerin notmxkenep: AnteiH Oppa
XaJIKBIHBIH 0ACBIM KOMIILUTIT TYPIK TEKTi
py-Taiimanap, XalubIKTap, COJap.bIH
IMIH/E KBIMIIAKTap, OFbI3aap OOJIbL.
OsxuaeMbie pe3yIbTaThL:
TO/IaBJIIOIIEe GOJIBLIMHCTBO
HacenieHus: 30510Toii Opabl COCTaBISIN
IUIEMEHA TYPELKOrO0 HPOHCXOXKICHUS,
HapoJibl, B TOM YHCJIC KHUITYAKH, OT'Y3bI.
Expected results: the overwhelming
majority of the population of the
Golden Horde were tribes of Turkish
origin, peoples, including Kipchaks,
Oguzes.

-ANTBIH Opna
IoyipiHge eMip cyprex
aKbIH-)Ka3yIIbUIAP/IbIH,
y)KacaiFaH kazba
HYCKalapIblH,  91cOu
HIBIFapMaiap/ibly Kol
YMBITBUIBIN,  YKOFAJIBII
KETKEH.

- MHorue u3 MO3TOB-
nucaTesnicif, CO3IaHHBIX

[MUCBMEHHBIX  BEPCHIA,
JIUTEPATYPHBIX
MIPOU3BEICHHIA,
KUBIIMX B 3MOXY

3onoroit Opxel, ObUTH
3a0BITBI U yTEPSHBL -
Many of the poets-
writers, created written
versions, literary works,
who lived in the era of
the Golden Horde, were
forgotten and lost.

.. K., ara OKBITYIIbI
Kynanosa C.I,
MAarucTp, OKBITYIIIBI
TypcymanoBa @

®.r..K., ara OKBITYUIBI
Kynanosa C.1,
Marucrp, OKBITYIIBI
TypcymanoBa @
Ph.D.., ara oxytushy
Kulanova S.Sh, master,
okytushy Tursumanova
F




Anp-®apabu, A0y Amm ubH Cuna,
Anp-bupynu, ac-Ceiranaku, 6u Hcak,
Oupnaycu, Hwuzamu, Axmen Sccayw,
CyneiiMan Bakbipranu,c OJlHOM
CTOPOHBI, U H3y4Yasi KyJIbTYPY COCEIHUX
CTpaH, ¢ Apyroi npouserai. Pesrome:
Jlutrepatypa smnoxu 3omnotoit Opzbl
OJIMHAKOBO TOHSTHA BCEM TIOPKCKUM
IUIeMEHaM u HapoJam, ux
JIUTEpaTypHbIA A3bIK-4araTaicKuii,
oco0eHHO ero KbImuak-OTy3cKkuil i
CEBEPHBI AUAJIEKT.
Learning Goal: The Golden Horde was
a strong state in the 13th-14th centuries.
Here the state authority increased,
relations with neighboring countries
strengthened, the economy and culture
flourished. At that time, under the rule
of the Golden Horde, crafts, science,
literature, and art grew, especially in
such settlements as Batu Palace, Berke
Palace, Kerch, Urgensh, Khorezm,
Syganak. He grew up using the heritage
of scientists and poets such as Al-
Farabi, Abu Ali ibn Sina, Al-Biruni, as-
Syganaki, bi Isak, Firdausi, Nizami,
Ahmed Yassawi, Suleiman Bakyrgani,
on the one hand, and studying the
culture of neighboring countries , on the
other flourished. Summary:

The literature of the era of the Golden
Horde is equally understandable to all
Turkic tribes and peoples, their literary
language is Chagatai, especially its
Kypchak-Oguz or northern dialect.
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2219
JIDKX
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LotKK
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Kazak XxaHABIFBI
nayipinperi
Jneduer
Jlutepatypa
JMOXHU
Kazaxckoro
XaHCTBa
Literature of the
era of the Kazakh
Khanate

Exxenri
nayip
onebueTin
iH TapHXbI
Hcropus
JIUTEpaTyp
Bl
AHTUYHOC
™

History of
the
literature
of
antiquity

XIX-XX
FaceIp
OachIHIaFbI
onebueTi
Jlutepatypa
XIX -
Havama XX
BEKOB
Literature of
the 19th -
early 20th
centuries

OKBITY IbIH MaKcaThl: KazakTbIH
VITTBIK ~ OfICOMETIHIH TOJd  Tapuxbl
Ka3aKTapIblH YIT OOMBIN KAaNbINTACYbl
MeH Jepbec MeMJIEKETTIriH KypyAaH
Oacramanel. 15—16 Facwlpinapaa Kazak
JKBIpayJIapbl eXenri TYpPKi
TI093USACHIH IAFBI JIMIaKTHKAJIBIK
CapBIHABI Ma3MYHJIBIK, TIIIIK, CTHIIBIIK
JKarbIHAH JKETUIIIpe TYCTi, T'YMaHHCTIK,

(buocopUsIIBIK oM-mikipiepai
KOFaMIBIK  JaMyJblH JKaHa ackap
Ouirine mbFapasl. 18 FaceIpIapablH
COHBIHA Kapaii, Kazak
oneOHeTIHIET] JKBIPAYIIBIK

IocTyp OipTiHAEN  BIFBICBIN,  JKEKE

AKbIHABIK OHEPT'C OPbIH 6epe 6aCTaIIBI.

Kyrinerin wotmxkenep: byn mnonai
CTYACHTTEP XaHJBIK JTOYip Ke3CHIHICTI
IIbIFapPMAaIIbUIBIK OKIIAePiHIH
IIbIFapMaJlapbIMEH, OJIap/IbIH,
TaKbIPBIOBI ~ MEH  MAEACHIH,  JAJYip
HIBIHJIBIFBIH OKBIN YHPEH/II.

OxunaemMplie PE3YyIbTAThHI: JaHHast
JUCHUIIINHA n3y4dcHa CTyA€HTaMU
NMPOU3BECACHUAMUA HpeZ[CTaBI/ITeJ'Ieﬁ
TBOpYECTBA nepuoaa XaHCTBa,

U3YYEHHUEM HMX TEMbl M HJCH, peanui
3MOXH.

Expected results: this discipline was
studied by students by the works of
representatives of the creativity of the
period of the Khanate, the study of their

-QJIEMIIK DCTETHKAJIBIK
TYFBIpHAMajapbl, 9e0u

TOXipuOenep  YITTHIK
onebuerTany,
KOPKEMJIIK oHEp
MbICAJIIapbIMEH  ©3apa
YIITacThIpa HEri3aenyre
OarbITTadabl.
-MHPOBBIC
JCTETHYECKHE
w1aThopMslI,
JMTEpaTypHbIC
HPaKTHKU
OPHUEHTHPOBAHBI Ha
B3aHMOYBSI3KY c

npUMepamMu

MarucTp, ara OKBITYIIIBI
BasapbekxoBa
H.marucrtp, crapumnit
npen basap6exosa H.
master, senior prep
Bazarbekova N.




Kpickaia Ma3MyHbI:

JKbIpaysblK MMOI3MSHBIH KaJbIITACKaH
€3 canTaybl, €1 TaFAbIPbIH Ty ETill
ycTar, epIikTi MajjaKTaral OMik yHi 6ip
i3re Tycim, OKeKe aKbIHIBIK OHep
apKbUIBl KYHJENIKTI TIpLIUIIKTIH CcaH-
cajacelHa, ajaM eMipiHe, OHBIH iCi MeH
MiHE3-KYJIKbIHA, KOFaMarbl OpPHbI MEH
KbI3METiHE KOHLT OOIiH].

ens oOyuenms: mcTopust Ka3axcCKOH
HalOHAIBHOI JIMTEPaTypBbI
HAayMHAETCS C CTAHOBJICHHS Ka3aXxoB
KaK HaIUH u CO3JaHus
CaMOCTOSITENIBHOI TOCYapCTBEHHOCTH.
B 15-16 Bekax Ka3aXxCKue IKbIpaysl
YCOBEPILICHCTBOBAIM  JTUJIAKTHYCCKUH
ACHEKT JPEBHETIOPKCKOM IOd3MH B
COZIEPXKATEIBHOM, SI3BIKOBOM,
CTHJINCTUYECKOM  IUIAHE,  BBIBCIH
TYMaHHUCTHYECKYIO, ¢dunocodekyro
MBICITb Ha HOBBI YPOBEHb
oOmecTBeHHoro passurus. K konmy 18
BeKa  OKbIpayckas — Tpaguuus B
Ka3axCKOl JIUTepaType IOCTEHEHHO
CMECTHJIACK, YCTYIIHUB MECTO
OTZIETIBHOMY MO9THYECKOMY HCKYCCTBY.
Pe3srome:
CroBo B TO33MH, CIOXKHUBLIEHCS
canTaybl CliellaéM BCE BO3MOXKHOE,
YTOOBI JiepKaTh Ty cyas0y,
HpecIeJOBaHMs, IPOXOAMBILEH B OAUH
rojlIoC BBICOKUM MOABHUI, KOTOpPBIM B
TOBCEJHEBHOW  JKM3HH  (DM3UYECKHX
MOATHYECKOTO HCKYCCTBa, caH-chepy
JKH3HH  4YeJIOBEKa, ero jaena |
MIOBE/ICHNE, JIEITEIBHOCTh M MECTO B
ol1ecTBe ylensiercs GoibIioe
BHUMAaHHE.

Learning objective: the history of
Kazakh national literature begins with
the formation of the Kazakhs as a
nation and the creation of an
independent statehood. In the 15-16
centuries, the Kazakh zhyraus improved
the didactic aspect of ancient Turkic
poetry in terms of content, language,
stylistic, brought humanistic,
philosophical thought to a new level of
social development. By the end of the
18th century, the Zhyrau tradition in
Kazakh literature gradually shifted,

themes and ideas, the realities of the
era.

HanuonansHoro
JIMTEPATypOBE/ICHUS,
XYI0)KECTBEHHOT'O
HCKYCCTBA.

- world  aesthetic
platforms, literary
practices are focused on
interconnection with
examples of National
literary criticism, art.




giving way to a separate poetic art.
Summary:

The word in poetry, the prevailing
saptauy will do everything possible to
keep that fate, persecution, which took
place in one voice a high feat, which in
the daily life of physical poetic art, the
san-sphere of human life, his deeds and
behavior, activities and place in society
is given great Attention.
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Bomanasix
noyipiHaeri
oneoueTi

JIutepatypa snoxu

Oomana
Bodan
literature

€ra

XYTII-
XIX
FaceIpJiap
JIAFbl
Ka3ak
onebuer
Kazaxckas
JHUTEPaTyp
a XVIII-
XIX
BEKOB
Kazakh
literature
of the
XVIII-
XIX
centuries

XX
FaCBIPIbIH
0achIHarb
Kaszak
onebueri
Kazaxckas
nmUTeparypa
Havama XX
BEKa
Kazakh
literature of
the early
twentieth
century

OxkpITyblH Makcatbl: XIX raceipan
Oactam Ka3aKThIH jka30a omedueri —
QJIeyMET XaJiH YFbIN, €71 KaMbIH
JKaKTayra Kipicim, ejeH OYpBIHFHIIIA,
KbI3BIK, CaybIK CHSKTBI €PMEK eMec,
KaybIM KbI3METiH aTkapa OacTalsl,
eJIIiH casCH IMiKipi MEH TiJeK, MaKcar,
MYH, 3ap CHSKTHI ce3imMaepaiH OachiH
KOCKII, >XaHaJaH oO#l Heri3iH, caiT
CaHaChlH  Kypayra  Kipicti, Oy
yakbITKa HIeHiH OonmaraH
ONIEYMETIIUIAIK CapbIHbI, a3aMaTThIK
HbIcaHacel 0oif kepcerti. Keickamra
Ma3MyHBL: Peceit ummnepusiceiHa 6oxan
001y, COHBIMEH OaiIaHBICTHI TYFaH €1

imiHgeri  e3repicrep, KaHay/bIH
KYIIEIOl, XaUBIKTBIH TIpHOIUIIK €Ty
AsICHIHBIH TapbUIYHI, YITTBIK
HaMBICTHIH

TanTajlybl Ka3aK aKbIHapbl
IIBIFApMaJIapbIH/IA KeHIHeH
OeiiHeneH .

Lenp obyuenns: ¢ XIX Beka ka3axckas
MUCbMEHHAs JIUTEPaTypa — OCMBICIHB
COLMAIIBHOE COCTOSIHUE, B3SBIIUCH 32
3a00Ty O CTpaHe, CTHX CTall CIy)KHTb
oOmMHOH, a He  pa3BJICUCHUEM,
MHTEPECOM, pa3BIeYEeHHEM, O0BETMHUIT
MOJIUTHYECKOE MHEHUE CTPaHbl U TaKHe
YyBCTBA, KaK >KENIaHUE, Lelb, IeYallb,
3ap, U Hadal CTPOHTh HOBYIO OCHOBY
MBICJIHM, PUTYaJIBHOIO CO3HAHMA, 4TO
MIPOSIBUII HECBOCBPEMEHHBII
COIMANU3M,  TPaXIaHCKYI0  IIEJb.
Kparkoe conepikaHue: BXOXKIEHHE B
Poccuiickyto  umnepuio, a  TaKxe
CBSI3aHHBIE C 3TUM H3MEHEHHs BHYTpHU
CTpaHBbI POXICHHUS, yCUIeHHE
9KCIITyaTaluH, CyKeHHE cepsl
KHU3HEIEATETbHOCTH HaCeJIeHus,
YTaNTbIBAHUE HALMOHAJIBHOM  4ECTH

Kyrinerin  noTtmskenep:  OcbiHpait
QNICYMETIIIIIK CapbIHIbl KOOCHTKEH
TapuXHu OKHUFajgap OyJ1 JoyipAe OphIC

OTapIIBIIABIFBIMEH 6aliTaHbICThI
TYBI.

OrxuaeMbie pe3yJbTaThL:
HCTOPHYECKHE  COOBITHSA,  KOTOpBIE
YBEIHYMIN CTOJIb coLuanusM,

MOPOAMIIK B 3Ty OIOXy CBS3b C
PYCCKHM KOJIOHHAJIH3MOM.

Expected results: The historical events
that increased so much socialism gave
birth in this era to the connection with
Russian colonialism.

-OKBITY IbIH JKaHa
TEXHOJIOTMSCBHIH  JKETIK
MEHIepPTY JKOHE OHBI

AKYMBIC OapbIChIHIA
OHTaMJIBI nmaiganana
Oimyi;

- OBJAJCHHE HOBOM

TEXHOJIOTHEH 00ydYeHHs
U yYMEHHE ONTHMAaJbHO
UCIONIb30BaTh  €¢ B
pabore;

- mastery of new
learning technology and
the ability to optimally
use it in work;

@.r.x.Jlaynanbexosa P,
Marucrp, OKBITYIIIBI
Typcymanosa @
Ph.D.. Laudanbekova
R, master, okytushy
Tursumanova F..
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Keipaynap
TIOA3HSCHIHBIH
KOPKEMIIK
epeKIIeNiTi
XynoxkecTBeHHAs
cnenupuka
MI093HH JKBIPAYOB
Zhyraular
poetrysynyn
korkemdik
erekshelig

LIMPOKO OTPAKAIHCh B MPOM3BEACHHUSAX
Ka3axCKHUX [O3TOB.

Purpose of learning: since the 19th
century, Kazakh written literature -
having comprehended the social
condition, taking care of the country,
the verse began to serve as a
community, and not entertainment,
interest, entertainment, united the
political opinion of the country and
such feelings as desire, goal, sadness,
zar, and began to build a new basis of
thought, ritual consciousness, which
showed untimely socialism, a civic
goal. Brief content: entry into the
Russian Empire, as well as related
changes within the country of birth,
increased exploitation, narrowing the
sphere of life of the population,
trampling down national honor were
widely reflected in the works of Kazakh
poets.

AITBIH
Opna
onedueTi
ANTBIH
Opna
onebuerti
Altyn
Orda
adebieti

Anarn
3USUTBLTAPEI
oneoueri
Amamr
3HUSUTBLTAPEI
onebueTi
Alash
ziyalylary
adebieti

OkpITyObIH ~ MakcaTol:  JKeipaynap
MoA3MACHl — Oiperell Tapuxu-MOJICHU
KyObuTBIC. JKBIpaymap MO3I3HACHIHBIH
ki Heimanaapsl. XKeipaynap mos3usice
— WIT KaJIBIIITACYBIHBIH KOPIHICI.

Keickarma Ma3MyHBI: Keipaynap
MTOD3HSICHIHIAFbI ujesiap MEH
KOPKEeM/IIK Ma3MyH, HET13r1

kahapmannap. JKeipaynap Mmo33uscbl —
Ka3aK MOJCHHUETIHE FaHa ToH Oipereit
TapUXU-MOJICHU KYOBLIbIC.

Heab 00yuenus: nos3us XKeipay-
YHHUKAJIbHOC HCTOPUKO-KYJIBTYPHOE
siByicHHe. CHMBOJIBI [T033UH KBIPAYOB.
TToa3ust xKbIpay-0TpaXKeHUE
(hopMHUpOBaHUSI HALIUH.

Kpartkoe conepxanue: uieu u
XYIIO)KECTBEHHOE COJIEpPIKAHHE B
nos3un JKbIpay, TIaBHBIE TEPOH.
TToa3ust XKbIpayOB-yHHKAIBHOE
HCTOPUKO-KYJIbTYPHOE SIBJICHHE,
YHUKAJIBHOC ISl Ka3aXCKOM KYJIBTYPBI.
Okytudyn maqsaty: Zhyraular poetry -
beregey tarihi-madeni kubylys.
Zhyraular poetry of synnyn ilki
nyshandary. Zhyraular poetry - ult
kalyptasuynyn korinisi.

Kyskasha mazmuny: Zhyraular poetry
syndagy ideyalar men korkemdik

Kyrinerin HoTmxkesep:  Keipaynap
MOA3USICBIHAFBl  POMAHTUKAJIBIK JIic
epeKIIeTIKTEePI. Keipaynap
MOD3USICBIHAFbl  PEAIM3M JKOHE OHBIH
Oex ay cedenTepi.

OskuyiaeMble pe3yIbTaThl: OCOOCHHOCTH
POMaHTHYECKOTr0 METO/Ia B OA3HU
XKeipay. Peanusm B H033UH 5KbIPayoB U
€ro MOTHBBI.

Expected results: features of the
romantic method in Zhyrau poetry.
Realism in the poetry of zhyrau and the
reasons for its determination.

-Xbipaynap 1o33usCHI
KEMEJJIeHe OPKEHJICTCH
XV-XVII raceiprapaa
Kazak Oastacel OacraH
OTKepreH  Karjaimiap
MEH OKUFajap JKaiblH

OCBIFaH JIEeHIHT]
TycTapia I10JTy
CHIIAThIH/IA YCBIHFaH
00JIaTHIHOBI3.

O coObITUSAX U
COOBITHSIX, IEPEIKUTHIX
Ka3aXxCKHM peOCHKOM B
XV-XVIII Bekax, korjga
102313l KbIpayOB
IpoIBeTaNIA B
COBEPLICHCTBE,MbI
pacckasbIBall paHee.

®d.r.K. OteH A.,
MarucrTp, ara OKbITYIIBI
Benridaesa I'.

K. ¢.1. Oren A,
Marucrp, CT.
peroiaBaTeNb
Benrutbaesa I'.
Candidate of
philological Sciences
Oten A., Master, senior
lecturer Belgibayeva G.
Ph.D.. Oten A., Master,
St. teacher Belgibayeva
G.




mazmun, negizgi kaharmandar.
Zhyraular poetry - kazak madenietine
rana ton beregei tarihi-madeni kybylys.

5.1

KDA
2220
JICD
2220
SeL 2220

Kenec poyipinaeri
Jneduer

Jluteparypa
COBETCKOI 2MmoXu
Soviet era
literature

Exxenri
2yip
onebueTin
1H TapuXxbl
Hcropus
JHUTEpaTyp
Bl
AHTUYHOC
™

History of
the
literature
of
antiquity

Kaszipri
Kaszak
onebueTi
(1960-2000)
CoBpeMeHH
as
Kazaxckas
JTeparypa
(1960-2000)
Modern
Kazakh
literature
(1960-2000)

OKbITybIH MakcaThl: KeHecTik Ke3eH
onebueti Kazak oIeOMETiHIH KyHapblH
apTTBIPFaH, KYHIBUIBIFBIH KCHEHTKEH
ke3eH Oomuel. JKasymbuiapeiMbiz GeH
aKBIHIAPBIMBI3 [a Ka3zaKk ofcOMeTiH
GaiibITy MEH JaMBITYJBIH >KOJIBIHIA
asHOalt eHOek erTi. ©Opi oysap YITTHIH
pyxaHn KasblHachlH Herizgeni. Coran
caif omap Ja YITTBIH CaHACBIHIa MOHTI
Kasia oinui.

Kpickama wma3mynsi:Kazak —oneOueri
ajam, KOFaM, YT, 0OCTaH/IBIK,
TOYENCI3IIK, ENIIK MIceeNepiHe TepeH
Ooinail anraH oHIIBLI-QUIOCOd, Tyma
TaNaHT, ipi  CypeTkepiep  CIIiH
OoJanrarbl MCH CpTEHIHE KATThl KOHLUI
Gei.

Iens 00yUeHHS: CoBetckas
auTeparypa ObL1a EepHOIOM
HOBBILICHAS] [IEHHOCTH, PACUIUPCHHS
LEHHOCTH  Ka3aXCKOHW  JITepaTryphl.
Hamm rmucareqd ©  TO3THI  TAKKE
HEYCTaHHO TPYIUINCH Haj

o0oraleHneM M pa3BUTHEM Ka3aXCKOH
murepatypsl. W oHM  ocHoBanu
JlyXOBHYIO COKPOBMIIHUIYY Hanuu. B
COOTBETCTBUM C 3THM OHH TaKxke
CMOTJIM HaBCETJa OCTaThCsl B CO3HAHUU

HalUH.
Pestome:Kazaxckas JnuTepaTypa
IIyOOKO TOTpy3WiIach B BOIPOCHI

4eJoBeKa, 0OIIecTBa, HAUK, CBOOO/IBI,
HE3aBHCUMOCTH, CTpaHbl, (uirocoda-

MBICIIUTENS, ~ TajaHTa  yPOXKEHIa,
KPYNHBIX  XYJOXKHHKOB,  yIensna
Ooiblioe BHUMaHME OynylleMy H

3aBTpAIHEMY [HIO CTPAHBL.

Learning Goal: Soviet literature was a
period of increasing value, expanding
the value of Kazakh literature. Our
writers and poets also worked tirelessly
to enrich and develop Kazakh literature.
And they founded the spiritual treasury
of the nation. Accordingly, they were
also able to remain forever in the minds
of the nation.

Summary:Kazakh literature is deeply
immersed in the issues of man, society,

Kyrinerin  HoTmxkesnep: TanaHTThI
KaJamrepiepiy KOJIbIHAH TyFaH
HmIbIFapMagap TeK Oip YITTBIH FaHa
KeJIeIIeTiH jkKacaMaJbl, COHBIMEH KaTap
OYKiJT a7aM3aTThIH TAPUXBIH JKaca bl
OrxuaeMble Ppe3yJIbTaThL:
NIPOM3BENICHUS, POXJICHHBIE OT pPYK
TAJIAHTJIMBBIX THCATeNiel, COo3Janu He
TOJILKO Oyaylllee OTHON HAlMH, HO H
HCTOPHIO BCETO YEIOBEYECTBA.
Expected results: works born from the
hands of talented writers have created
not only the future of one nation, but
also the history of all mankind.

- OneMaiK JeHreije

ombOeban  Kypasnjapra
alfHayiFaH,  OykiIoieM
LIBIFAPMAJIapBIHBIH

OpTaK  KYH/BUIBIFBIHA
allHaJIFaH o1eou
arpIMJIap MCH

OaFbpITTaplIbl  ©3/CPiHIH

oneou TYBIH/IBICHIHA
THEK eTTi.
CBou  JUTEepaTypHbIC
TEYECHHUSI u

HAIMpPABJICHUS, CTaBIIHE
HA MHpPOBOM ypOBHE
YHUBEPCATbHBIMU
CpeJICTBaMH, cranu
oOei [IEHHOCTHIO
[IPOM3BEICHUNH  BCEro
MHpA.

- Their literary currents
and directions, which
have become universal
means at the world
level, have become a
common value of the
works of the whole
world.

MarucTp, ara OKbITYIIIbI
BazapOexosa H.
Marwucrp, cTapLImni
MpernoiaBaTeb
Bazapbexosa H.
Master's degree, senior
lecturer Bazarbekova N.




nation, freedom, independence,
country, philosopher-thinker, the talent
of a native, major artists, paid great
attention to the future and tomorrow of
the country.
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KKDK
2220
PKCHU
2220
TdKSa
2220

Kaszax KEHECTIK
OHEPIiH JaMybl
PazButue
Ka3aXCKOro
COBETCKOT0
HCKyCCTBa

The development
of Kazakh Soviet
art

XYIII-
XIX
FaceIpiap
JIaFbl
Kazak
onebuer
Kazaxckas
JMTEPATYP
a XVIII-
XIX
BEKOB
Kazakh
literature
of the
XVIII-
XIX
centuries

Toayencis
KbUIIApAAF
Bl Kaszak
onebueTi
Kazaxckas
JTUTEpaTypa
HE3aBHCHUM
BIX JIET
Kazakh
literature of
independent
years

OkpITYIbIH MaKcaThl: Kazak
91cOUeTIHIH OCIM-opKEeH e, KAaHATHIH
KEHTe JKalblIIl, )KaH-)KaKThI
JAMYBIHJIAFBI HETI3T1 Ke3eHAep iy Oipi-
KEHEC JI9yipi eKeHiri anbik. Con
Ke3eHJIeri Otk OachIHIa OThIPFaHIAp
3epTTCYLIICPIiH Ha3apblH OChI
JIOyipJeri 91cOMeTTiH KaHJaHybIHA
OYpBII, CoNapIbIH HETI31HIe KEHECTIK
3aMaHHbIH apTHIKIIBLIBIFBIH, OCHI
Me3Tiieri ogeOueT qaMybIHbIH
JKETICTIKTEpiH Oaca aliTyra OarbITTalbL.
Kpickama mazmynsr: [IbHABIFBIHIA T2
JKaIbl 9710 iCTIHUITepiIeyiHe,
o71e0ueT JKaHPIaPbIHBIH TYYBIMEH
OarobIH/Ia, 9eOMETTIH KOFaM iciHe
0aThUI apanacyblHIa, aKbIH-
JKa3ylbuiap KaTapbIHbIH 6CyiMeH
o1eOHNEeTTiH TaKBIPHIIITH KApHACHIHBIH
KeHeroiHae Oy noyip omebueTi aca
YJIKEH OPbIH aJaThIH e]ii.

Iens oOy4eHwus: pa3BUTHE U Pa3BUTHE
Ka3aXCKOIl JINTepaTyphI-3TO, OYEBUTHO,
OJIH M3 OCHOBHBIX JTAIlOB B €€
BCECTOPOHHEM Pa3BUTHU-COBETCKHIA
nepuos. Te, KTO HAXOIUIICS Y BIACTH B
TOT MEPHOJI, 0OPATHIIN BHUMAHKE
HCCIIe0BaTelel Ha BO3POKIACHUE
JIMTEPATypPhl ITON SIOXHU U HA UX
OCHOBE HOAYEPKHYIIH IPEBOCXOJICTBO
COBETCKOT'O BPEMEHH, JOCTHIKCHHS
Pa3BUTHS JIUTEPATYPHI B 3TOT MIEPHOL.
Kparkoe coneprxanue: B
JIENCTBUTEIBHOCTH JINTEpATypa 3TOU
SMOXH 3aHMMana Obl HanOoJIbIICe
MECTO B Pa3BHTHH OOIIETO
JUTEPaTypHOTO Jef1a, 00oTraleHn! ¢
POXKIEHUEM JIUTEPATYPHBIX JKAHPOB,
CMEJIOM BMEILATEeJILCTBE JIUTEPATYPHI B
JieJ10 o0IecTBa, pacuInpeHn!
MPEIMETHOrO Kpyra JINTEpaTyphl ¢
POCTOM PsIZIOB TIOITOB U MHCATEICH.
The purpose of training: the
development and development of
Kazakh literature is, obviously, one of
the main stages in its comprehensive

KyTinerin wotmwkenep: Kasax mossusce
Oy1 Ioyipze 3iHiH 3aMaH TajanTapbiHa
eNre3eK KapaiThIH 9ACTIMEH, COFBICTaH
KeliHri 6eii0iT eHOeK TaKbIPBIOBIH
XKbIpJIayFa OeJIceH i KbI3MEeTeTTi.
Osicuoaemvie pesynomamul: Kazaxckas
nO33Us 8 IMY INOXY AKMUESHO
pabomana Hao 80cnesanuem membvl
NOCNeB0EHH020 MUPHO20 MPYOd, CO
cB0ell NPUBLIYKOL OMHOCUMBCA K
mpebo8aHuaM CO8PEMEHHOCHIU.
Expected results: Kazakh poetry in this
era actively worked on the glorification
of the theme of post-war peaceful labor,
with its habit of relating to the
requirements of modernity.

-COFbIC KbLIIAPHI
TaHpUTFaH KaceiM
TaJaHTHI OyITyCcTa
€PEeKIIIE TOIBICTHL.
OHBIH
JKBIpJIapbIHAHAAMOO B
HJaFBIPyXaHUKYaT,
TereypiHaiIiK,
TaOaH/IbUIBIK,
KaiicapJbIK MOJI
kepineni. CorpicTaH
KalTKaH coiaar
ce3iMiHIH OalJIBIFBIH/A,
OTaHIIBLIIBIK ONIIBIH
TOJIBICYbIJIAa TAHBUIA/IBL.
Tananum Kacwima,
NPUSHAHHBLI 8 200bl
B0UHBL, 0COOEHHO
cospen 6 obnaxyce. 1z
€20 ncaimos 8
Kaoamooumpyxanuxya
m, HANOPUCMOCHTb,
HACmou4yu8ocmo,
ynopcmeo
nPOsIGISIIOMCSL 8
uzobunuu. Conoam,
BEPHYBUIUIICS C BOUHDL,
npU3HAemcs 8
boz2amcmee uyecms, 6
noanome
nampuomuy4eckoll
MblLCTU.

-Kasim's talent,
recognized during the
war years, especially
matured in the cloud.
From his psalms to
kadamboytrukhanikuat,
assertiveness,
perseverance,
perseverance appear in
abundance. A soldier
who has returned from
the war admits to a
wealth of feelings, to
the fullness of patriotic

@.r.x. Kynanosa C.
Maructp, OKbITYIIBI
TypcymanoBa @
K.¢.n.Kynanosa C.
Marucrtp,
IperojaBaTelib
Typcymanosa @
Ph.D. Kulanova S.
Master, teacher
Tursumanova F.
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KATZU
2220
TUUKII,
2220
TitHoKI
2220

Kazak  omebOwueri
TapUXBIHBIH
3epTTeny ypaici
Tennenuu
W3y4YeHUS UCTOPUU
Ka3axCKou
JUTEPATYPHI
Trends in the study
of the history of
Kazakh literature

development - the Soviet period. Those
who were in power at that time drew
the attention of researchers to the
revival of the literature of this era and,
on their basis, emphasized the
superiority of the Soviet era, the
achievements of the development of
literature during this period. Summary:
in fact, the literature of this era would
occupy the greatest place in the
development of the general literary
business, enrichment with the birth of
literary genres, the bold intervention of
literature in the affairs of society, the
expansion of the subject range of
literature with the growth of the ranks
of poets and writers.

thought.

ANTBIH
Opna
onebueTi
Jlurepary
pa
3ost0TOM
Opast
Literature
of the
Golden
Horde

Kasipri
Kazak
o1eOueTIHIN
KaHa
OarbITTapbI
Hoggsie
HalpaBJIeHH
a1
COBPEMEHHO
H Ka3axCKOU
JTUTEPATYPbI
New
directions of
modern
Kazakh
literature

OKBITYIbIH MAKCATBI:

CorbIcTall KEHIHT1 JoyipIaiH opeouneTi
OCBIH/Ial KUBIHIIBLIBIKTAPFa
KapaMmacTaH, 0apJibIK XKaHp/a 13/ICHIIT,
KeMeJieHyre ask 0ackaH ojieouer
GosrraHbl OyriH gayTyabipMaiiast. by
canaja arabyblH aKbIH-)Ka3yIIBLTAP IBIH
TaJaHTBIMEH TOKIpHOECi KETEKIIITIK
poib aTkapabl. Onapra epre
HypHaKTadancanIbli3IeHICTaHBITTHL.
MyHbIH 09pi Ka3ak 9/IcOMETiHIH
QJIEMJIIK JIAHKBIH KOTCPIeH jKaHa
o1ebueTT KacayablH ANTALIKbl aJbIMbI
00JaThIH.

Kpickama mazmynsi: KeHecTik 1oyip
omeOueTi TapUXBIHBIH MOceIeIepiH
o1eOH-TCOPHUSITBIK KaFbIHAH
JKUHAKTayFa KoIl CeOIH THTI3/i.

Ienpb o6yuenust: CeroaHs HEOCIIOPUMO,
YTO JIUTEPATYPa MOCICBOCHHOM SMOXH,
HECMOTPsI Ha TaKue TPYJHOCTH, ObL1a
BocTpeOOBaHa BO BCEX XKaHpPaX U
JOCTHUIJIa COBEPLICHCTRA.
PyxoBopsmiyto poib B 310l cdhepe
CBITpAJI OIBIT arady ¢ TaJlaHTaMH
1mo3ToB U nucareneil. K HuM obparmics
Opre HyprnakTadaiic. ITo ObLT MEPBbIi
IIar K CO3JIaHHI0 HOBOW JINTEPATypPhI,
KOTOpasi MPUHECIIA Ka3aXCKOMY SI3bIKY
MHPOBYIO CIIaBYy.

Kpatkoe coneprkanue: mpoodiemMbl
HCTOPHH JIUTEPATYPHI COBETCKOMN IIIOXHU
B JINTEPATYPHO-TEOPETUIECKOM
ACTICKTE.

Kyrinerin normxesnep: Kazax
KayaMrepliepiHiH TaHIayJIbl
TYBIHABUIAPHI OYTiHTi 3aMaH
MEHTapHXUTAKBIPBINTHI KATap
JKbIpJIayza eoyip TaObICTapFa JKeTTi.
Onap 01aKThIK
OKbIPMaH1apTAJIFaMBbIHATOJIBIII,
IIeTereTaHbIMan001a0acTaab.
OsxuJiaeMble Pe3yIbTaThl: H30paHHbIC
MIPON3BE/ICHUS Ka3aXCKHUX MUcaTeneit
JOCTUIJIN 3HAUYUTENBHBIX YCIIEXOB B
COBPEMEHHOM ¥ HCTOPUYECKOM HEHUH.
OHH BOIIN B COIO3HYIO YHTATEIBCKYIO
0OIIECTBEHHOCTD U 32 PyOSIKOM.
Expected results: selected works of
Kazakh writers have achieved
significant success in modern and
historical singing. They entered the
Allied readership abroad as well

-byn  noyipaeri  Kaszak
oyieOueTiHIe XaIbIKTBIK
MO33HUSHBIH KaHa
carara ue 0oja aamysl
alpeIKIIa

Kesre Tycri. Ocipece
XaJIbIK 9ACOHCTIHIH
OMIpILECH >KaHPBI alTHIC
epicteni. JKaHa aWThIC
AKBIHJIAPBI IBIFBIT,
0i1pKe3yMbIThLIA
OacraraH Oys1 eHepi o3
JIOpeKeciHe KaiiTa
KOTepyre KbI3METETTi.
JKepipaymbixk,
JKBIPIIBUTBIK JIOCTYP
KaiiTa »KaHFbIPIbL.

B Ka3axcKou
JIUTepaType dTOU AIOXU
ocoboe BHUMaHHC
yIeNsieTCsl  Pa3BUTHIO
HapoAHOM 1M033uu B
HOBOM Ka4eCTBe
bpocuncs B
OcobenHo
0)KECTOYCHHBIM
KaHPOM HapOHOTO
ajcOucra cran auThIC.
DT0 HCKYCCTBO, B
KOTOPOM BBIILIN HOBBIE
AifThIC aKBIHBI U HAYaJIH

riasa.

paboraTh BMecCTe,
MIPU3BAHO BO3BBICHUTS JI0
CBOMX CTETICHEH.

drk., IIOLICHT
’Kanracopa 3.T.,
MarucTp OKBITYIIIBI
T\ypcymanopa @.2K
K.¢.H., JOLICHT
JKanracosa 3. T.,
MAarucTp
MpernoiaBareb
Typcymanosa @. 2K
Ph.D., associate
professor Zhantasova Z.
T., Master's teacher

Tursumanova F. Zh




Learning Goal: Today it is undeniable
that the literature of the post-war era,
despite such difficulties, was in demand
in all genres and reached perfection. A
leading role in this area was played by
the experience of the agabu with the
talents of poets and writers. Erge
nurpaktabais addressed them. This was
the first step towards the creation of
new literature, which brought world
fame to the Kazakh language.
Summary: problems of the history of
literature of the Soviet era in the literary
and theoretical aspect.

Bozpoaunace
JKBIpAyCKasi, KbIpayCcKas
TpaIUIHs.

- In the Kazakh

literature of this era,
special attention is paid
to the development of
folk poetry in a new
quality

Rushed into the eyes.
Aitys has become a
particularly fierce genre
of folk adsbist. This art,
in which new aitys
akyns came out and
began to work together,
is designed to elevate to
their  degrees.  The

Zhyrau, Zhyrau
tradition was revived
6.1 KKTMO Kazak Tiginin Kaszak Kepkem OxpiTyeiH Makcathl: «Kasipri kasak | Kyrinerin HOTHXKENep: | -MopdomorusIbIK ®.r.K, ara OKBITYULIBI
A 3221 Mop¢oI0THsChI TiNIHIH MOTIiHII T MOPOIOTHUSICHD) KypchlHBIH | Mopdomorusiiplk ~ Tapamaap — kui | cumartaphl skarbiHaH fa | Kokabekosa P
MKSuM | k3He OHBI OKBITY ¢doHeTHKa | JMHIBHCTUK | OacThl MakcaThl — Ka3aK TUTIHIET | KOJIaHbUIaAbl. COKACAMIBIK Tapamaap | caH ecimuaepAid eo3iHe | K.¢.H.., CT.
3221 Jnicremeci JKOHE QITBIK CO3NIEpIiH JIEKCUKa — TpaMMAaTHKAJBIK | oNAeKaiila CHpeETipeK KOJAaHBUIAABI | TOH, e3re ce3 | MpermogaBaTeNb
MotKLM | Mopdoorus JIEKCUKOJI | Tajujay TONTApBhIH, TUIAETI TpaMMAaTHKAIBIK | KOHE co3KACAMIBIK TapaMJarbl | TanTapblHa YKcamalTeiH | Koxabexosa P
T3221 Ka32XCKOro0 OTHUSICHIH JIuarBUCTHY | MaFbIHATap MeH (¢opMmajap Typassl | CO3JEpAiH JIEKCHKAJIbIK MarblHACHIHIA | €peKIIeTiKTepi 6ap. | Ph.D., senior lecturer
A3bIKA U OKBITY eCKHH OepiieTiH FBUIBIMH TEOPHSUIBIK OumiMzi | aiiplpma  Oosca,  Mopdomormsutelk | Can  ecimuig  Herisri | Kozhabekova R
MeTOJMKA ero snicremec | aHamu3 JKYHeni KyprisyniH OarblT — OargapblH | TapaMIarbl  CO3AEPHIH  JIEKCHKAIBIK | (YHKIMSCHI — aHBIKTay
o0yueHust i XYIOXKECTBE | YCBIHBIN, CO3 XKOHE OHBIH (OopMajapbl, | MarblHACBIHZAA aiiblpMa OoJMaiIbl 1a, | KbI3MeTi OONFaH/BIKTaH,
Morphology of Meronuka | HHOTrO OHBI KYPAacTBIPYIBIH JKOJNZApbl MEH | aiblpMa TeK rpaMMAaTHKaJbIK MarblHaaa | OJ YHeMi alKbIHAANTBIH
the Kazakh o0ydeHHs1 | TEeKCTa Taciaepi,amangapbt Typassl, | GomajbL ce3/epiHeH OypbiH
language and ¢onetuke | Linguistic ce3lepAiH TonTapra OemiHyi,op Tomka | Oxumaemble pe3yabTaTHL: 4acTo | KOJNAaHBUIAAbl,  Oipak
methods of its u analysis of SHETIH ce3lepIiH o3iHe TOH | HCTONB3YIOTCS MOp(OJIOTUIYECKUE | CHIKaHIAH na
teaching aekcukon | literary text | rpaMMaTHKanblK  CBIp —  CHIIAThl | YCHKH. CJIOBOOOpAa30BaTENIbHBIC TJIABbl | MOP(HOIOTHSIIBIK
oruu JKOHIHAE  CTYACHTTEpre TEOPHSUIBIK | MCIOJB3YIOTCS TOpa3fo pexke, W eClH | e3repicke TYCHeini.
Ka3aXCKOT 6iiM Oepy. cioBooOpa3zoBaTenbHas BeTBb uMeeT | [Io Mopdosioruyeckum
0 sI3bIKa Keickara Ma3MyHBI:. pa3HOCTh B JIGKCHMYECKOM 3HAYECHUM | CBOMCTBaM
Methods Bonamiak MyramiMzaepai Kasipri Kas3ak | cJIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX BETBEH, TO | YHCIHMTENbHBIE  TaKKe
of TLNiHIK MOp(i)OJIOrI/UUH)IK KYPCBIHBIH pasHula B JICKCUYCCKOM CMBICIIE CJIOB | UMEIOT XapaKTEpHBIC,
te;lchm_g TEOPHSIBIK HETi3/epiMeH TaHbICTEIPY. MOP(OTIOTUIECKON BETBHU HE | HE TOXOXHE Ha Apyrue
onetics CYILECTBYET A3HMLA  CYIIECTBYET | KJIACCHI CJIOB.
p Llentb 0OyUeHns: OCHOBHAs Lesb Kypeay | o) L LcoTBYCTs p 1 yHecTBy .
and TOJIBKO B TPaMMaTH4€CKOM CMBICIIC. Tlockonbky  OCHOBHOM
. Mopdotorust COBPEMEHHOT0 . o
lexicology " Expected results: morphological | ¢ynxnueit
Ka3axCKOro s3blka " — IIpEeACTaBHUTH . L
of the tendrils are often used. derivational | umcnuTensHOrO
JEKCUKO — TIPaMMaTHYEeCKHE TIPYIIIbI
Kazakh chapters are used much less frequently, | sBastercs GbyHKIMSA
CIIOB B Ka3aXCKOM S3bIKE, HAIPaBICHUE . .
language and if a derivational branch has a | ompenenenus, OHO
CHCTEMaTHYECKOTO BEJICHUS | .. . . .
difference in the lexical meaning of | mocrosiHHO
repeiaBaeMbIX Hay4YHBIX R
o derivational ~ branches, then the | ucmoms3yercs  mepexn
TEOPETHYECKUX 3HaHUI o .. . . .
difference in the lexical meaning of the | ompeaemnsronMu
rpaMMaTHYCCKHX 3HAYCHUSIX U hopmax .
words of the morphological branch | cmoBamu, HO HE
B fA3BbIKE, PaccKa3aTb O CIOBE M €ro . . .
does not exist, the difference exists only | mpereprneBaeT  Kakux-




(dopmax,criocobax © TpUEMax  €ro
COCTaBJICHHS, pa30HEHUH CIIOB Ha
TPYIIIELBBIACIEHAN CIIOB, BXOIAIINX B

KOKIYI0  TpYyINIOy  TEOpEeTHYECKOe
00pa3oBaHUE CTYICHTOB II0 XapakTepy
IPaMMaTHKH.

Pesrome:.IToznakomuth Oymymux

YUMTENEH ¢ TEOPEeTHYECKUMH OCHOBaMH
MOP(OIOTUIECKOTO Kypca
COBPEMEHHOI'0 Ka3aXxCKOT'0 S3bIKa.
Purpose of training: the main goal of
the course "morphology of the modern
Kazakh language" is to present the
lexical and grammatical groups of
words in the Kazakh language, the
direction of the systematic conduct of
the transmitted scientific theoretical
knowledge about grammatical
meanings and forms in the language, to
talk about the word and its forms,
methods and techniques for compiling
it , splitting words into groups,
highlighting the words included in each
group of theoretical education of
students by the nature of grammar.
Summary:.

To acquaint future teachers with the
theoretical ~ foundations  of  the
morphological course of the modern

Kazakh language.

in the grammatical sense.

6o
MOP(OITOTHICCKUX
W3MEHEHHH.

- According to
morphological
properties, numerals

also have characteristic,
not similar to other
classes of words. Since
the main function of the
numeral is the function
of definition, it is
constantly used before
defining words, but
does not undergo any
morphological changes

6.2 MP Mopdoomnorus JlatbiH Marin OxpITynbiH Makcatbl: Kasipri kazak | Kyrinerin HOTHIKeJIep: | -Ka3ak Tini men | O.r.1., JOLICHT
3221 MIPAKTUKYMBI aninbui CHHTAaKCHCI | TUIIHIH rpamMmaTHKa canachl OoibiHIIa | MopdoJOrusiHblH — IUBIFY — TapuxbiH, | omebuerin  okwiTyablH | Kepumbaes E.
[IM3221 | IIpakTukKym JKOHE CuHTakcuc | Ke#bip ©3eKTi Macenenepai KapacTepy. | JaMy KOJJapbl MEH apHANapblH JKaH- | ONiCTEMEINiK O.d.H., JTOLEHT
MW3221 | mopdonoruu Kazak TEKCTa XKamayg  xoHE  KypHemi  ce3dep. | MKaKThl YFBIHBII, TaN 1Al a;y | MocemnenepiH tepeq | Kepumbaes E.
Morphology xa3yblHBI | Textsyntax | MopQoyorHsSHBIH ~ JaMyblHAa  yJeC | MYMKIHIIUITH KaJbIITacThIPy. MEHTrepyi; Ph.D., Associate
Workshop H TapUXbl KOCKAaH FalbIMIapiabslH eHOekTepiMeH | OxwumaeMble pe3ynbTaThl: | -emiMismie aneymerTik- | Professor Kerimbaev E.
JlatuHCKH taHelcThIpy. Ce3  dopmanapsiHbIH | (GOpPMHPOBaHHE YMEHHUsS BCECTOPOHHE | SKOHOMHUKAIIBIK,
it andasur yKacally TaCUIIepiH MEHIepTy. OCMBICIIBATh u QHANM3UPOBATh | MOJICHH, OKOJIOTHSUIBIK
U UCTOPUS Kpickama Ma3myHbl: MopdoJorus | HCTOPHIO NPOMCXOXKAEHMS, MHYTH U | axyajbl Typajibl >KaH-
Ka3axCKor HPAKTHKYMbIHAA CO3 TYJIFaJapblHbIH | KaHAJIbI Pa3BUTHSA MOP(HOJIOTUH. JKAKThl Mariymar oepyi;
0 MUCHhMa TypJiieHyiH, OemmekTeHyiH, op Typmi | Expected results: the formation of the | rmyGoxoe BJIaJICHUE
Latin e3repicke TYCYyiH aHBIKTay MakcaTeiHAa | ability to comprehensively comprehend | mMeTommyeckumu
alphabet CaJIBICThIPa 3epTrey kKyltecimer | and analyze the history of origin, ways | Bompocamn  o0y4eHHs
and allHanbICafbL. and channels of development of | kazaxckoMy S3BIKYy H
history of Iens 00yueHUs: paccMotpeth | morphology JIUTEPATYPE;
Kazakh HEKOTOpBIE AaKTYaJIbHbIE BOIIPOCHL B - BCECTOPOHHEE
writing o0JlacTH TpaMMAaTHKH COBPEMEHHOTO IpejcTaBlIeHUe o
Ka3aXxCKOro s3bIka. ['0Jble M CIIOXHbIE COLIMAIIBHO-
cioBa. Ilo3HaKOMHUTB C  TpyJdamu 9KOHOMHYECKOM,
YYCHBIX, BHECIIMX BKJIaJ B DPasBUTUE KYJIBTYPHOM,




mopdornoruu. OBnaseHHe TNpHEMaMH
COCTaBJICHUSI CIIOBO(OPM.

KpaTkoe conepikaHue: MPaKTHKyM II0
MOP(OJIOTHH  3aHHMAETCH  CHCTEMOA
CPaBHHUTEIBHOIO  HCCICAOBAaHUS  C
LEeNbI0  BBIABICHHUS TpaHCc(hOpMaLuH,
(parMeHTaIMy, PAa3IMYHBIX U3MEHCHUN
CJIOBOCOYETaHU.

The purpose of the training: to consider
some topical issues in the field of
grammar of the modern Kazakh
language. Naked and complex words.
To acquaint with the works of scientists
who contributed to the development of
morphology. Mastering the techniques
of compiling word forms.

Brief content: the workshop on
morphology is engaged in a system of
comparative research in order to
identify transformation, fragmentation,
and various changes in word
combinations.

9KOJIOTHYECKOM
COCTOSIHUM CTPaHbI;

- deep knowledge of
methodological issues
of teaching the Kazakh
language and literature;
- a comprehensive
understanding of the
socio-economic,
cultural, ecological state
of the country;

6.3

PKT
3221.
IK1322
1
PKL3221

[IpaxTukanbik
Ka3aK Timi
[paxTrueckuit
Ka3aXCKHI S3bIK
Practical Kazakh
language

I'paduka
KOHE
opdorpad
ust
I'padura
u
opdorpad
us
Graphics
and
spelling

Tin
OuTiMiHAeri
MOTIH
Macerneci
ITpo6nema
TEKCTA B
JIUHTBUCTUK
e

The
problem of
text in
linguistics

OKBITYIbIH MaKCaThI: OKYLIbUIAP/IbI
KeUIeHIl TecTineyre Kydem Typae
IaiblHay,Ka3aKk  TUll  FBUIBIMBIHBIH
TECOPHSUIBIK  HETI3JIEPiH  MEHIepTy.
«[IpakTHKAIBIK Ka3ak Til» KyPCHIHBIH
MAaKCATbl- aHa TUIHIH  KBI3METIH
JKYHENII MEHTEPreH, OHBIH KbIP-CHIPBI
MEH TapUXbIH JKETiK OiIeTiH, KapbIM-
KATBIHACTBIK ~ OUIIKTIIINE  JaMbIraH,
YITTBIK CaHAChl OSIHFAH Japa TyJiFa
KaJIBIITACTBIPyFa MYMKIHIIK TYFBI3Y.
Ksbickama masmyHnbl: OKpITyza XKaHa
TEXHOJOTHSUIAPIBIH ~ TYpliepi  MEH
TUNTEpiHEe Tanjay xkacay. Kaszak, opsic,
aFBUIIIBIH, TUIACPIHIH TPaMMATHKAJBIK
KYPBUIBICHIH/IAF b epeKIIeTiKTepai
€CKepe OTBIPBINT METOJUKAHBIH OapIIbIK
TYpiH BIHFaiIacThIpa OTBIPBIIT
naiinanaHa Oimyre yitpetynig
JKOJIIAPBIH KapacThIpy.

Lenp oOyuyeHus: cucTeMaTHUYeCKas
MOJIrOTOBKA yYaImxcs K
KOMITJICKCHOMY TECTUPOBAHHUIO,
OCBOCHHE TEOPETUYECKHX OCHOB HayKH
Ka3aXCKOTr'O sSI3bIKa.

Lenp xypca "mpakTHYecKui Ka3aXCKUH

S3BIK" -CII0COOCTBOBATH
(hopMHpOBaHHIO JUYHOCTH,
CHCTEMaTHUECKH BIIAEIOIICH

Kyrinerin HOTHIKeJIep: Kana
TEXHOJIOTHSIIAP bl JKaH-KaKThI
MEHIepTy  LIBIFapMAIUBUIBIK  TYJIFa
KaJIBINTACTHIPY IBIH Oipaex oip
xoutsl. JlocTypii oTiIin KYpreH
JopicTep MEH J>KaHAIIBUI TOCUIAEpPMEH
OTUIETIH JOPICTEpAiH albIpMalIbUIBIFEI
MEH  IKETICTIKTepiH,KeMIIiH  Tycin
JKaTKaH TYCTapblH Oaramaay.
OxuaeMble Ppe3yJbTaThl:
BCECTOPOHHEE OCBOCHHE HOBBIX
TEXHOJIOTUil-eIMHCTBEHHBIH  IIyTh K
(bopmupoBaHHIO TBOPYECKON
m9HOCTH. OLCHHUTD paznuuus u
JOCTHKCHUSL, HEIOCTATKI
TPaJAMLMOHHBIX JIEKUUA M JIeKUui,
MIPOBOAUMBIX HOBATOPCKUMHU
criocobamu.

Expected results: the comprehensive
development of new technologies is the
only way to form a creative personality.
Evaluate the differences and
achievements, shortcomings of
traditional  lectures and lectures
conducted in innovative ways.

-¥ibIMaacThIpa-
Oackapy MocemnenepiHig
menriMie - Taly  JKoHE

06acTamMacelH  KepceTy
MYMKIHJITI.

- Kacibu AKOHE
QNIEYyMETTIK  KBI3METTI
KepceTi YLiH,
JKUHAKTAJIFaH
TOXiprOeCiH KaiTa

KapacThIpy JKOHE CBHIHU
Garayay MYMKIHZIT1;

Ymenne HaXOJIUTh
pCLICHUS. ¥ TPOSIBIISATH
WHULHATHBY B PEIICHHN
YIpaBICHYECKHUX 3a/1ad.
- BosmoxHOCTH
HEePEOCMBICIICHHS u
KPUTHUYECKOM  OLEHKHU
HAKOIUICHHOTO  OIIbITa
Ut OKa3aHHs
MpOoPEeCCHOHABHBIX U
COLMAJIBHBIX YCIIYT;

- Ability to find
solutions and  take
initiative in  solving
managerial problems.

- The possibility of
rethinking and critically

@.r.x.Hypnribaes H
K.¢..m.Hypnsi6aes H
Ph.D. Nurlybaev N.




JEATeIBHOCTBIO  POJHOTO  SI3BIKa,
3HAIOMEH €ro TOHKOCTH H HCTOPHIO,
pa3sBUTOHI KOMMYHHMKAaTUBHOH
KBATU(UKALNCH, IpoOyIUBIIUMCS

HAMOHAJILHBIM CO3HAHHEM.
Kparkoe copepxaHue: aHAIU3 THIIOB U
THIIOB HOBBIX T€XHOJOTHI B O0yUYCHHH.
PaccmoTpers  cmocoObl  0OydeHHSA
YMCHHIO MOJIb30BAThCSI BCEMH BHIIAMH
METOAMK C Y4YeToM OCOOEHHOCTEHt
rpaMMaTHYECKOr0 CTPOsl Ka3aXCKOro,
PYCCKOT0, aHIIMIICKOTO SA3BIKOB.

The purpose of the training: the
systematic preparation of students for
comprehensive testing, the development
of the theoretical foundations of the
science of the Kazakh language. The
purpose of the course "practical Kazakh
language" is to contribute to the
formation of a  person  who
systematically owns the activities of his
native language, knows its subtleties
and history, developed communicative
skills, awakened national
consciousness.

Summary: analysis of types and types
of new technologies in education.
Consider ways of teaching the ability to
use all types of techniques, taking into
account the peculiarities of the
grammatical structure of the Kazakh,
Russian, English languages.

evaluating the
accumulated experience
for the provision of
professional and social
services;

7.1

XIX-XX
GBA
3222
JIntXIX-
XX B
Lit 3222

XIX-XX
0achIHAAFBI
JnedmeTi
JInteparypa XIX
- Havyaga XX
BEKOB

Literature of the
XIXth - early XX
th centuries

FachIp

Kenec
Joyipinge
ri onebuer
Jlurepary
pa
COBETCKOM
SMOXH
Soviet era
literature

Kaszipri
onebu
nporecc
CoBpeMeHH
bI
JUTEPaTypH
bl poruecc
Modern
literary
process

OKbITYAbIH MaKcaThl: XIX
FACBIP/IbIH asFbl MCH XX FaChIP/bIH
OacbIHIa Ka3ak 0acrace3iHiH 1aMybl.
Kazak ane6ueTi ChIHBIHBIH TYY IpOLeci
Gacriace3 OpbIHIAPBIHBIH Maiia
60ITybIMEH JKoHE Ka30a o1eOneTiHIH
OpKEH/ICYIMEH THIFbI3 OailJIaHBICTHL.
OeONeTTIH JaMy MpoIIeci o3iHe TOH
epEeKIICTIKTePMEH KOPiHE/i Je, COFaH
opail ChIHM HIKipJIEPIiH Ty IBIPHIIT
OTBIPA/IBL.

Kpickama ma3myHbl: XKa3oa
o71eOUETTiH UIESANBIK-IIBIFapPMAIIBIIBIK
apHacbIHaH OarbIT-0argap ajbli,
YITTBIK Ol-CaHa MEH 3CTETUKAJIBIK
Talan-TairaM JeHreiliHeH KopiHesi.
MoHi mBFapMaHbIH HOPII CHIHBIHBIH
TYYBIHA, YJIKCH JApPbIHIbI OFJIbI

Kyrijnerin HoTmKedep: MoceneHiH
TYHiHi — AOGail mapbelHBIHA Hapa-Tap
KeJeTiH CBHIHIIBIHBIH XKeKe-Japa
LIBIFYBIHAA eMec, AOail cairaH JKaHa,
COHBI JKOJIMEH ofeOueTTi opi Kapaii
epkenzere Oepyre Oac-ke3  0oia
aIapJbIKTal YKBIMABIK CBIH MIKIpAIiH
TyyBl Ka3aK MOICHHETI VIIIH a3 oJDKa
emec.

OrxuaeMble Ppe3yJIbTaThL: CyTb
npoOJieMbl B TOM, 4YTO POXICHUE
KOJUICKTUBHOTO KPUTHYECKOTO MHEHWUS,
KOTOpPO€ MOXET CTaTh HCTOYHHUKOM
JaIbHEHIIero pa3BUTHA JMTEPaTypbl
HOBBIM, TE€M JK€ CHOCOOOM, KOTODBIi
moctpona Abai, a He €IWHOIUYHBIM
BBIXOJIOM KPHTHKA, MapaHOPMalIbHOIO
tajanta AOas, He SBJSIETCsS OOJIBLION

-YITTBIK QlIeONETTIH
KB J[aMy  KOJIbI,
6enecri Ke3eHepi,
KOPKEMIiK-
ICTETHKAIIBIK
Macenenepi  JKeHiHAe
TYCIHIK
KaJIBIITACTBIPYBI;
-opmupoBaHHe
HpeJICTaBICHUH 00

o0IIeM MyTH pa3BUTHUS,
BEXax, XYI0KECTBEHHO-
SCTETUUECKUX
npobiaemax
HaIMOHATBHOMN
JITEPATYPBI;

- formation of ideas
about the general path

MarucTp, ara OKBITYIIIBI

Bazapbexosa H
Marucrtp, cTapImui
Mpeno/aBaTesb

Bazapbexosa H.
Master's degree, senior
lecturer Bazarbekova N.




MIKipAiH epOyiHe *KaFaail »KacalTHIHBIH
AGaii HeTi31H KaJaraH peallucTiK
oneOueTTeH aliKbIH aHFapaMBbI3.
ConpplkTad A0ail )KOJIBIMEH
OpKCEH/IETeH Ka3aKThIH a30a onebuneri
©HEpIIa3]bIK TYJIFAChI 30P CHIHILIBIHBI
JYHHEre KelTipMece Jie, 3CTeTHKAIIBIK
KYHBI 0ap caHa-ce3iMai, OH-TiKipai
0s1TThl. COHJIBIKTaH Ka3aK ChIHBIHBIH
Tyy HpoIeciH 6enrii 6ip CHIHIIBIHEIH
JYHHETe KelyiMeH cabaKTacThIpyFa
KEeJIMEUTIHI OCBIIaH.

Ienb o0yueHHs1: pa3BUTHE Ka3axCKOU
npeccol B koH1e XIX-nayane XX BB.
IIpouecc 3apoxxaeHust KazaxcKoi
JIMTEPATYPHOIl KPUTHKU HEPA3PBIBHO
CBSI3aH C IIOSIBJICHUEM IIEYaTHBIX
W3/1aHul U paclBETOM [MMCHbMEHHON
nurepatypsl. [Iponecc pa3BurTHs
JIMTEPaTypbl HPOSBIISETCS
XapaKTepHbIMH YEePTaMH U,
COOTBETCTBEHHO, BbI3bIBACT
KPUTHYECKHE OTKJIUKH.

Kpatkoe conepxaHue: NHCbMEHHOCTb
HCXOJHUT U3 UACHHO-TBOPUECKOTO pyciia
JIMTEPATypPhI U IIPOSBIISAETCS HA yPOBHE
HaIMOHAJIBHOTO MBIIIIEHHS 1
ACTETUUECKHX TpeOoBaHUNA. MBI BUIUM,
YTO UMEHHO PeasIMCTHYeCcKast
JuTepatypa, ocHOBaHHas AbaeMm,
CIIOCOOCTBYET POXKACHHUIO IIUTATEIILHOM
KPUTHKH 3HAYHMOT'O TIPOU3BEICHHUS,
Pa3BUTHIO GOJIBIIIOTO TAIAHTINBOTO
MblieHus. [ToaToMy Kazaxckas
MMUCEMEHHAs JINTeparTypa,
nponserasas 1o [Iyru AGas, ne
opoJinia 0OJIbIIOr0 KPUTHKA, HO
npoOynuia B cebe 4yBCTBO
3CTETUUECKON LeHHOCTH. [loaTomy
OTCIOZIa CJIEIYET, 4TO HPOoLIece
POKIICHUS Ka3aXCKOH KPUTHKHU HE
MOXET OBITh CBSI3aH C POXKICHHEM
OIIPE/IEJICHHOTO KPUTHKA.

The purpose of the training: the
development of the Kazakh press in the
late XIX-early XX centuries. The
process of the emergence of Kazakh
literary criticism is inextricably linked
with the emergence of printed
publications and the flourishing of
written literature. The process of

HAaXOJKOM Ui Ka3aXCKOM KyJbTypBbI.

Expected results: the essence of the
problem is that the birth of a collective
critical opinion, which can become a
source of further development of
literature in a new, the same way that
Abai built, and not the sole output of a
critic, Abai's paranormal talent, is not

of development,
milestones, artistic and
aesthetic problems of
national literature




7.2

XXgBK
A 3222
KJIn XXB
KLotTC
3222

XX FaChIPJIbIH
OachIHIarbl Ka3ak
oneouerTi
Kazaxckas
JTUTEpaTypa
Havaima XX Beka
Kazakh literature
of  the early
twentieth century

development of literature is manifested
by characteristic features and,
accordingly, causes critical responses.
Summary: writing comes from the
ideological and creative channel of
literature and manifests itself at the
level of national thinking and aesthetic
requirements. We see that it is the
realistic literature founded by Abay that
contributes to the birth of nourishing
criticism of a significant work, the
development of great talented thinking.
Therefore, Kazakh written literature,
which flourished along the Way of
Abai, did not give rise to much
criticism, but aroused in itself a sense of
aesthetic value. Therefore, it follows
from this that the process of the birth of
Kazakh criticism cannot be associated
with the birth of a particular critic.

Kaszak
KEHECTIK
OHEep/iH
JaMybI
PasButne
Kazaxckor
0
COBETCKOT
0
HCKYyCCTBa
The
developm
ent of
Kazakh
Soviet art

Kepkemuix
CO3  OKOHE
CTUIIUCTHKA
XynoxecT
CHHOE

CIIOBO "
CTUIIICTHKA
Artistic
word  and
style

OKBITYIBIH MaKcaTbl: Toyencis3mik —
racplpiap OOibl aHcam KeireH ara-
6abaMbI3IbIH MYH-IIEpi OOJbIN Ka3ak
oneOueTiHAe TaHOAIaHbII Kajica, SHIIrl
KE3eKTe COJl apMaH OONFaH yaKbITThI
aKbIH-)Ka3yIIbLIAp MaKTaHbILIICH
JKBIpJIATl  JKaTca, OJ Ma3MyH Kac
YpUaKTBIH pyXaHW JAYHHECIHIE Hep
Ke3iHJIe 63 OPHBIH alybl KepeK.

Kpickama wmasmyHnbl: Ochbinail mam
eriiren Toyesci3miktiy OeitHeci Ka3ak
omeOueTiHIe CYypeTTENilN, 0J1 KYHIBLIBIK
IYHHE ©3 Ke3eriHae opOip Ka3aKTbhIH,
OHBIH IIIHJE JXac YPIAKTHIH PyXaHH
Ka3blHaChIHA aHHaIybl — TEK aKbIH-

JKasylmbulap MEH  JpaMaTyprreplin
FaHa MIHAETI eMec, KON perTe,
onebuerTi KacTapra OKBITAThIH
MyFajimMziep MeH OKBITY bl
YiBIMIACTEIpaTEIHAapFa OAMIaHBICTHL.
Lenp  oOyuenms:  Toyencizmik -
MoHTiTIK-TYHFBULTAPFa KYPMETTiH
MOoHITiK-KYPMETTIHIH Kazak

JUTEpaTypbUIK, a Temepb, Koraa dTa
MeuyTra ObLTa BoOCHEeTa [OITaMH U
HHCATEIAMH, OHa JOJDKHA
CBOCBPEMEHHO 3aHATh CBOE MECTO B
JYXOBHOM  MHpE  MOJPacTAIOLIEro
nokonenus. Kpatkoe — conepxkaHue:
o0pa3 oOpeTeHHOH TakuM 00pa3oM
HE3aBHCHMOCTH OIHMCAaH B Ka3aXCKOMH

Kyrinerin HoTm:kesep: CoHbIMEH aHa
Timinzgeri Oacmace3niy maiiga 6oyl
xaszba o1eduerTin OpKeHIeYiH
TE3[ETTI, HOpNEHAIpHi, a1 on o3
TapanblHAH CBIH JKaHPBIHBIH HETi3iH
Kajar KaHa KOWMaid, OFaH
TBOPYECTBOJIBIK BIKIIAJ JKACAIBL.
OsxuaeMble PpEe3yJIbTAThI: TaK
MOSIBJICHHE TIPECCHl HAa POJHOM S3bIKE
YCKOPHJIO, HOJIUTAIIO pacuser
NHCbMEHHOM JIMTEPAaTypbl, a CO CBOEH
CTOPOHBI HE TOJBKO IOJIOKHIIO HAYaII0
KaHPy KPUTUKHM, HO M BHECJIO B Hee
TBOPYECKOE BIIUSIHHE.

Expected results: thus, the appearance
of the press in the native language
accelerated, fueled the flowering of
written literature, and for its part not
only laid the foundation for the genre of
criticism, but also brought creative
influence to it.

-OlmiM  anxymsl  JKac
YpIaKKa JYHHETaHBIM,
TIPLITIKTIH FBUIBIMU
dbunocopuANBIK  IIHU
HeTi3zepi, agam emipi

MEH KBI3METIHIH
Ma3MYHBI MEH
TCOPHSLITBIK MOHI
TypaJibl TepeH OUTIMiHIH
00yBI;

- Hanuue y
oOyyaromerocs
MOPACTAIOMIETO
MOKOJICHUS  TIIyOOKUX
3HAHUHT o
MHPOBO33PCHUH,

Hay4HO-QUI0COPCKHUX
PEJIUTHO3HBIX OCHOBaX
)KU3HEACSTETbHOCTH,
conepKaHuu u
TEOPETHIECKOM
3HAQYCHUH KU3HH U
JEATEINBbHOCTH
YEeIIOBCKA,;

- the presence of a
student of the younger
generation of  deep

knowledge about the
worldview, the
scientific and

philosophical religious

@.r.x. Kynanosa C
K.¢.n. Kynanosa C
Ph.D.. Kulanova S
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3222
Jlal
3222
LotAi
3222

Anam 3usIBUIAPEI
oneoueTi
Jluteparypa
aJIaIICcKon
WHTEJUTMTCHIINN
Literature of the
Alash
intelligentsia

JuTeparype, KOTopasi, B CBOIO OYepe/b,
CTAQHOBUTCSI TyXOBHOM COKPOBHUILHULICH
KaXIOro Ka3axa, B TOM YHCIC U
MOJIOJIOTO TIOKOJICHHsI — 3ajaya He
TOJIBKO [I03TOB-NHKcaTeNel U
JpaMaTyproB, HO BO MHOI'OM 3aBHCHT
OT  yuuTelned U OpraHu3aTopoB
o0yueHus, KOTOpbIE MPEMOJAI0T
JUTEPATYPy MOJIOICSIKH.

Purpose of learning: Tauelsizdik -
Mangilik-tynryldarra Kyrmettig
Mangilik-kyrmettinik kasax literary lik,
and now, when this dream has been
sung by poets and writers, it should take
its place in the spiritual world of the
younger generation in a timely manner.
Summary: the image of the
independence gained in this way is
described in Kazakh literature, which,
in turn, becomes the spiritual treasury
of every Kazakh, including the younger
generation - the task is not only for
poets, writers and playwrights, but
largely depends on teachers and
organizers of education who teach
literature to young people.

foundations of life, the
content and theoretical
significance of human
life and activity;

Kazak
onebueTi
TapUXbIHBI
H
3epTTeNny
ypaici
Tennenmu
it
HM3yYCHHS
HUCTOPUH
Ka3axCKOH
JUTEPATYp
bl

Trends in
the study
of the
history of
Kazakh
literature

Tin
MOJCHUETI
JKOHE 91e0H
HOpMa
SI3pIKOBast
KyIbTypa u
JTUTEpaTypH
ast HopMa
Language
culture and
literary
norm

OKbITYAbIH MaKcaTbl: Axan Cepiniy
OMIpI MeH WbIEAPMAULbLIbIEb]
XIXzacvipoaswl my3vikanbik —
NOIMUKANBIK OHEPOiH 0apbIHOb
OKiNOepiniy iwinde epexuie Opbil
anaowvl. OHwly ecimi Xanvlk ecinoe mexk
KaHA 0apblHOblL AKbIH HCIHE
KOMRO3UMOop eana memec, COHbIMeH
bipee cupek Ke30ecemin aHwi peminoe
e cakmana.

KpicKkama Ma3MyHBbI: AKaHHbIY WibIH
JHCYpeKmeH atimvli2aH HI3IK aHOepi
MBIHOAYUBLIAPObIH ACHLL OUNAPbL MeH
Ce3iMIH, P A0AMHBIH HCAH OYHUECIH
Meneepin, IMOYUOHANOBIK DOIMBICHIH
Kywetime KaObli0aean dHHIY Y3aK
YaKvlim ecme caKkmanyblHa epikciz
Ma2HCOYp emeoi..

Ienb o0y4eHHMs: )KU3Hb U TBOPYECTBO
Axkana CepH 3aHUMAIOT 0CO00€ MECTO
Cpely TaJaHTIUBBIX MpeJICTaBUTENeH
MY3bIKaJIbHO-[T0TUYECKOT0 HCKYCCTBA
XIX Beka

moxeT. Ero numst coxpanuiocs B
HapOIHOHU NMaMSTH He TOJIBKO KaK

Kyrinerin noTmkesep: byn npouecte

QJIEYMETTiK-KOFaMJIbIK JKOHE
ICTETUKAIIBIK, XKAFasTTap eyl pes
aTKapajpbl.

OxuzjaeMple  pe3yibTaTel: B 3TOM

Nporecce PEHIAoNIYI0 POJib  HIPAIOT
COIUATIBHO-00MIECTBEHHBIE "
ICTETHYECKUE CUTYALHH.

Expected results: social and aesthetic
situations play a decisive role in this
process

-Ka3aK XaAJIKbIHBIH
OTKCH TapUuXxbl MCH
OHBIH JKaJIIbl

aJaM3aTThlK  TapUXTaH
anaThlH OPHBI JKOHIHZE
KEH KOJIEMII IIbIHAWBI
MarJIyMar ajysbl;

- HOJIyYCHHUE
OOIIMPHBIX
JIOCTOBEPHBIX CBEJCHUMN
0 INPOLUIOM Ka3axCKOro
HapoJa M €ro Mecre B
o01eyenoBeyecKoi
UCTOPHU;

- obtaining extensive
reliable information
about the past of the
Kazakh people and its
place in human history;

®.7.k.OTeH A.
K.¢.H. Oten A
Ph.D. Oten A




TaJaHTJIMBBII 03T U KOMIIO3UTOP, HO U
Kak peakuil nesen. Kparkoe
CoZiepKaHKe: HeXKHbIC IIECHI AKaHa,
HCHOJIHEHHbIC OT JYIIH,
HENPOHM3BOJILHO 3aCTABISIOT JIOJITO
3aIIOMHMHATb IIECHIO, KOTOPasi
3aXBaThIBaCT OJIATOPO/IHBIE MBICIH U
YyBCTBA CIIyIIaTeNeH, OBlIaIeBacT
JYLIOH Ka)<JOro YeIoBeKa U yCHIUBACT
€ro SMOLHOHAIBHYIO CYI[HOCTb..

The purpose of the study: the life and
work of Akan Seri occupy a special
place among the talented
representatives of the musical and
poetic art of the 19th century

maybe. His name has been preserved in
people's memory not only as a talented
poet and composer, but also as a rare
singer. Summary: Akan's tender songs,
performed from the heart, involuntarily
make you remember a song for a long
time, which captures the noble thoughts
and feelings of the listeners, takes
possession of the soul of every person
and enhances his emotional essence ..

8.1

KMLT
3223
JIaXT
3223
LaoLt
3223

Kopxem moTinai
JIMHTBHCTHKAJIBI
K Tajigay
JIMHTrBHCTHYECKHA
i aHa/IN3
XY/105KeCTBEHHOI 0
TeKCeTa

Linguistic
analysis of
literary text

Kazak
TLIIHIE
Mopdosor
USICBI
JKOHE OHBI
OKBITY
smictemec
i
Mopdoio
rus
Ka3axCKor
0 sA3BIKA U
METOHKa
ero
o0y4eHus
Morpholo
gy of the
Kazakh
language
and
methods
of its
teaching

Kazak
TINiHIK
CHHTAaKCUCI
JKOHE OHBI
OKBITY
amicremeci
CuHTaKcuc
Ka3axCcKoro
SA3bIKA U
METOAMKA
ero
00yueHHUs
The syntax
of the
Kazakh
language
and the
methodolog
y of'its
teaching

OxkbITyablH ~ Makcatbl:  «Kepkem
MOTIHJAI  JIMHTBHCTHKANBIK  TaJliay»
MOHIHIH HETI3r MakcaThl MOHEpJIeN
OKyFa Taciljiey, MOTIH TypiepiMeH
TaHBICTBIPY, MOTIH OOHBIHINA CYPaK KOs
6inyre yiipery.

Kpickama ma3myHbl: Kepkem MoTiHTe
JUHTBUCTUKAIBIK Talgay KYpri3yIiH
©31HAIK IPUHIUNITEP] MEH dA1icTepi Oap.
On KepkeM IIBIFapMa TUTIH 3€pTTey
cajachlHIAFbl  JKMHAKTAIFAaH  UIiM-
Taxipubere Heri3zenen.

Ilenp 0Oy4eHHs: OCHOBHOM LEJIBIO
JIUCLMITIAHBL " IMHTBUCTUYECKUNA
aHamM3  XyJOXKECTBEHHOTO  TeKcra'
SIBISICTCS oOyuenne croco0y
BEIPA3UTEIHHOTO YTEHHS,
O3HAaKOMJICHHE C BHIAMH TEKCTa,
YMEHHE 33J1aBaTh BOIPOCHI MO TEKCTY.

Pestome:  JIMHIBHCTHYECKMH — aHaM3
XY0KECTBEHHOTO TEKCTa HMMEET CBOM
TPUHIMITBI u METOJIBI. OHn
OCHOBBIBAETCA Ha HaKOIJIECHHOM
YUCHUH-ONBITE B OO0TACTH H3yUYCHHS
S3bIKA XyI0KECTBEHHOTO
NIPON3BE/ICHHSI.

Kyrinerin HOTHKeJIep:
CTyIOeHTTEep/iH KepKeM MLIbFapMara
KBbI3BIFYLIBUIBIFBIH  aPTTHIPHIIL, IYPHIC
Tangail Oumyi. AKBIH-)Ka3yHIbIIapbIH
IIBIFapManapblH Tangan amic
TOCUIIEPIH MEHTepY.

OxupmaeMble  pe3yibTaThl:  YMEHHE

CTY/ICHTOB IIPAaBHJIBHO aHAIH3UPOBATH

u HOBBIIIATh HHTEpeC K
XYH0>KECTBEHHOMY IIPOU3BECHUIO.
Bnaners prueMaMu aHanu3a

NIPOU3BE/ICHUI IOATOB M NHCATEJICH.
Expected results: the ability of students
to correctly analyze and increase
interest in a work of art. To master the
techniques of analyzing the works of
poets and writers.

-Ka3aK XaJIKbIHBIH
OTKCH TapUuXbl MCH
OHBIH JKaJIIbl

alaM3aTThlK ~ TapHXTaH
anaThlH OPHBI JKOHIHZE
KEH KOJeMJi IIbIHAlbI
MarJIyMar ajybl;

- HOJIy4eHHUE
OOIIMPHBIX
JIOCTOBEPHBIX CBEICHUN
0 TNIPOLUIOM Ka3axCKOro
Hapoja M ero Mecre B
o01eyenoBeyecKoi
UCTOpHY;

- obtaining extensive
reliable information
about the past of the
Kazakh people and its
place in human history;

®d.F.K., ara OKBITYIIBI
Jlaynan6exosa P.
K.¢.H., crap.npenon.
Jlaynan6exosa P

Ph.D., star.the teacher.
Laulanbekova R




8.2

Ms3223
CT3223
TS3223

MorTiH CHHTaKCUCI
CHUHTaKCHUC TEKCTa
Text syntax

Purpose of training: the main purpose
of the discipline "linguistic analysis of a
literary text" is to teach the method of
expressive reading, familiarization with
the types of text, the ability to ask
questions about the text.

Summary: the linguistic analysis of a
literary text has its own principles and
methods. It is based on the accumulated
teaching-experience in the field of
studying the language of a work of art.

JlaTteiH
minbui
JKOHE
Ka3ak
JKa3ybIHBI
H TapuXxbl
JlatuaCcku
i angasur
U HUCTOPHS
Ka3aXxCKOT
0 MUChbMa

Kaszax Tinin
MHHOBAIIUST
BIK
TEXHOJIOTHSI
OoMbIHIIIA
OKBITY
OO0yueHue
Ka3aXxCKOMY
SI3BIKY TI0
HWHHOBAIHO
HHOU
TEXHOJIOTHH
Latin
alphabet and
history of
Kazakh
writing

OKpITYnbIH  MaKcaTbl:  OKBITYABIH
JKaHa TEXHOJIOTUSUIApBI Typasbl TYCIHIK
Oepy JKOHE KOJJAHY/ABIH Ke3eHJIEepiH
Geuin Kapacteipy.JKaHa
TIe1arOTUKAJIBIK TEXHOJIOTHS,0HbIH
TEXHOJIOTHSCHL, IPOOIeMaITbI OKBITY
TEXHOJIOTASICHI,CHIH TYPFBICEIHAH
oiflay  TEXHOJOTHSCHI, JICHTCHITIK
capajay  TEXHOJIOTHSCHI,  JKEKelell
OKBITYy TEXHOJIOTHSCHI,JAMBITA OKBITY
TeXHOJIOTHACH  T.0.  omic-Tacinaepai

MEHTepTy.
Kpickama ma3myHbl: OKpITy#a kaHa
TEXHOJIOTHSUIApABIH  Typyiepi  MeH

TUNTEpiHEe Tanjay xkacay. Kazak, opsic,
aFBUTIIBIH, TUIAEPIHIH TPaMMaTHKAJIBIK
KYPBLIBICHIH/IAFbI epeKIIeTIKTep i
€CKepe OTBIPHII METOITUKAHBIH OapiIbIK
TYpiH BIHFaiiIacTeIpa OTBIPBII
naiijanana 6imyre yiperyaix
JKOJIIAPBIH KapacThIpy.

Ienb 00y4eHust: qaTh MpeCTaBICHHE O

HOBBIX  TCXHOJIOTHAX 06y‘IeHI/Iﬂ nu
BBIJIC/IINTDH OTaIbl
HpI/IMCHeHI/ISI.OCBOGHI/Ie HOBBIX

[EelarOTMYeCKUX TEXHOJIOI'Ui,UIPOBBIX
TEXHOJIOT U, TPOOJIEMHBIX TEXHOJIOTHU

00y4eHHs,TEXHOJIOTHH  KPUTHYECKOTO
MBIIUICHHS, TEXHOJOTMH YPOBHEBOM
muddepeHnranum, TEXHOJIOTHH
HHIIMBHIYaTEHOTO

00y4eHHs,TEXHOJIOTHN  Pa3BHBAIOIETO
00y4eHHUs U JIp.

Kpatkoe conepxaHue: aHaIu3 TUIIOB U
THIIOB HOBBIX T€XHOJOTHI B O0yYCHUH.
PaccmoTpers  cmocoObl  0OyueHHA
YMCHHIO MOJIb30BAThCSI BCEMH BHJIAMU
METOIMK C YYeTOM OCOOCHHOCTEH
IPaMMaTHYECKOr0 CTPOSI Ka3aXCKOro,
PYCCKOT0, aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB.

Kyrinerin HITHIKeJIep: Kana
TEXHOJIOTHSLIAP b JKAH-)KaKThI
MEHIepTy  LIBIFapMAIUBUIBIK  TYJIFa
KaJIBIITACTBIPY IBIH 6ipaeH 6ip
xobl. Jactypii oTLIII KYPreH
JopicTep MEH KaHAIIBII TOCUIAEpMEH
OTLIETIH AOPICTEpHIH albIpMaIIbUIBIFEI
MEH  XKETICTIKTepiH,KeMIIH  TycCil
JKaTKaH TYCTapbIH Oaramyay.
OsxuaeMble pe3yIbTaThL:
BCECTOPOHHEE OCBOCHHE HOBBIX
TEXHOJOIMH-€AMHCTBEHHBI YT K
(hopMHpOBaHHIO TBOPYECKOU
I4HOCTH.OLICHUTD paznuuus "
JOCTVIKCHUS, HEJOCTATKH
TPaJMIUOHHBIX JIEKIMA U  JEeKUuil,
[IPOBOAUMBIX HOBaTOPCKUMH
criocobamu.

Expected results: the comprehensive
development of new technologies is the
only way to form a creative personality.
Evaluate the differences and
achievements, shortcomings of
traditional  lectures and lectures
conducted in innovative ways.

-MEMIIEKETTIK Ti
TIOPeKECIHIETI  Kaszak
TiIH KasakcTaHHbIH
apbip a3aMaThIHbIH
JKETIK MEHTepyiH
KaMTaMachI3 eTyi;

- obecreueHne
OBIIAJICHHUS  Ka3aXCKUM
S3bIKOM  Ha  YpOBHE
roCyIapCTBEHHOTO
SI3BIKA KaXIbIM
rpaXK1aHUHOM
KazaxcraHa,

- ensuring the mastery
of the Kazakh language
at the level of the state
language by every
citizen of Kazakhstan;

d.r.1., JIOLIEHT
Kepumbaen E.
Maructp, ara OKbITYIIbI
AtiteHosa JI.

n.¢.H.., JIOLIEHT
Kepumbaen E.
Marucrtp, cTapluui
TIperoiaBaTeb
Aiirenosa /]

Ph.D., Associate

Professor Kerimbaev E.
Master, senior lecturer
Aitenova D..




The purpose of the training: to give an
idea of new learning technologies and
highlight the stages of application.
Mastering new pedagogical
technologies, gaming technologies,
problem-based learning technologies,
critical thinking technologies, level
differentiation technologies, individual
learning technologies, developmental
learning technologies, etc.

Summary: analysis of types and types
of new technologies in education.
Consider ways of teaching the ability to
use all types of techniques, taking into
account the peculiarities of the
grammatical structure of the Kazakh,
Russian, English languages.

8.3

TBMM
3223
IITsJI
3223
TpOt
3223

Tin OlmiMiHaET1
MOTIH Macereci
IMpobnema TekcTa
B JIMHTBHCTHKE
The problem of
text in linguistics

I'padura
JKOHE
opdorpad
ust
I'paduxa
"
opdorpad
ust
Graphics
and
spelling

TeIHEBIC
Genrinep
3Haku
MPETTUHAHKS
Punctuation
marks

OKBITYIBIH MaKcaThI: MOTIiH Ty3yzeri
JKaNIbl NpUHUMITEP. MOTIH TaliayIblH
Tocinzepl MeH aHbIKTamainapbl. Kepkem
MOTIHHIH KATBICHIM/BIK YHBIMIACYBI.
KepkeM MOTiHAEPAIH THIIOJOTHUSICHL.
[TosTHKaNbIK, HPO3aibIK, JIPAMAaIbIK
MOTIHIEPAL YHpPETY.

Kpickama ma3mynsl: Kepkem MoTiHzi

0acka MOTIHIECpPACH EpPEKIICICHETIH
6acTbl Genrinepi. Kepxem
HIbIFapaMHbIH MOTIH perinneri
epeKILeIIiri. Kepkem MOTIHHIH
KaTBICBIM/IBIK YiibIMaacybl. Kepkemuik
yakpIT TMeH KeHicTik. [loaTHKaibIK
motin.  Kepkem  mpo3a  MOTiHI.
Jpamanbslk  MOTIHHIH ~ KYPBUIBIMIBIK
epEeKIIEIIITi.

Ilens oOyuenus:: oOmue NPUHIUIEL
nocrpoenust Ttekcra. CmocoObl M
oIpesiesieHns aHaim3a Texcra. CBsi3Has
OpraHu3anus XY0KECTBEHHOTO
TekcTa. THUMONOTUS Xyd0KECTBEHHBIX
TekcToB. OOydeHHe  IOITHYECKUM,
TIPO3aNIECKUM, JpaMaTHIECKIM
TEKCTaM.

Kparkoe  comepkaHne: — OCHOBHBIC
YepThl  XYIOXKECTBEHHOI'O  TEKCTa,
OTJINYAIOLIME €ro OT JIPYIMX TEKCTOB.
Crneuunduka XYI0XKECTBEHHOTO
TBOpUeCTBa Kak Tekcra. CBs3Has
OpraHu3anus XY0KECTBEHHOTO
TeKcTa. XyJOKECTBEHHOE BpeMs H
npoctpancTBo. [loaTHueckuil  TEeKcCT.
Tekcr XYA0XKECTBEHHOH NPO3BbL.

Kyrinerin HOTHKeJIep:
CTyOeHTTEep/iH KOepKeM  IIbFapMara
KBbI3BIFYLIBUIBIFBIH  apPTTHIPHIIL, IYPHIC
Tangail Oumyi. AKBIH-)Ka3yIIbIIapIbIH
IIBIFapManapblH Tangan amic
TOCUIIEPIH MEHTepYy.

OxumaeMble  pe3yibTaThl:  YMEHHE

CTY/ICHTOB IIPAaBHJIBHO aHATH3UPOBATH

u HOBBIIIATh HHTEpeC K
XYA0>KECTBEHHOMY IIPOU3BECHUIO.
Bnaners prueMaMu aHanu3a

NIPOU3BE/ICHUI1 IOATOB M NHCATEJICH.
Expected results: the ability of students
to correctly analyze and increase
interest in a work of art. To master the
techniques of analyzing the works of
poets and writers.

- OuriM  amymsl  Kac
ypraKKa JYHHETaHBIM,
TIPIWIUTKTIH ~ FBUIBIMH
¢unocopusIIbIK  TiHK
Heri3zepi, agaMm emipi

MeH KbI3METIHIH
Ma3MYHBI MeH
TEOPHSIIBIK MOHI
Typajbl TepeH OUTIMIHIH
60ITyBI;

- HaJIn4Ke y
o0yyJaromnerocs
HOJIPACTAIOIEro
MOKOJIEHUS ~ TIyOOKHX
3HAHUI o
MHPOBO33PEHUH,

Hay4IHO-(UI0CO(PCKUX
PEJIMTHO3HBIX  OCHOBAaX
JKU3HEACSATEIILHOCTH,
CO/ICpIKaHHU u
TEOPETUIECKOM
3HAQYCHUH KU3HH U
JESTebHOCTH
YeI0BeKa;

- the presence of a
student of the younger
generation of  deep

knowledge about the
worldview, the
scientific and

philosophical religious
foundations of life, the
content and theoretical
significance of human

®d.F.K., ara OKBITYIIBI
Orten A.XK.,

®d.rx, ara OKBITYIIBI
IloiibexoBa A

K.¢.H., cT. npenon.
Oren A. XK.,

K. ¢.1, cT.
MpernoiaBaTeb
IlloitbexkoBa A

Ph.D., senior lecturer.
Oten A. Zh., Ph.D.,
senior lecturer
Shoibekova A




CtpyKTypHas 0COOEHHOCTH
JpaMaTH4eCcKOro TeKCTa.

Learning objective: general principles
of text construction. Methods and
definitions of text analysis. Coherent
organization of a literary text. Typology
of literary texts. Teaching poetic, prose,
dramatic texts.

Summary: the main features of a
literary text that distinguish it from
other texts. The specificity of artistic
creativity as a text. Coherent
organization of a literary text. Artistic
time and space. Poetic text. Text of
artistic prose. Structural feature of the
dramatic text.

life and activity;

9.1

KKA
3224
CKJI
3224
MK13224

Kazipri kazak
nedueti (1960-
20005x%:x)
CoBpemeHHas
Kazaxckas
nureparypa (1960-
2000rr.)

Modern Kazakh
literature (1960-
2000)

Kenec
Joyipinge
ri
onebueTi
Jlurepary
pa
COBETCKOM
SIOXH
Soviet era
literature

Kasipri
onebu
Tporecc
CoBpeMeHH
bIit
JUTEPaTypH
bIil IpoLecc
Modern
literary
process

OxpITyabIH MakcaTbl: Kasipri kazak
oneOueTiHIH AaMybl MEH KaJbINTacysbl,
3epTTeNyi JKaWblH KapacTHIPHIIL,O31H/IK
HiKip aiiTa OlTyre, FEUIBIMHU 3 TY)KBIPBIM
kacail amyra Oayn. Kasipri kazak
o/eOueTiHIH  TapuXbIH  Ke3eHaepre
OemiHinm 3epTTenyi O Typaisl ipreni
FaNBIMAAPABIH ~ FBUIBIMH €HOCKTEpiH
OKBIII, Off KOPBITYFa JaF(bUIAH/BIDY.
Kpickama masmynbl: Kasipri kazak
omeOWeTiHIH maMy apHamapel MeEH
OarbITTapBI, oeduerTix Jamy
OarbITTapblH AMKBIHIAWUTHIH Ipi aKbIH-
Ka3yIIbUIAPIbIH IIBIFAPMAIIBUTBIK
oeMipiH okKy. JKaHaimipin OarbITTarbl,
YaKpIT JKYTiH KeTepim JKypreH ipi
TYBIHIBUIAPIBIH ~ TakbIpbIObl  MEH
CIOKETIH alKplHIaN, Tajjiam, TYHCiHe
oOimy.

Lens o0yueHus: paccMoTpeTh
pa3BUTHE W CTAHOBJICHHE, W3y4YCHUE
COBPEMEHHON Ka3aXCKOH JIMTEpaTyphl,
BBICKA3aTh CBOE MHEHHE, CHENaTh 3
Hay4yHBIX BBIBOAA. M3y4deHHE HCTOPHHU
COBPEMEHHOM Ka3aXxCKOM JIUTepaTyphl ¢
pa30OHUBKOM IO MEPHOAaM-3TO H3yUECHHUE

u  0000IIeHWE HAYYHBIX  TPYIOB
(yHIAMEHTAIBHBIX YUCHBIX.
Kparkoe  comepkanue: u3ydyeHue

KaHaJIOB ¥ HaNpaBIeHUH pa3sBUTHSA
COBPEMEHHON Ka3aXCKOH JIMTEpaTyphl,
TBOPYECKON >KU3HU KPYIHBIX TTO3TOB H
nucatenei, ONpeAeISIOUINX
HaNpaBI€HHUsl DPA3BUTHUS JIHUTEPATYpBHIL.
YMeTh onpenensaTs, aHaIU3HpOBaTh U

Kyrinerin noTmskenep: Kazipri kazak
omebmeri men T.M.JI xome Barteic,
Ierreic onmebueTTEpiHIH — KOTepim
OTBIPFaH TAaKBIPBINTAphl MEH CTHIIbiH
AHBIKTAl OTBIPBIN, Ka3aK oIcOUCTiIHIH

OarbITTapbl MEH OKIJIZIepiHiH
LIBIFAPMAIIBUIBIFBIH ~ OKBIN,  TEPEH
TaJlgal anajpl.

OxuIaeMble  pe3yJbTaThl:  yMETb
4YUTaTh ¥ TIyOOKO —aHaIM3HUPOBATH
TBOPYECTBO npencraBuTeneit u

HalpaBJIeHUH Ka3aXCKOH JMTepaTypsl,
OIpEeAEIIsisl TEMBI U CTHIIM COBPEMEHHOM
kazaxckoi sutepatypsl 1 T. M. I u
3anagHoii, BocTouHoM tuTepaTyphl.

Expected results: be able to read and
deeply analyze the work of
representatives and trends of Kazakh
literature, identifying the themes and
styles of modern Kazakh literature and
T. M. D and Western, Eastern literature

-ce3  eHepi,  omeOu
HIBIFapMa,  KOPKEMJIIK
KaTeropusuiap KeHIHIE
TEPeH TEOPHSUIBIK O1T1iM
oepyi

- riry0okoe
TEOPETHYECKOE
oOpa3zoBaHue o
CIIOBECHOMY HMCKYCCTBY,
JUTEPATypPHOMY
HPOM3BEJICHHIO,
XyJ0KECTBEHHBIM
KaTeropusiM

- deep theoretical

education in verbal art,
literary work, artistic
categories

@®.F.K., ara OKbITYLIbI

Oren A. Maructp,
OKBITYIITBI
Typcymanosa @K

K. ¢. H., cT. npenon.
Oten A. Marucrp,
npernoiaBaTesb
TypcymanoBa @. 2K
Ph.D., senior lecturer.
Oten A. Master, teacher
Tursumanova F. Zh




9.2

TJka
3224
KJIHn
3224
Kloly
3224

Toyencis
JKBUTAAPIAFbI
Kazak o/1e0ueri
Kazaxckas
JTeparypa
HE3aBUCUMBIX JIET
Kazakh literature
of independent
years

HHTYHTHBHO  ONPEIENATH TEMbl U
CIOXKEThl ~ KPYIHBIX  HPOHM3BEACHHUI
HOBATOPCKOTO HAIPABJICHHUS, HECYIIHX
Ipy3 BpeMEHH.

The purpose of the training: to consider
the development and formation, the
study of modern Kazakh literature,
express your opinion, make 3 scientific
conclusions. The study of the history of
modern Kazakh literature, broken down
by periods, is the study and
generalization of the scientific works of
fundamental scientists.

Summary: the study of channels and
directions of development of modern
Kazakh literature, the creative life of
major poets and writers, determining
the direction of development of
literature. To be able to identify,
analyze and intuitively determine the
themes and plots of major works of an
innovative direction that carry the
burden of time.

Kazak
KEHECTIK
OHEPIIH
JAMYbI
PasButne
Ka3aXxCKOr
o
COBETCKOT
o
HCKyCCTBa
The
developm
ent of
Kazakh
Soviet art

Kepkemaix
ce3  KOHE
CTHIIUCTHKA
XynoxecT
E€HHOE

CJIOBO U
CTHJIUCTHKA
Artistic
word and
style

OxkpITyabIH MakcaTbl: Kasipri kazak
omeOHeTIHIH ©ocy JKOJIAphIH, JAaMy
epeKILeIIKTepiH JKAH-)KAKTBI
HalbIMIaraH eNMMI3IIH ereMeHai
aJIyblHA Opail allbUIFaH MYMKIHIIKTEp,
KaJbIITACKAH  JKaHa  Ke3KapacTap
TYPFBICBIHAH,  FBUIBIMHBIH  OyTiHTi
JKETICTIKTepiHe  CyileHe  OTBHIPHII,
TapUXH  CaIbICTBIPMANBl,  TapHUXH
MPOIIECTI IIOJa CUNATTay, KOPKEMIIK,
o71e0N-TEOPHSIIBIK Tangay MeEH
JKUHAKTAy, TapUXH-Kyleney omicTepiH
KOJIJJaHa OTBIPBII capaay.

Keickama masmyHbl: XX FachIpAbIH
90-xpumapsl MeH XXI Faceipabiy Gac
Ke3iHIeri Ka3ak o/eOHeTiHIH TapuXbIHa
KOCBUIFaH JKaHa TYBIHABIIAP BT
FBUIBIMA ~ TYPFBIJAH  TaHBII-OUTYIiH
OarapiIbl 9peKeTi.

Iens oOyuenus: odbodmenHue,
COIIOCTaBJICHHE, COIIOCTABIICHHE C
COBPEMEHHBIMH JOCTIDKEHUSIMU HAYKH
C TOYKH 3PEHHUS] HOBBIX MOAXOJIOB,
OTKPBIBAIOIIUX BO3MOXKHOCTH IS
00peTeHns CyBepeHnTeTa Hallel
CTPaHOH, BCECTOPOHHE OCMBICITUBAS
ITyTH POCTa, 0COOCHHOCTU Pa3BUTHS
COBPEMEHHOM Ka3aXCKOil IMTepaTyphlL.

Kyrinerin HoTHKeNIEp: Toyenci3
KBUIJApAAFel  Ka3aKk  ofeOHeTiHAaeri
PEANNCTIK CHIAT IeH KOPKEeMIIK KHsII
JKUHAKTAJIYbIHbIH Ca0aKTaCThIFbI JKOHE
UAESUTBIK- KOMITO3UIUAIBIK XKeTiCIHIEr1
YITTBIK-OTHOTPA(HSUIIBIK CUIIAT TaHBII
OiTyre KOMeKTece .

OxungaeMsle pe3ynbTaThl:
HETPEPBIBHOCTH HaKOILICHUS
PEATHCTHYECKOTO xapaxrepa u
XYIOXXECTBEHHOTO  BOOOpaXCHUS B
Ka3aXCKOM JIUTepaType HE3aBHCHMBIX
ner u HaIMOHAIEHO -
STHOTrpaduIecKoro Xapaktepa B
HJEHHO-KOMIIO3UIIMOHHOM CETH.
Expected  results:  continuity  of

accumulation of realistic character and
artistic imagination in the Kazakh
literature of independent years and
national - ethnographic character in the
ideological and compositional network.

--aFbIMJIAFbI onebu
MPOLECTIH  JKal-KyHiHeH
kKaHa Momimertep Oepy
JKOHE KaJIbIITaCThIPYBI;

-co3 OHepI, onebu
IBIFApMa, KOPKeMJIIK
KaTeropusuiap KOHIHTE

TEpeH TEOPHSUIBIK OlliM
Oepyi;

HPEI0CTaBICHHIE u
(dhopmupoBanue HOBBIX
JAaHHBIX M3  COCTOSIHHS
TEKYIIEro JIMTEPaTypHOTo
nporecca,

- IIyOOKO€ TEeOopeTHIEecKoe
o0pa3oBaHue o
CIIOBECHOMY  HCKYCCTBY,
JIATEPaTypPHOMY
HPOU3BEACHHIO,
XY/J0’KECTBEHHBIM
KaTerOpHsIM;

provision and formation of
new data on the state of the
current literary process;

- deep theoretical
education in the field of
verbal art, literary works,
artistic categories;

®.F.K., ara OKbITYIIbI
Illanbacaa A

MarwucTp, ara OKbITYIIIbI
BenribaesaI'.
K.b.H.,
MpernoiaBaTelib
[Tan6acBa A.
Marwucrp, craplui
MpernoiaBaTeb
Benrubaesa I'.

Ph.D., senior lecturer
Shalbayeva A. Master's
degree, senior lecturer
G. Belgibaeva

CTapIuuit




Kpatkoe conepxanue:
OPUECHTUPOBOYHAS MOMBITKA HAYYHOTO
MO3HAHMS HOBBIX POM3BEICHHH,
BKJIFOUCHHBIX B HCTOPHIO Ka3aXCKOU
sutepaTypbl B 90-e roasl XX Beka U B
nayaye XXI Beka.

The purpose of the training: to analyze
the ways of growth, features of the
development of modern Kazakh
literature from the point of view of new
approaches, based on  today's
achievements of science, to describe the
historical comparative, historical
process, using artistic, literary and
theoretical analysis and generalization,
historical and systematization methods.
Summary: a guided scientific study of
new works included in the history of
Kazakh literature in the 90s of the XX
century and the beginning of the XXI
century. The purpose of training:
promotion, support, support with
modern achievements of Science with
current achievements of the region,
opening opportunities for improving
our country, the whole world's growing

growth, the specifics of the
development of modern Kazakh
literature. Cratering: orientation of

scientific progress of new products,
included in the history of Kazakh
literature in 90 years XX week and the
beginning of XXI week

9.3

KKAzB
3224
HHCKIJI
3224
NdK3224

Kasipri Ka3aK
o/IcOMETIHIH KaHa
OarbITTaphl
Hosrie
HaIpaBJICHUS
COBPEMEHHOMI
Ka3axcKou
JTUTEPaTyphl

New directions of
modern  Kazakh
literature

Kazak
oneoueTi
TapUXbIHBI
H
3epTTeny
ypaici
Tennenmu
"
HM3yYCHHS
HCTOPUU
Ka3axCKOH
JUTEPATYP
Bl

Trends in
the study
of the
history of
Kazakh

Tin
MOICHHUETI
JKOHE 911e0H
HOpMa
SI3pIKOBast
KyJIbTypa u
JTUTEpaTypH
ast HopMa
Language
culture and
literary
norm

OKBITYAbIH MaKcaTbl: «20-FachIplIbIH
0achIHIaFbl Ka3aK KOPKEM aynapMach»
apHaiibl KypC TOHI CTyICHTTEpIiH
JYHUCTAHBIMBIH KCHEUTIMN, KMHAKTaraH

omebu  —  TeopusUIBIK  OinmiMaepiH
TEPEHJETIN,  OACOUTTAHYWIBUIBIK  —
3epTTEYLIiK eHOEKTIH Heri3iepiMeH
TaHBICTBIPAIBL.

Ksickama Ma3MYHBI: Kepkem
TYBIHIBI  JKaiibl TEOPHSUIBIK,
JCTETHUKAIBIK MaWbIM — TYCIHIKTEpiH
HAKTHI HIBIFapMaliapisl Tangay,
CAJBICTBIPY, CaJFacThlpy, Oaliblnray,

Oaranay GapbIChIH/A PAKTHKA XKY3iHAe
KOJIJIaHa OlTyre 1arabliaHbIpaibl.
Lemnp o0y4enus: oboOmeHme,
COIIOCTABIICHHE, COTIOCTABIICHHE C
COBPEMEHHBIMH JOCTIDKCHUSIMU HAYKH

Kyrinerin HOTHKeJIep:
Opebuerrepnin Oip — OipiH OalbITy
KYIUATIapbiH urepir, mebepiik,
ayaapMmanibl  1medepiiri  Mocenenepi
CBIPBIH alllyFa MalIbIKTaHAIbI
OxungaeMsle pe3yNbTaThL:
HETPEPBIBHOCTh HAKOILICHUS
PEATHCTHYECKOTO xapakrepa "
XyJOKECTBEHHOTO ~ BOOOpaKCHHsI B
Ka3axCKOW JIMTepaType HE3aBUCHMBIX
ner " HAIMOHAJIEHO -
sTHOTrpaduIecKoro Xapakrepa B
HJCHHO-KOMIIO3UIIMOHHOM CETH.
Expected results: the continuity of the
accumulation of a realistic character
and artistic imagination in the Kazakh
literature of independent years and a
national-ethnographic character in the

-arbIM/IAF Bl o110
HPOLECTIH XKal-KyHiHeH
JKaHa MaJiMeTTep Oepy
JKOHE KaJIbITaCThIPYHI;
-ce3  eHepi, omebu
LIBIFapMa,  KOpKeMJIK
KaTeropusiap KeHiHIe
TepeH TEOPHSUIBIK OiTiM
Oepyi;

- YMETh BBICKa3bIBaTh
cBOE MHCHHE,
AHAITH3UPYS
TeMaTH4YecKHe,
po0IeMHBbIE CUTYaLUH.
- to be able to express
their opinion, analyzing
thematic, problematic
situations.

d.r.1., IIOLICHT
Kepumobaes E.
®.r.K.,, ara OKBITYLIbI
Kycynosa b
A.d.H., JIOLIEHT
Kepumbaes E. k.¢.H.,
CT. MIpernoaBaTenb
Kycynosa b

D.F.N., associate
profess Kerimbayev E.
Ph.D.., senior lecturer
Zhusupova B




literature

C TOYKH 3PCHUsI HOBBIX I10/IX0JIOB,
OTKPBIBAOIIUX BO3MOXKHOCTH JIJIsI
00peTeHH s CyBepeHHUTETa HallIei
CTpaHOM, BCECTOPOHHE OCMBICITHBASI
IyTH POCTa, 0OCOOCHHOCTH Pa3BUTHSI
COBPEMEHHOM Ka3aXxCKOW JIMTEPATYPHI.
Kpatkoe conepxanue:
OPUEHTUPOBOYHAS MOMBITKA HAYYHOTO
MO3HAHUS HOBBIX POM3BE/ICHHH,
BKJIFOYCHHBIX B HCTOPHUIO Ka3aXCKOi
aurepatypsl B 90-¢ ronel XX Beka U B
nauvasie XXI Beka.The purpose of the
training: 32, based on the current
achievements of science, historical
comparison, overview of the historical
process, artistic, literary and theoretical
analysis and compilation of the
opportunities opened up due to the
independence of the country, which
comprehensively envisioned the ways
of growth and development features of
the early Kazakh literature, from the
point of view of new views formed ,
differentiation using historical-
systematic methods. Brief content: an
orientational attempt to scientifically
identify new works added to the history
of Kazakh literature in the 90s of the
20th century and the beginning of the
21st century.

ideological and compositional network.

10.1

KKTSO
A 4225
CKAuO
4223
TsK4223

Kazak Tiniaig
CHHTAKCHCI XKOHE
OHBI OKBITY
omicremeci
CuHrakcuc
Ka3aXxCKOr'o s3bIKa
¥ METOJINKA €ro
o0yueHus

The syntax of the
Kazakh language
and the
methodology of its
teaching

Kepxem
MOTIHIL
JIMHTBUCT
MKAJIBIK
Tangay
JInHrBUCT
WYECKUN
aHajau3
XYI0XKECT
BCHHOT'O
TEeKCTa
Linguistic
analysis of
literary
text

Kazak
TLTIHIK
Tapuxu
rpaMMaTHKa
CHI
Hcropuueck
ast
rpaMMaTHKa
Ka3aXxCKOro
SI3BIKA
Historical
grammar of
the Kazakh
language

OxpITyablH Makcatel: CHHTakcuc -
celimeyneri HETI3ri  eOMHUIATIAPIBL,
SFHH CO3 TIpKecTepi MeH ceinemui
3epTTEeUTIH U1iM. O3iHIH 00BeKTiNepiHe
opaif cuHTakcuc OipHemre —canara
OeutiHeni: ce3 oHE OHBIH (hopMasapsl
CHHTAKCHUCi, €03 TIpKeCi CHHTaKCHUCI,
COMJIEM CHUHTAKCUCI, MOTIH CHMHTaKCHCI.
CHHTaKCUCTIH Herisri HbBICaHBI-
CHHTaKCHCTIK KYPBUIBIMAP.
CHHTaKCUCTIK KYPBUIBIM JIeTeHIMi3-0ip
OipimMeH rpaMMaTHKa epexenepi
OolipIHIIa OalTaHBICKA TYCKEH CO3Iep
TOOBI MEH Ce3 TIpKecTepi HeMmece
ceiineMzep TYTacThIFbI.

Kpickamma ma3myHbl: BintiM amymisiHbIH

Kyrijerin notmkenep: Kaszak Tinin
KaTBICHIMABIK — TaHBIMIBIK TYPFBIAAH
OKBITY TUIMIH ©3 OMIpiHIeri J>KoHe
KOFaMIarbl  peJliH  CcaHalbl Typie
TYCIHYT€,TUIJIIH TaOWFaThIH XaJIbIKTBIK
TaHBIM  TYPFBICHIHAH  HaibIMayFa
y#ipereni,tingeciM  opekeTiHme  icke
achIpBUIATBIH  TULAIK  GipiikTepain
Taburu HKOHE (YHKLOHAIIBIK
KAaCHeTTepiH TaHyFa, OHBIH  iIIKi
MaFbIHAIBIK uipiMaepin TYCIiHII
KOJIIaHyFa MYMKIHJIK TYFBI3Y.
OrxuaeMble Ppe3yJIbTaThL:
KOMMYHHKaTHBHO-TI03HABATEIILHOE
o0y4yeHHe Ka3axCKOMY SI3bIKY Hay4duT
OCO3HAHHO NOHUMATh POJIb SI3bIKA B €0

-HaKTbI cabaKThIH
MakcaTbl MEH TYpiHe
colikec OKYy
MaTepHajbH
JKOCTIAPJIayEl.

-Ka3ax TUTIHIR
(hoHEeTHKATIBIK,
JIEKCUKAJIBIK,
MOP(OIOTUSIIBIK,
CO3XKACAMABIK JKOHE
CHHTaKCHUCTIK
KYPBUIBIMBI MeH

TEOPHSUIBIK  Ma3MYHbBIH
TEpeH MEHrepyi;

- [UIAHUPOBAHUE
yueOHOro Marepuana B

(oHeTHKAIIBIK, MOPQOJIOTHSNBIK, | )KM3HM U OOLIECTBE,paccykJaTb O | COOTBETCTBHH C IIENBIO
JEKCHKAJBIK ~ JKOHE  CHHTaKCUCTIK | MpUpPOAE S3bIKA C TOYKM 3PEHUS | U THUIOM KOHKPETHOIO
MalIbIKTapbl MEH JaFIbIIAPbIH JaMbITY. | HAPOAHOTO  TO3HAHMS,  IIO3BOJMT | ypOKa.

Kazak Timi moHIHEH CTYAEHTTEpPIiH | PacHoO3HATh MIPUPOHBIC u | - TayOoKoe BIaIcHHE
TaHBIMABIK  KaOUIeTiH  apTTHIpaThlH, | (YHKIMOHAIBHBIE CBOMCTBA SI3BIKOBBIX | (DOHETHUYECKOH,

Maructp, ara OKbITYIIbI

A¥iTeHOBa .0
Marwucrp, cTapLIni
IIpernojaBarTellb

Aiirenosa [1. O
Master's degree, senior
lecturer Aitenova D. O




CBIHH oiinay KaoOineTi MeH
LIBIFAPMAIIBUIBIK SJICYETIH JaMBITAThIH,
QICYMETTIK —TYJIFaNbIK KY3BIPETTINIriH
KaJIBITaCTBIPyFa MYMKIHJIIK jKacay.
Ienb 0OyueHust:

CHHTaKCHC-3TO Y4YCHHE, H3ydalollee
OCHOBHbBIE CIMHMIIBI B PEUM, TO €CTh
CIIOBOCOYETaHMSI M HpeiiokeHus. 1o
CBOMM OOBEKTAM CHHTAKCHUC MICIHTCS
Ha HECKOJBKO OOJacTed: CHHTAaKCHUC
cioBa W ero (opM, CHHTAKCHC
CJIOBOCOYETAHMS, CHHTaKCHUC
NPEIUIOKEHHs, CHUHTAaKCHC  TEKCTa.
OcHOBHOI ¢dopmoit CHUHTaKCHUCa
SBJISIIOTCS CUHTAKCHUYECKUE CTPYKTYPBI.
CuHTaKcH4ecKas CTPYKTYpa-3To
IpyNIia CJIOB M CJIOBOCOYCTAHUH WIIH
LEJIOCTHOCTH TIPEUIOXKEHHH, KOTOpEIE
CONPHKACAIOTCS JAPYT C JApyroM IO
HpaBHIaM IPaMMaTHKH.

Kpatkoe  coxmepkanue:  pa3BuUTHE
(oHeTHUeCKHX, MOP(OIOTHYECKHUX,
JEKCHMYECKUX M CHHTaKCHYECKHX

HABBIKOB M yYMEHHMH 00y4aromerocs.
Coznanne BO3MOXKHOCTEH TSt
(hopmupoBaHHS COLIMATILHO -
JIMYHOCTHBIX KOMIICTCHLUH CTYICHTOB
[0 Ka3aXCKOMY S3bIKY, [OBBIIICHUS
MO03HABATEIBHBIX crocobHOCTEH,
Pa3BUTHs KPUTHYECKOTO MBINUICHHS H
TBOPYECKOT0 MOTEHIHAIA.

The purpose of training:Syntax is a
doctrine that studies the basic units in
speech, that is, phrases and sentences.
According to its objects, the syntax is
divided into several areas: the syntax of
the word and its forms, the syntax of
the phrase, the syntax of the sentence,
the syntax of the text. Syntactic
structures are the basic form of syntax.
Syntactic structure is a group of words
and phrases or whole sentences that are
in contact with each other according to
the rules of grammar.

Summary: the development of phonetic,
morphological, lexical and syntactic
skills and abilities of the student.
Creation of opportunities for the
formation of social and personal
competencies of students in the Kazakh
language, increasing cognitive abilities,

CIMHML], PpEATH3yeMbIX B S3BIKOBOU
JEATCIIBHOCTH, IOHATH W HPHUMEHHTH
ero BHYTPCHHHE CMBICIIOBBIC
0COOEHHOCTH.

Expected  results: communicative-
cognitive teaching of the Kazakh
language will teach you to consciously
understand the role of language in its
life and society, to talk about the nature
of the language from the point of view
of folk knowledge, will allow you to
recognize the natural and functional

properties of  language units
implemented in language activity,
understand and apply its internal

semantic peculiarities.

JICKCHYECKOH,
MOP(OJIOTHYECKOI,
CII0BOOOPa30BaTEILHON
u CHHTAKCHYECKOU
CTPYKTypoOH u
TEOPETUIECKUM
cofepKaHHEM
Ka3aXCKOTO SI3bIKA,;

- planning of
educational material in
accordance with the
purpose and type of a
particular lesson.

- deep knowledge of
phonetic, lexical,
morphological,
derivational and
syntactic structure and
theoretical content of
the Kazakh language




10.2

KTITbO
4225
OKsalT
4225
TKIuiT
4225

Kaszax Tinin
WHHOBAIMSUIBIK
TEXHOJIOTHS
OOMBIHILIA OKBITY
OO0yueHne
Ka3aXCKOMY SI3BIKY
o
HWHHOBAlIMOHHOMN
TEXHOJIOTHU
Teaching the
Kazakh language
using innovative
technology

developing  critical

creativity.

thinking  and

Morin
CHUHTaKCHC
i
CuHTakcu
C TEKCTa
Text
syntax

Tin Tapuxs
Hctopus
A3BIKA
Language
history

OKbITyIbIH MakcaThl: OKBITYABIH jKaHa
TEXHOJIOTHSUIApPBI TYpaJIbl TYCIHIK Oepy
JKOHE KOJIAaHY[BIH Ke3eHIepiH Oeim
KapacTelpy. JKaHa  IeJarorukaibik
TEXHOJIOTHS, OWBIH
TEXHOJIOTHACHL,IIPOOIIEMAJIbI OKBITY
TEXHOJIOTASICHI,CHIH TYPFBICEIHAH
oiflay  TEXHOJOTHSCHI, JICHTSHITIK
capajay  TEXHOJIOTHSCHI,  JKEKelell
OKBITYy TEXHOJIOTHSCHI,JAMBITA OKBITY
TEeXHOJIOTHACH  T.0.  omic-Tacinuepai

MEHIepTy.
Kpickamma masmyHbl: OKpITyga >KaHa
TEXHOJIOTHSUIAPIBIH  Typiepi  MeH

tunrepine tanaay xacay. Kasak, opsic,
aFBUTIIBIH, TULAEPIHIH TPaMMATHKAJIBIK
KYPBUIBICBIHIAF Bl epeKIIeTIKTep i
€CKepe OTBIPHII METOTUKAHBIH OapiIbIK
TYpiH BIHFAWIaCThIPa OTBIPBITT
naiijanana Oimyre y#peryain
JKOJIIAPBIH KapacThIpy.

Ienb 00y4eHust: qaTh MpeCTaBICHHE O

HOBBIX  TCXHOJIOTHAX o6yquI/m u
BBIJICIINTDH OTallbl NPUMCHCHUSA.
OcBoeHue HOBBIX neaarorn4eCKux
TeXHOJ’[OFPIfI, HUI'POBBIX

TeXHOJ’IOFPIﬁ, HpO6J’[eMHLIX TEXHOJIOTHI

00y4eHHs,TEXHOJIOTHH  KPUTHYECKOTO
MBILUICHNS, TEXHOJOTUH YPOBHEBOW
muddepeHranum, TEXHOJIOTHU
HHJIMBHYaJIbHOTO

00y4eHH s, TEXHOJIOTHH  Pa3BHBAIOLICTO
00y4eHHs U JIp.

Kpatkoe conepxaHue: aHaau3 THUIIOB H
THIIOB HOBBIX TEXHOJIOTHI B OOYyUYCHHH.
PaccmoTpers  cmocoObl  0OyueHHA
YMCHHIO MHOJIb30BATHCSI BCEMH BHJIAMH
METOIMK C Y4YeTOM OCOOEHHOCTEH
IpaMMaTHYECKOr0 CTPOsSI Ka3aXCKOro,
PYCCKOT0, aHITIMIICKOTO S3BIKOB.
Learning Objective: To give an idea of
new learning technologies and highlight
the steps of application. Mastering new

pedagogical technologies, game
technologies, problem learning
technologies, critical thinking
technologies, level  differentiation
technologies,  individual learning

technologies, developmental learning

Kyrinerin HITHIKeJIep: Kana
TEXHOJIOTHSLIAP b KaH-)KaKTBI
MEHIepTy  LIBIFapMAIUbUIBIK  TYJIFa
KaJIBIITACTBIPY IBIH GipaeH 6ip
xodbl. Jactypii OTLIII KYPreH
JIOpicTep MEH aHAIIBII TOCUIAEpMEH
OTLIETIH AOPICTEpHiH albIpMaIIbUIBIFEI
MEH  XKETICTIKTepiH,KeMIIiH  TycCil
JKaTKaH TYCTapbIH Oaramuay.
OsxuaeMbie pe3yIbTaThL:
BCECTOPOHHEE OCBOCHHE HOBBIX
TEXHOJOIMH-€AMHCTBEHHBIH YT K
(hopMHUPOBaHUIO TBOPYECKOU
M4HOCTH.OLICHHUTD paznuuus "
JOCTHIKCHUS, HEIOCTATKN
TPaJMIUOHHBIX JIGKIMA U  JIEeKUuil,
[IPOBOAUMBIX HOBATOPCKUMU
criocobamu.

Expected results: the comprehensive
development of new technologies is the
only way to form a creative personality.
Evaluate the differences and
achievements, shortcomings of
traditional  lectures and lectures
conducted in innovative ways.

-OlmiM  anxymsl  Kac
ypraKKa JYHHCTaHBIM,
TIPLITIKTIH FBUIBIMU
¢bunocopusubIK  NiHU
HeTi3zepi, agam emipi

MEH KBI3METIHIH
Ma3MYHBI MEH
TEOPHSIBIK MoHI
TypaJjbl TepeH OUTIMIHIK
00ITyBI;

-MEMJICKETTIK Tin
IopexeciHgeri  Kaszak
TLIH KasakcTaHHbIH
opoip a3aMaTbIHBIH
JKETIK MEHTepyiH
KaMTaMachI3 eTyi;

- HaJIM4ue y
o0yyaromerocs
HOAPACTAIOIIETO
MOKOJIEHUST ~ TIyOOKHX
3HAaHUHN 0
MHPOBO33PEHHH,

Hay9HO-(QHI0CO(PCKUX
PEIMTHO3HBIX  OCHOBAX

JKU3HECSITEIbHOCTH,
coJiep>KaHuu "
TEOPETUYECKOM
3HAYCHUH IKU3HH U
JIESATEIIbHOCTH
YeJI0BeKa;

- obecreueHme
COBEpIICHCTBA
BJIQJICHUS  Ka3aXCKUM
SI3BIKOM ~ Ha  ypOBHE
rocy1apCTBEHHOTO
SI3bIKA KOKIBIM
IpaKIaHUHOM
KazaxcraHa,

- the presence of a
student of the younger
generation of  deep

knowledge about the
worldview, the
scientific and

philosophical religious
foundations of life, the
content and theoretical
significance of human
life and activity;

®.r.K.,, ara OKBITYUIbI

XKycynosa b

@®.FK., ara OKbITYLIbI
Kynanosa C.11I

K.¢.1., CT.
TMIPeTo1aBaTeb
Kycynosa b x. ®.H.,
CT. IIpernoaBaTeb

Kynanosa C. II1

Ph.D., senior lecturer
Zhusupova B Ph.D.,
senior lecturer

Kulanova S. Sh




technologies, etc.

Summary: analysis of types and types
of new technologies in education.
Consider ways of teaching the ability to
use all types of techniques, taking into
account the peculiarities of the
grammatical structure of the Kazakh,
Russian, English languages.

- ensuring the perfection
of knowledge of the
Kazakh language at the
level of the state
language by every
citizen of Kazakhstan;

10.3 | TB4225 TrbIc Genrinep. Tin Tin OKBITYIBIH MAKCATBI: OpOip THIHBIC Kyrinerin normxenep: Trinbic -Tinimi3zmeri THIHBIC Maructp, ara OKbITYIIbI
3114225 3Haku OimiMinnme | OlLmiMIiHIK Genrici — Oenrinepi coznep Oenrinepi can >xarsiHaH | benribaesa T,
Sigd225 MpENUHAHUSA. ri  MOTiH | KaHa coeliJIeMHIHMaFbIHACHIHAWKBIHAYIIBIKO | TipKeci MEH coieMaepi OHIIIA KTl ®.r.K.,, ara OKBITYUIbI
Significance. Macereci OarbITTAp pceTKirt. ailiTKaH/a, HeMece OKbIFaH 1A TiIe 0oIMaraHIapbIMCH, Oren A.K
IIpoGinema | HoBble Kbickama Ma3MyHbI: OaliKaJaThIH KigipicTi 1e, Jaybicta MarblHaJIapBbl, Marucrtp, cTapIui
TEKCTa B HanpasieHn | ThiHbIC Oenrinepi aiiTalibH lereH OW/bl | aHFAPBUIATBIH OPKEJIKI KYOBUIBICTHI 1a KOJIJAHBUIATHIH IperoaaBaTeib
JIMHTBUCT 'l HAKTBUIBL, 1OJ1 TYCIHIKTI €Till )KeTKi3y 6innipeni. by - TeiHbIC OenrinepiHin OpBIHIAPBI Benrubaesa I',
HKe SI3BIKO3HAHU | YIIiH, COHMali-aK OasHIaIMaKIIbl KOCBIMIIIAa KACHETI. JKarplHaHayaHtypnioo | K.d.H.., cT.
The s MIKip/i ana-Kyjia eTneid, alkpiH 0inaipy | Okumaemble pe3ysnbTaThl: MyHKTYAlUsl | JIBITKENEI]. npenogasaresb OTeH
problem New trends | ymrin Koinassutaasl. by — TeIHBIC CJIOBOCOYETAHUS U IIPEIIOKECHUS - Hecmotpst Ha TO, 4TO A. XK
of text in | in OenrinepiniHOaCTHIKACHETI. B YaCTHOCTH, WJIX OTHOCHUTCS KaK K IIyHKTyalls B HalleM Master's degree, senior
linguistics | linguistics Ienb oOyueHHs: KaxIblil 3HAK 3a7iepiKKe, HaOJII0aeMOM B SI3bIKE TIPH SI3bIKE HE TaK YK U lecturer Belgibaeva G,
NpEeNUHAHNS SBISIETCS OTIIMYUTENIBHBIM | YTEHHH, TaK ¥ K HEOJHOPOJIHOMY MHOT'OYHCIICHHA, Ph.D., Senior lecturer
MPU3HAKOM MPEIOKEHHUS. ABJICHUIO, HAOII01aeMOMY B rojioce. 3HA4YEHUs, MeCTa, Oten A. Zh
Pestome: OTO IONOIHUTEIBHOE CBOHCTBO KOTOpbIE
3HaKM MPENUHAHUS HCIOJB3YIOTCS U1 | MYHKTYalUH. HCIOJIB3YIOTCA,
YETKOTO, SICHOTO U3JI0KEHHS TOTO, YTO Expected Results: Phrase and Sentence | pa3sH0o0Opa3HBIAIIPOH3H
BEI IMEETE B BUJY, a TAKOKE IS Punctuation ocHuTCsL.
YETKOI'O BBIPAKEHMUs, HE IIPUHUMAS] BO in particular, or refers to both the delay | - Despite the fact that
BHUMAaHHE TO, YTO BBl COOMpPAETECh seen in language in reading and the punctuation in our
CKa3aTh. DTO-MEPEIBIIIKA OT patchy phenomenon seen in voice. This | language is not so
CHMIITOMOB. is an additional property of punctuation. | numerous, the
Learning objective: each punctuation meanings, places that
mark is a distinctive feature of a are used, are
sentence. pronounced differently.
Resume:
Punctuation marks are used for a clear,
clear presentation of what you mean, as
well as for a clear expression that does
not take into account what you are
going to say. Eto-predyshka fire
symptoms
11.1 | KAP Kazipri ageou Typkitany | Lleren OkpITyabIH MakcaTbl: Ka3ak omebu | KyrijeTin HoTHHKETED: -ce3  eHepi, omeom | D.r.k., JIOLEHT
4226 npouecc rakipicme | omeOweriHiH | TimiHIH — Tapuxel  one6bm  Tuimin | Ex ammeiven, XV-XIX racelpnapparbl | mbrrapma,  kepkempik | JKaxracosa 3.T.
CJII CoBpeMeHHBIH BBenenne | Tapuxel KaIBIITaCHII, JTaMYBI QIIBIMCH | Ka3aK o[eOM TUTIH TaHBITATHIH YITINEp | KaTeropwsuiap eHiHxe | Maructp, OKBITYLIIBI
4226 JIUTEePATYPHbIH B Hcropus KOFaMJIbIK Oi-CaHaHbIH KEMENJCHYIHe | MCH OJIapJbIH TUIIIK-KOPKEMIIK | TepeH Teopusutslk OiniM | Typcymanoa ©@
MLP npoiece TIOPKOJIOT | 3apyOC)KHOM | XaJbIKTBIH MOJCHH 6piieyiHe, acipece | Oenriyiepi cHmaTTanaibl oepyi; K.d.H., moeHT
4226 Modern literary U0 JUTEPATYpBl | KepkeM oleOueTTiH KeH epic amybiHa | Okumaemble pe3ysbTaThl: - riny6okoe | JKanracosa 3. T.
process Introducti | History of TiKesnei OailaHbICThI Ilpexxae  Bcero,  XapakTepU3YIOTCS | TEOPETHYECKOe Marwuctp,
on to foreign Kpickama Mma3MyHbI: Onebu Tinm | o0pasmbel Ka3axCKOro JUTEpaTypHOro | oOpa3oBaHHE o | mpemnoaaBaTeNb
Turkology | literature TapUXbIH 3epTTEyIIijiep TapanblHaH Aa | s3bika XV-XIX BexkoB M uX SI3BIKOBO- | cloBecHOMY HCKyccTBY, | TypcymanoBa @
XV-XVIII  racelp  aKbIH-)KbIpayJlap | XyJO’KECTBEHHbIC IPU3HAKH JINTEPaTypPHOMY Ph.D., Associate
IIbIFapMaNapbIHBIH_TUTIH Kazak oaeou | Expected results: IPOU3BEJCHUIO, Professor Zhantasova Z.




KSIJS
4226
XCuC
4226
AWaS
4226

Kepxkemmik ce3
JKOHE CTHJIMCTHKA
XyJ0XKECTBCHHOE
CIIOBO U
CTUIIUCTHKA
Artistic word and

style

TUTIHIH aJIFalIKpl YITUIEpl peTiHae TaHy
OaFrBITHI YCTEMJIIK AJIJIbL.

Ilens oOyueHUs:: MCTOPHS Ka3aXCKOT'O
JUTEPaTypHOTO sI3bIKA pa3BUTHE W
pa3BUTHE JINTEPATYpHOTO sI3bIKa B
MEPBYIO OYepe/lb HANPSIMYIO CBSI3aHO C
pa3BUTHEM OOILECTBEHHOTO CO3HAHUS,
KyJIbTypHBIM TIOJBEMOM HACEJICHUS,
0co0eHHO [IAPOKOH cepoit
XY0KECTBEHHOH JINTEPATypHI

Kparkoe conepskanme: €O CTOPOHEI
uccienoBaTeseit HCTOPUHU
nutepatypHoro szpika B XV-XVIII

BEKaxX JOMMHHPOBAJIO HaIpaBJecHHE
NpU3HAHMUS  S3bIKA  TPOM3BEICHHIN
MO3TOB W JKBIPAyOB  IEPBBIMH

o0pasiamMu Ka3axcKOoro JUTEpaTypHOro
SI3BIKA.

Purpose of learning: the history of the
Kazakh  literary  language, the
development and development of the
literary language is primarily directly
related to the development of public
consciousness, the cultural upsurge of
the population, especially the wide
scope of fiction

Brief content: on the part of researchers
in the history of the literary language in
the XV-XVIII centuries, the direction
of recognizing the language of the
works of poets and zhyraus as the first
samples of the Kazakh literary language
dominated.

First of all, samples of the Kazakh
literary language of the 15th-19th
centuries and their linguistic and artistic
features are characterized.

XYI0KECTBEHHBIM
KaTEeropusiM;

- deep theoretical
education in verbal art,
literary work, artistic
categories;

T. Master, teacher
Tursumanova F.

Typkitany
Fa Kipicre
Bsenenue
B
TIOPKOJIOT
HIO
Introducti
on to
Turkology

Kaiirap
epiey
noyipingeri
onebuer
Jlutepatypa
3MOXHU
Bo3spoxnen
nst
Renaissance
literature

OKbITYAbIH MakcaTbl: CrumimcTuka
onebu HOpMalaH aybITKbIMAM, TUII TEK
IYPBIC KOJIIAHYABl yipeTendi, omebu
TUIIIH CTHJIBJIIK camnachIH,
MOHEPJNIETIIITIK ~ KACHUETIH  apTThIPY
XKOoNbIH Kepcereli. CTHINTHKA Kb
XaNBIKTBIK ~ TUIMIH ~ aybI3[Ia  JKOHE
’ka30arra (popManapblH, OHBIH 9p TYpIi
CTHJIBJEPIH 3epTTel, OoNapislH Oip —
OipiHEH  alBIPMAIIBUIBIKTAPEl  MEH
©31HIK epeKIIeTIKTePiH KapacThIPaibL.
Kbickama wma3smyHbl: Kasak Timi
CTHJIMCTUKACH! FbUIBIMBIHBIH, aJIIIH/IA
OHBIH MOcCeJeNiepiH Ka3ipri Tajgantapra
caii  3eprrey MmiHzeti Typ. XX
FACBIPJIBIH AJIBICHIHIIBI JKbUIIAPbIHIA
JKA3BUIFAH ~ aJIFAIIKBI —  OKYJIBIKTaH
0acka CTHIMCTHKAHBl TYTac FBUIBIM

Kyrinerin noruxkenep: CryneHrrepre
TUIAIK Kypajjap Typassl TYCIiHIK Oepy.
CTHIMCTHKA JKaJIlbl 3aJBIKTBIK TUIIIK
aybI3lIa JkoHe >ka3bama Qopmanapsl

MEH OHBIH  CTWIBJAEpPIHIE  TUIAIK
Oenrinepai (ce3, ce3 Tipkeci, ceiiiem)
Kajail KoJJaHy KakeT eKEHJITiH
KepceTesi.

OsxuaeMbie Ppe3yJIbTaThI: IaTh
CTyJCHTaM HPEICTABICHHE O SI3bIKOBBIX
HHCTPYMCHTAX. Crunucrrka
[OKa3bIBaCT, KaK Heo0X0AUMO

UCIIOJIB30BATh SI3bIKOBBIC 3HAKH (CIIOBO,
CJIOBOCOYETAHHE, IPEIUIOKCHUE) B
YCTHOH W NHCbMEHHOH  dopmax
001IEsA3BIKOBOTO S3bIKA U €r0 CTHIIAX.

Expected results: to give students an
idea about language tools. Stylistics

-XaJIBIKTBIK Mypar,
WITTBIK aChUl KacHET,
aJlaMJIbIK 13TUTiKTI
OciiHeney -
LIBIFAPMaHbIH 03BIK
HIESUTBLUTBIFBIHBIH
Oenrici EKCHIH
YFBIHIBIPY.

- OCO3HAHHWE TOr0, YTO
HapOAHBII uaean,
HaI[MOHAJIbHAS
OyaropoHast
nobponerens,
BOILIOILEHUE
YeJI0BEUECKON

IoOpoIeTenH-TIPU3HAK
NepeoBoi  UAEeHHOCTU
HPOU3BEJICHUSL.

®.rk., Illambaesa A.
MarwucTp, ara OKbITYIIIbI
Benridaesa I'.
K.¢.H.., IllanbacBa A.
Marwucrp, CT.
npernoaBaTesb
Benrubaesa I’
Ph.D., Shalbayeva A.
Master, senior lecturer
Belgibayeva G




peTiHAe He IKEKEJNereH MacelelepiH
TEpEeHIpeK 3epTTereH eHOSKTep XKOKTHIH
KAacCHl.

Henp oOyuenus: CTHIMCTHKA Y4YUT
TOJBKO MNPABWIEHOMY HCIIOJIb30BaHUIO
A3bIKa, HE OTKJIOHSASICh or
JUTEPaTypHOIl HOPMBI, IOKAa3bIBACT
IIyThb MOBBILICHAS CTHJIEBBIX Ka4yecTs,
BBIPA3UTEILHOCTH JUTEPaTyPHOro
s3pIka. CTHJIMTHKA W3ydaeT YCTHBIE H
MMUCEMEHHBIE (OPMBI  OOIIEHAPOIHOTO
S3bIKa,  €r0  pajjiMuHble  CTHIIH,
paccMaTpuBaeT HMX OTJIMYUS JPYr OT
Ipyra 1 OCOOCHHOCTH.

Kparkoe cozepkanue: mnepesn HayKou
CTHWJIMCTUKHM Ka3aXCKOTO SI3bIKa CTOUT
3ajaya  HM3y4eHHS €ero mnpooieM B

COOTBETCTBUH c COBPEMEHHBIMU
TpeOOBaHUSIMHU. Kpome 1epBOro-
y4eOHHKa, HaIIMCAaHHOT'O B
IIECTHAECAThIX rogax XX  Beka,

HPAaKTHYECKH HET pPaboT, B KOTOPBIX
CTHJINCTUKA KaK LENOCTHAs HayKa WM
yriyOJIeHHO — M3y4ajach  OTACINIbHBIC
TpoOIEMEL.

Learning objective: Stylistics teaches
only the correct use of the language,
without deviating from the literary
norm, shows the way to improve the
stylistic qualities, expressiveness of the
literary language. Stylistics studies the
oral and written forms of the national
language, its various styles, considers
their differences from each other and
features.

Summary: the science of stylistics of
the Kazakh language is faced with the
task of studying its problems in
accordance with modern requirements.
Apart from the first textbook, written in
the 1960s, there are practically no
works in which stylistics as an integral
science or individual problems were
studied in depth.

shows how it is necessary to use
linguistic signs (word, phrase, sentence)
in oral and written forms of the general
language and its styles.

- the realization that the
national  ideal, the
national noble virtue,
the embodiment of
human virtue, is a sign
of the progressive
ideological nature of the
work

11.3 | TMzAN Tin monenueri Typkitany | Antukanelk | OKbITyAbIH Makcatbl: Crwimctuka | Kyrinerin motmxke: Kopkem onmeOuer | -kepkem TybIHIbIHBL | D.F.K.,, ara OKBITYILBI
4226 KoHE onebr HopMa fa Kipicie | omeOuer o7ebu HOpMazaH aybITKbIMAM, TUIAl TEK | CTHJII HeMece KOpKeM Co3 - oiabl xoHe | mMasmyH MeH mimiHHiH | Kymanosa C.III.
SAKuJIH SI3bIKOBast BBenenue | AnrtHyHas JypbIC KOJNJAHyIbl Yiipereni, omeOu | ce3iM o00pa3 apkpuibl OeifHenelTiH | Oipuiri TYpFBICHIHAH | AFa OKBITYIIIBI
4226 KyJIbTypa U B nuTepatypa | TUIIH CTUJIBIK camachlH, | aifpbIKia oHep. Tin KOpPKEM | KapacThIpy onedbuer | CampikoBa D
LC4226 JTUTEpaTypHas TIOpKOJIOT | Ancient MOHEpJICTIIITIK ~ KAaCHETIH  apTTHIpy | IIBIFapMaza  epeKdie  JCTCTHUKANbBIK | TeopusachiHBIH  Herisri | K.d.H., CTapIuuit

HOpMa HI0 literature JKOJIBIH KOPCETEi. KBI3MET aTKapaspl. MPUHIIMIT ekeHiH, | mpenox Kymanosa C
Language culture Introducti Kbickama Ma3MyHBbI: Coiiney | OxunaeMblii pe3yJIbTarT: CTUIb | KOpkeM mbirapManbly | Crapumii




and literary norm on to TimiMizIe cesnep OypbIHaH | XyJOXXECTBEHHOW JIUTEPATyphl WM | TaKbIPHIOBI, HICACHl | MpPEnoaaBaTelb
Turkology MaIIBIKTAFaH  YHPEHIIIKTI KalbITa | XyJOXKECTBEHHOE  CIOBO -  3TO | TypaJsl tycingipin, | CagpikoBa D
JKYMcajiaJabl, al KOpKEeM IIbIFapMaja | MCKIFOYHTEIbHOES HCKYCCTBO, | OJapJbIH typnepia | Ph.D., Senior lecturer
ce3Jiep capasiaHbIl, Oenrii O0ip CTHIIAIK | OTpaXkaroliee MbBICIb M YYBCTBO Yepe3 | TaHBITY Kulanova With Senior
MakcaTTa KOJIaHbIIabl. obpa3. SI3plk  BEIMONHSAET 0coOyio | -  00BsicHATH,  4ro | lecturer Sadykova E
ens oOyuenus: CTHINCTHKA YYHUT | SCTETHYECKYIO (byHKILHIO B | paccMOTpeHue
TOJIBKO HPAaBHUIBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO | XYI0)KECTBEHHOM HMPOM3BE/ICHHU. XyJO’KECTBEHHOTO
S3BIKA, HE OTKJIOHSISICH ot | Expected result: the style of fiction or | mpousBemeHUsI ¢ TOYKH
JMUTEpaTYypHOH HOpMBI, TMOKa3biBaeT | the artistic word is an exceptional art | 3peHus CIMHCTBA
ITyTh TOBBINICHUS CTHJIEBBIX KadecTB, | that reflects thought and feeling through | comepxanms u Qopmbl
BBIPA3UTEILHOCTH mureparypHoro | the image. Language performs a special | sBisercst OCHOBHBIM
SI3BIKA. aesthetic function in a work of art HPUHIUIIOM TEOpUH
Kparkoe coxepxaHue: B pa3roBOpPHOM JIUTEPaTypHl, TEMBI,
peun  cioBa  ynorpeOusAiorcs B UJIEU XYH0XKECTBEHHOTO
HpUBBIYHOW  Qopme, KoTopas —yxe HPOM3BEICHHUS,
MPaKTHUKOBANACh, & B XyJI0)KECTBEHHOM HPOSIBIIATH UX BHIbI
TIPOU3BEICHUN cloBa - explain that the
T (HEepeHIUPYIOTCS. U UCHONB3YIOTCS consideration of a work
B OIPE/ICNICHHBIX CTUJIEBBIX LIEJIsX. of art from the point of
Learning objective: Stylistics teaches view of the unity of
only the correct use of the language, content and form is the
without deviating from the literary basic principle of the
norm, shows the way to improve the theory of literature,
stylistic qualities, expressiveness of the themes, ideas of a work
literary language. of art, to show their
Summary: in colloquial speech, words types
are used in the usual form, which has
already been practiced, and in a work of
art, words are differentiated and used
for certain stylistic purposes.

12.1 | ZhTB Kannsl Tin Kazak Kazax OxpITynbiH MakcaTbl: «OKanmer Tin | Kyrinerin wotwkenep: «Kanmer 1in | -KapeiM-kaTbiaac (OX JIOLEHT
4227 oiimi TITIHIK TLUTIHIK OimimMi» KypcBHIHBIH OacTbl MakcaTbl — | OLTIMI» Kypchl Ka3ak (HIIOJIOTUSCHIHBIH | KaFJaiblHa xoHe | Kepumbaes E.A.
054227 | O6wee CTHJICTH | Tapuxu CTYAEHTTEpIi Tl Typaibsl FBUIBIMHBIH | CTyIEHTTEpi YVINIH €3 aHa TUIIHIH | MakcarTapApl  Herisre | Maructp, ara OKbITYIIBI
GI4227 SI3bIKO3HAHHE Kachl rpaMMaTHKa | HeTi3iMeH TaHBICTBIpagbl. TUT Typasbl | KYpBUIBIMBIH, (aKTUIEpiH FBUIBIMBIH | ajblll, cayaTtTsl | Mankeesa [I.C

General Crunuctu | cbl FBUIBIMHBIH aJIFalIKbl Kipicmeci OOJNBIN | TepeH TyciHyre, aHa TUTHIH TYyBIC | OaifaHbIc opuary | d.¢.H, JIOLEHT
linguistics Ka Ucropudeck | TabbUIATHIH OYJ1 KypcTa TiJI TEOPHSCHIH | TUNJEPMEH I'€HETHKAJBIK JKaKbIHABIFBIH | MYMKIHIri; Kepumbaes E. A.
Ka3axckor | as aTan alTKaHIa TUIAIH IMIKi KypeUIBIMBL | OlryiHe, aj 6acka TybIC eMec TUIIepMeH | - YMeHHe BhICTpanBath | Maructp, cTapiui
0 sI3bIKa rpaMMaTHKa | JKOHE OHbIH OWJIAyMEeH, KOFAMMEH, | TUIIOJOTHSIIBIK YKCACTBIKTapbIH | IPAMOTHYIO IperoaaBaTeib
The style | ka3axckoro | KOFaM [JaMybIHBIH TapUXbIMEH, TUIAIH | CaJbICTBIpyFa MyMKiHAIK Oepesi. KOMMYHHKALIHIO, Mamnxkeesa [I. C
of the | s3pIKa (hyHKIMOHAIBABIK JXKoHE KYPBUIBIMABIK | Okumaemble pe3ynbTaThl: Kype "obmee | mcxoms wu3 curyauuu | Ph.D., Associate
Kazakh Historical OanmamanapMeH OalTaHBICHI JKoHE T.0. | S3BIKO3HAHWE" TO3BOJIAET CTYICHTAM | OOUICHWS W IeJei; Professor Kerimbaev E.
language grammar of | Mocenenep KapacThIPbLUIa bL. Ka3zaxckoil ¢mionornu riayoxe mousats | - The ability to build | A, Master,  senior
the Kazakh | Kpickama masmynbl: Tin OUTIMIHIE | cTpyKTypy, (akTel M HayKy CBOero | competent lecturer Mankeeva D. S.
language Heri3ri HbICaHbl Tl OOJFaHABIKTAH, | POAHOrO 53bIKA, Y3HATh I'€HETHYECKYl0 | communication, based
OHBIH TaOWFaThl, KOFAMJBIK MOHi, | OJIHM30CTh poIHOTO SI3BIKA ¢ | on the situation of
TiNAIH maiaa Gosy Teopusulapbl, OHBIH | POACTBEHHBIMH sI3bIKAMH, a TaKKe | communication and
KYPBUTBIMIBIK KOHE XKYHEIIK | CPaBHUTH THIIOJOTHYECKHE CXOACTBa C | goals;
CHIIATTapBbl, KYPBUIBIMIBIK | JPYTMMH HEPOJICTBEHHBIMH SI3bIKAMH.
JIEMEHTTEPAIH 0ip-6ipimen | Expected results: the course "general

OalIaHBICHI, apaKaTbIHACTAPHI, TLIAEP
JaMYBIHIAQFBl  OPTAaK KACHETTEp MEH

linguistics" allows students of Kazakh
philology to better understand the




EPEKUICTIKTEep KaJMbl XalbIKTBIK TiI
MEH OHBIH OoMip cypy ¢opMaiapsl,
TUIIEPIIH THUITOJIOTHSUIBIK, JKOHE
TEHEOJIOTHSLITBIK, TONTACTHIPYJIApHI,
JKa3ylbplH Taiiia OOdysl MEH Jamy
ypaictepi, Tin OimiMiHIH  3epTTey
o/icTepi MEH METOJOJIOTHACH, Oacka

FBUIBIMIAp JKyHeciMeH  OaifJlaHBICHI
xoHe T.0 Mocemenep TYPFBICHIHAA
CTYACHTTEPIIH ©3IHIIK OWHBl MEH

TYKBIPBIMIAPHI OOJTYEI KaXKeT.

Iens oOy4eHus: ocHOBHas Ieb Kypca
"obmiee s3bIKO3HAHME" - TTO3HAKOMHTH
CTYJIEHTOB C OCHOBAMHU HAYKH O SI3BIKE.
B otom Kkypce, KOTOphI sBISETCA
TIEPBBIM BBEICHUEM B HAYKy O SI3BIKE,
paccMaTpHBaeTCsl TEOpHsA SI3bIKa, B
YaCTHOCTH, BHYTPEHHSS CTPYKTypa
S3bIKa M €ro CBsI3b C MBIIIICHHEM,
OOIECTBOM,  WCTOpPHEH  pa3BUTHS
obmecTBa,  (YHKUMOHAJIBHBIMH U
CTPYKTYPHBIMHU albTEPHATUBAMU S3bIKA
u 1p.
Kparkoe  cogmepxanue:
OCHOBHOW  (hopmoit
ABIAETCS  SI3BIK,  €T0
oOIIeCTBEHHOE  3HAUCHUE,  TEOPHHU
TIPOUCXOXKICHUS SI3BIKA, ero
CTPYKTYpHbIE M CHCTEMHBIC CBOICTBa,
B3aHMOCBSI3b CTPYKTYPHBIX DJIEMEHTOB
JIpYyT C JIpyroM, COOTHOLIEHHs, OOIIue

TTOCKOJIBKY
SI3BIKO3HAHHS
MpUPOA,

4yepThl M OCOOEHHOCTH  Pa3BHTHSA
SI3BIKOB OOIIMIT HApOIHBIN S3BIK H €T0
(hopmbl CYyIIECTBOBAHMS,

TUITIOJIOTUYCCKUE HW T'C€HCOJIOrMYCCKUEC
TpynImmpoOBKH SA3bIKOB, BO3SHUKHOBCHHC
IMUCBMCHHOCTHU B KOHTCKCTC TeHL[eHHI/Iﬁ

pasBUTUSA, METOJOB U METOAOJIOTUH
U3y4eHHsl SI3BIKO3HAHUS, CBA3ed
CUCTEMOM Jpyrux Hayk u ap. Y
CTyJI€HTOB  JOJDKHBI  OBITH  CBOHM

COOCTBEHHBIC MBICIIU U BBIBOJIBI.

Learning objective: the main goal of the
course ‘"general linguistics" is to
acquaint students with the basics of the
science of language. This course, which
is the first introduction to the science of
language, examines the theory of
language, in particular, the internal
structure  of language and its
relationship with thinking, society, the

structure, facts and science of their
native language, learn the genetic
proximity of their native language with
related languages, and compare
typological similarities with other
unrelated languages.




12.2

OEZh
4227
OXXH
4227
0zi4227

Opxon Enuceii
&Kaszynapbl

OpxoH
JKazcenckue
HaJMICH
Orkhon Zhazsey
inscriptions

history of the development of society,
functional and structural alternatives to
language, etc.

Summary: since the main form of
linguistics is language, its nature, social
significance, theories of the origin of
the language, its structural and system
properties, the relationship of structural
elements with each other, relationships,
common features and features of the
development of languages, common
folk language and its forms of
existence, typological and geneological
groupings of languages, the emergence
of writing in the context of
development trends, methods and
methodology for studying linguistics,
connections with the system of other
sciences, etc. Students should have their
own thoughts and conclusions

Kepxem
onedueT
CTUJIUCTH
Kachl
Crunmctu
Ka
XYI0XKECT
BEHHOI
JUTEPATYP
bl
Stylistics
of fiction

Tin Tapuxs
Hcropus
A3bIKa
Language
history

OKBITYIbIH MaKCATHI:

OpxoH, Enucet, Tanac
SCKepTKIIUTepiHiH TUIMIK TYpFbIIaH
3epTTeny JHeHreiin capamay. YII-IX
FaceIp TYPKI jka30a ecKepTKilTepi Tili
MEH  Kasipri  KpIMAK  TUIAEpiH
MOHOCHJIIAOTHIK JAEHTele CalbICTHIpa
3epTTeydiH  TapUXHU-JTUHIBHCTHKAIBIK
HETI3iH KepceTy.

Kbickama masmynbl: OpxoH, Exnuceii,
Tanac eckeprtkimutepi TimiHzgeri OGip

OybIHIBI ~ TYOip-Heri3mepai  Kasipri
KBITIIIIAK Tingepingeri coiikec
HYCKQJIappIMEH CAJIBICTBIPA  OTBIPHII,
TYpPKI  TUIAEpiHIH  KeHe  TYPKUIIK
KaOaTbIHAAFbl  TYOipiep  JKyHeciHiH

KYPBUIBIMJIBIK MOJIEJIB/ICPIH HAKThLIAY,
KOHE >KOIirepiep Tili MEH KBIIIIaK
TiNAepiHig KAaTbhIC-/I9PEKECIH
MOHOCWIIa0Tap KypaMmbIHOAFel (GoHO—
KOppEeNsATTap HETi3iHAe aHBIKTAY.

ens oOyueHws:

Juddepennmanns ypoBHS S3BIKOBOTO
U3yYCHHS MaMsTHUKOB OpxoHa,
opxces, Tamaca. IlokazaTte ucTOpPHKO-
JMHIBUCTHYECKYIO OCHOBY H3YYCHUS
A3bIKa TIOPKCKUX MTHUCbMEHHBIX
HaMSTHUKOB u COBPEMEHHBIX
KBIIYaKCKHX SI3IKOB Ha OJHOCIOXKHOM
YPOBHE.
Kpartkoe

COACpIKaHUE!: YTOYHCHUE

Kyrinerin woTmkenep: Kene Ttypki
JKOHE Kaszak Timepi oHOMaxyiiecinaeri
OpTaK MOHOCHWJIIAOTBIK HETI3/iH 3THO-
MOJICHH KBIpIapbl APKBUIBI
SCKepTKIIITep TUTi MEH Ka3aK TUTiHIH
(KpIMmIak TUTAEpiHiH) cabaKTacTHIFBIH
Kepcery.

OskHIaeMble  Pe3yJbTaThl:  MOKa3aTh
[PEEMCTBEHHOCTb SI3bIKA MAMATHHKOB H
Ka3axCKoro  si3blka  (KBIMTYAKCKHX
A3BIKOB) ~ 4Yepe3  ITHOKYJIBTYPHbIC
aCIIEKTHI O0MIEH OJHOCIOXKHOI OCHOBBI
B cucreMe OHOMaX JPEBHETIOPKCKOTO
U Ka3aXCKOT'O SI3bIKOB.

Expected results: to show the continuity
of the language of the monuments and
the Kazakh language (Kypchak
languages) through the ethno-cultural
aspects of a common monosyllabic
basis in the Onomaj system of the
ancient Turkic and Kazakh languages.

- YKbIMMEH  KYMBIC
icreit 6iny;

- Ymenue paboTaTh C
KOJUIGKTHBOM;

- Ability to work with a
team;

Maructp, ara OKbITYIIIbI
AtviteHosa JI.

Maructp, ara OKbITYIIbI
Benridaesa I'.

Marwucrp, cTapLImni
MperoJaBaTellb
Atitrenosa JI. Maructp,
crapiui
NpenoaaBaresb
Benrubaena I'.

Master, senior lecturer
Aitenova D. Master,
senior lecturer
Belgibaeva G.
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KTL
4227
JIKSA
4227
LoKl
4227

Kazak TiniHig
JIEKCUKOJIOTHSICHI
Jlexcukonorus
Ka3aXCKOT0 sI3bIKa
Lexicology of the
Kazakh language

CTPYKTYPHBIX ~ MOJENEH  CHCTeMBI
KOpHei JPEBHETIOPKCKOTO cIost
TIOPKCKUX SI3BIKOB C COIIOCTABIICHHEM
OJIHOCJIOKHBIX KOpHEH B OpXOHCKOM,
eckepTKinceiickom, TanacckoM si3bIKax
C  COOTBETCTBYIOUIUMH  BEpPCHUSIMHU
COBPEMEHHBIX  KBITYAKCKUX  SI3BIKOB,
OIpE/ICIICHNE CTENEeHH BOBJICYCHHOCTH
S3bIKa  JPEBHOCTEH W KBITYAKCKUX
S3BIKOB Ha OCHOBE (DOHOKOpPPEISITOB B
COCTaBE OJJHOCIIOKHBIX S3BIKOB.

The purpose of training:

Differentiation of the level of language
learning at the monuments of Orkhon,
Orkhsey, Talas. Show the historical and
linguistic basis for studying the
language of the Turkic written
monuments and modern Kypchak
languages at the monosyllabic level.
Summary: clarification of the structural
models of the root system of the ancient
Turkic layer of the Turkic languages
with a comparison of monosyllabic
roots in the Orkhon, Eskertkishsey,
Talas languages with the corresponding
versions of modern Kypchak languages,
determination of the degree of
involvement of the language of
antiquities and Kypchak languages on
the basis of phonocorrelates in the

composition of monosyllabic
languages.
Ipaktuka | Tin OKBITYOBIH  MaKcaThbl: «Kazipri | Kyrinerin HoTHIKeJIep: | -KaprIM-KaThIHAC O.r.1., JIOLEHT
JIBIK OLTIMIHIK 3aMaHfel  OasalnblKk  Imerel  TUNH | JIMHIMBHCTHKAIBIK Tauuay MEH | JKarJaibIHa xkoHe | Kepumbaes E. ®D.r.k.,
CTWJINCTH | JKaHa eBpONANBIK CTaHAapT TaJanTapblHa | OclHeNey[diH Heri3ri ojicTeMelNiepiH | MakcaTTapibl — Herisre | ara OKBITYIIIBI
Ka OarbITTap colikec MEHrepreH MaMaHIb! | OUTyZi XkKoHe coil OlmiMAepiH LIeTes Tl | ajbl, cayattsl | Kynanosa C.
IIpaktuue | Hosble naspiaylnarsl NpoQMIBNIK IMOHAEPIIH | MEH aHa TUIHIH KyOBUIBICTapblH o3 | OailaHbic opuatry | d.¢.H, JIOLEHT
cKast HampasieHH | Oipi peTiHZe JeKCHKOIOTHS KYPCBHIHBIH | OSTIMEH 3epTTeynae KoyigaHy KaOineTiH | MyMKiHAIri; Kepumbaes E.,
CTWIMCTH | 4 MaKcaThl LISKIPTTIH JIMHIBUCTHKAJIbBIK, | KaJIBIITACTHIPY; - YMeHHe BBICTpauBath | K.¢.H., cTapiuit
Ka SI3BIKO3HAHU | (DMIIOJOTHSUIBIK JKOHE JKaJIbl FRUIBIMM | OKMZaeMble pe3yJbTaThl: TPaMOTHYIO IpernoaaBaTesb
Practical F'd oii-epiciH TepeHAeTyTe, meres | (OpMHUPOBaHUE 3HAHUS OCHOBHBIX KOMMYHHKAIIHIO, Kymnanosa C.
style New TUTIHZETI ~ KOMMYHHMKATHBTIK  JKOHE | METOAMK JIMHTBUCTHUYECKOTrO aHaIM3a M | Mcxoxs wu3 curyamuu | Ph.D., Associate
directions of | MozmeHMeT  apanblK  KY3BIPJIBUIBIFBIH | BH3YaIHM3allUU U YMEHHS IIPUMCEHSITH OOIIEeHUS U IeTel; Professor ~ Kerimbaev
linguistics OJIaH 9pi KeHeHTyre OarbITTaNraH. 9TU 3HaHUSA IIPU CAMOCTOSITEIbHOM - The ability to build | E., Ph.D., senior

Kbickama wma3mynsl: Kasipri kaszak
TiNi  JIGKCHKOJIOTHSICBI-KOFAphl  OKY
OpPBIH/IaPbIHBIH ¢bunonorus
¢baxynpTeTiHae JIOCTYpIIi TYpae
OKBITBUIBII KeJ XKaTKaH aepoec moH. On
Kazipri Kaszak TiTl TOJNBIK KypCBIMEH
Tikeneil OaiinaHbpicTa KapacThIPbUIA/IBL.

W3YYCHHUH SIBJICHUI HHOCTPAHHOTO
A3bIKa ¥ POJHOTO SI3bIKa;

Expected  results:  formation  of
knowledge of the main methods of
linguistic analysis and visualization and
the ability to apply this knowledge in
independent study of the phenomena of

competent
communication, based
on the situation of
communication and
goals;

lecturer Kulanova S.




CoHBIKTaH Kas3ak TITIHIK
TCHEOJIOTHSUIBIK JKOHE THIOJIOTHSIIBIK,
OenrimepiHe KpICKalla MIONY, Ka3ak
TUTHIH ~ 0acka TYpki  TijaepiMeH
TOPKIHAECTIrl, TYpKi Tingepi immigeri
alaThlH  OpHBI, OHBIH ©3iHe TOH
epeKIemniKTepi Macenenepi
JIEKCUKOJIOTHS TIOHIHE Kipicme peTiHae
alThUIABL.

Henp oOydyeHus « Leinp  Kypea
JCKCUKOJIOTHH  KaKk  OJHOH W3
HpOQUIIBHBIX AUCHMIUIMH B [OIIOTOBKE
CIIEIMANINCTa, BJIAJICIOILETO
COBPEMEHHBIM 0a30BbIM MHOCTPaHHBIM
A3BIKOM B COOTBETCTBUM c
TpeOOBaHUAMU EBPOTICHCKOTO
CTaHJapTa HalpaBjcHa Ha yriyOlcHHe
JIMHIBUCTHYECKOTO, (DUIIOIOrHYECKOro
1 OOLICHAYYHOr0 Kpyro3opa y4YeHHKa,
JlanpHenIee pacumpeHue
KOMMYHHKATHBHBIX U MEXKYJIbTYPHBIX
KOMIICTEHIMI Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKE.
KpaTkoe conepxaHue: JIEKCHKOJIOTHUS
COBPEMEHHOI'0  Ka3aXxCKOro  s3bIKa-
CaMOCTOSITeNbHAs JMCLUILINHA,
TPaJULMOHHO u3ydaemas Ha
¢buonornyeckoM (hakyabTeTe BBICIIHX
Y4eOHBIX 3aBe/ICHUM. On
paccMaTpUBAETCs B IIPSIMOM KOHTAKTE C
HOJTHBIM KypcoM COBPEMEHHOTO
Ka3axckoro s3pika. [loaToMy kpaTkuit
0030p TeHEOJIOTHYECKUX u
THIIOJIOTHYECKUX MPH3HAKOB
Ka3axCKOro S3bIKA, pOOIIEMBI
B3aMMOJICHCTBHUS Ka3aXxCKOTro SI3bIKa C
JIPYTUMH TIOPKCKHMH SI3BIKAMH, MECTO
TIOPKCKHX SI3BIKOB BHYTPH HEro, €ro
XapaKTePHbIC 0COOCHHOCTH
paccMaTpUBalOTCS KaK BBEACHUE B
HpeIMET JICKCHKOJIOTHH.

The purpose of training "" the purpose
of the course of lexicology as one of the
core disciplines in the training of a
specialist who knows a modern basic
foreign language in accordance with the
requirements of the European standard
is aimed at deepening the student's
linguistic, philological and general
scientific horizons, further expanding
communicative and intercultural
competencies in a foreign language.

"

a foreign language and native language




Brief content: the lexicology of the
modern Kazakh language is an
independent discipline, traditionally
studied at the philological faculty of
higher educational institutions. It is
considered in direct contact with the
full course of the modern Kazakh
language. Therefore, a brief review of
the geneological and typological
features of the Kazakh language, the
problems of the interaction of the
Kazakh language with other Turkic
languages, the place of the Turkic
languages within it, its characteristic
features are considered as an
introduction to the subject of

lexicology.

13.1 | AT 4228 | Oaeduer XIX-XX Ieren OkpITYABbIH ~ Makcarel:  Opebuer | Kyrimerin  HoTHKenep:  Onebuer | -Kasipri Ka3aK | dr.k., ara OKBITYIIBI
TJ14228 | Teopusicel FachIp oneOueTiHiH | Typaibl —alFalikbl —TYCIHIK — Oepill, | TeOpUsChl KOpKeM ONeOUETTiH eHep | deOMeTiHiH KepkeMIIK | Kymanoea C. I
L4228 Teopus OachIHIAF | TapuXEI omeOuer  TePMHUHICPIH  YFBIHIBIPY. | PHTIHIET] O3iIHAIK epeKLIeNiKTepiMeH | Jamy ApHANAPIH | Nfarpern  okprTymIB

JINTEPaTypPbI BI Ucropus backa FBUIBIM canmanapbIMEH THIFBI3 | KOPKEM WICSUIBIK MOHIH, KOFaMABIK | alKbIHZAAY, YITTHIK CO3 Typcymanosa ®.K.
Literary theory onebueri 3apyOexHoil | OaiinaHpica  OTBIPBII, oneOUeTTIH | CHUNaThlH  JaMy  3aHIbUIBIKTapbIMEH | eHepiHe KOCBUIFAH | b1 or
Jlutepary | nuTepaTypsl | AepOec  FBUIBIM  €KSHIITIH,KOPKeM | KOpKeM TYBIHIBIHBI Tajjal, 3epTTeN | KOPKEM LIbFapMaiapibl e ’
pa XIX - | History of o1eOHeTTiH XaNbIKTHIFBIH TAHBITY. AHBIKTAUTBHIH FHUIBIM. TajaybIH FBUIBIMH Ep eno;[aBaTenEHI
Hayvaja foreign Kbickama Ma3MyHbl: | Oxumaemble  pe3ynbTaTel:  TeopHs | MpUHIMIITEPiHE yJ1aHosa ’ .
XX BekoB | literature IIcuxonmorusutblK  NPO3aHBIH 3epTTENly | JIUTEpaTyphl HayKa, aHAIM3HUPYIOMas M | TEOPHSUIBIK — TYPFBIIAH Marucrp,
Literature Tapuxbl. TyimFa KOHIENIMACH MEH | M3ydaromias XYIOXKECTBEHHOE | ITOHMEeKTi JoTeNey, fperiozasareis
of the JKa3yIIbl. Tlcuxonorusutblk | MpoOM3BEACHHE C 3aKOHOMEPHOCTAMH | oleOMeTTi  KOFaMIbIK TypcyMaHO?'a @ K.
19th - IIBIFAPMAHBIH  JKAHPJBIK,  CTHIBAIK | Pa3BUTHs XYIOXKECTBEHHOTO HIEHHOrO | Oli-caHameH Ph.D., senior lecturer
early 20th €pEKLIETIKTEPI. KopkeM | cMbicia, OOLIECTBEHHOrO XapakTepa | KabaTTacTeipa Kulanova ~ S.Sh -
centuries IIbIFapMaNapAarbl  IICHXOJOTM3MHIH | XyJOXKECTBEHHON JIMTEpaTtypbl C €€ | 3epaeiey, Master, teacher
ilIKi [apTTaphL. CHELM(UIECKHMHE  OCOOEHHOCTAMH B | CTYJEHTTepAiH pyxamu | Lursumanova F.Zh.
Lenp  oOy4yeHms:  pmaTh  IEPBOE | UCKYCCTBE. JKETUTyiHe JKOHE OHBIH

NpeJCTaBICHUE O JHTepaType H
OCMBICIUTD JIUTEPATypHBIE TEPMHUHEL
TecHo B3auMoOAEHCTBYS ¢ JpYrUMU

obnacTsiMH  HayKH, II0Ka3aTh,YTO
JUTEpaTypa-caMOCTOsITEIbHAs ~ HayKa,
HapOAHOCTh XYJ0’KECTBEHHOMN
JUTEPATYPBL

Pestome: HUCTOpUS W3y4EHUs

NICHXOJIOTHYECKON 1po3bl. KoHnenuus
JMYHOCTH M mwMcartens. JKaHpoBele,
CTUJICBBIC 0COOEHHOCTH
HICHXOJIOTNYECKOT0 IIPOU3BE/ICHUSL.
BHyTpeHHHE YCIIOBHS IICHXOJIOTH3Ma B
XYJIO)KECTBEHHBIX POM3BEICHUSX.

The purpose of the training: to give a
first understanding of literature and
comprehend literary terms. Closely
interacting with other areas of science,

Expected results: Literary theory is a
science that analyzes and studies a work
of art with the laws of development of
artistic ideological meaning, the social
nature of fiction with its specific
features in art.

KOFaMJIbIK-CasICH,
QJICYMETTIK KO3KapachlH
KaJIBIITaCTBIPyFa SCEePiH
nasIMay.

- BBISBIICHUE KaHAJIOB
Xy10KECTBEHHOTO
pa3BUTUSI COBPEMEHHOU
Ka3aXCKOH JIUTepaTyphl,
TEOPETUYECKOE
HOCJIE0BaTEIbHOE
JI0Ka3aTeNIbCTBO
Hay4HbIX  [PUHIUIIOB
aHanusa
Xy10’KECTBEHHBIX
MIPOU3BEIEHUH,
BKJTIOYEHHBIX B
HaIMOHATBHOE

HCKYCCTBO CJIOBA,
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KATmP
4228
TulIXIT
4228
TaPOl
4228

Kepkem
ay/ZlapMaHbIH
TEOPHSCHI MEH
HPaKTHKACHI
Teopus u
[PaKTHKa
XyJ0KECTBEHHOTO
nepesoza

Theory and
practice of literary
translation

to show that literature is an independent
science, the nationality of fiction.
Summary: the history of the study of
psychological prose. Concept of
personality and writer. Genre, stylistic
features of a psychological work.
Internal conditions of psychologism in
works of art.

U3ydEHHE JUTEPaTyphl

B MePEKPBITHN c
00IIECTBEHHBIM
MBIIIJIEHUEM,
OCMBICIIEHUE  BIIUSHUS
Ha JYXOBHYIO 3pENIOCTb
CTY[ICHTOB u
(hopmupoBaHue ux
0011IeCTBEHHO-
MOJMTHYECKUX,

COLMAIBHEIX B3IJISIO0B.
- identifying the
channels of artistic
development of modern
Kazakh literature,
theoretical ~ consistent
proof of the scientific
principles of analysis of
works of art included in
the national art of the

word, the study of
literature in  overlap
with social thinking,

understanding the
impact on the spiritual
maturity of students and
the formation of their
socio-political,  social
views.

XX
FaChIPABIH
OaceIHaaF
Bl Kazak
oneoueTi
Kazaxckas
JUTEPATYP
a Hayvaja
XX Beka
Kazakh
literature
of the
early
twentieth
century

Kaiitap
epiiey
Ioyipinmeri
onebuer
Jlurepatypa
SMOXH
Bo3zpoxnen
ust
Renaissance
literature

OKBITYAbIH MaKcaTbl: AyIapMaHbIH

YJITTHIK

TYPJIEPiH, )KEKEIeI, KiKTeTl,JINHT BUCTUK
AITBIK ozicrieH aymapyIsIH
TCOPVSUIBIK, IPAaKTHKANBIK,  SKOJJapbIH
KapacTeIpy.

Keickama Ma3MYHBbI: Aynapma

CaJlaChIHJIAFbl KOMTETeH MiHICTTEeP ],
TYIHYCKAHBIH KONTEereH KacHeTTepiH
ary Y=
HMHTOHALUS, BIPFAaK,00pa3IbUIbIK CEKIIIL
aMIeMEeHTTepiH 3epaeiey kepek. Kepkem
aymapMaHBIH TypJiepi, epKiH >KoHe
TeNTYMa Ha3UpaLIbUIIBIK
ayJnapManapiblH = CpeKIIeITiKTepi MEH
yKcac TYCTapblH  axbipata  Oifdy.
AynapMa XaHPBIHBIH METOZOJIOT USUTBIK
HETi3IH caifaH FalbIMAAPbIMBI3IBIH
eHOCKTEepiH 3epTTey.

Lens o0yueHus: paccMoTpeTh
HarmmonansHbie BUBI
NIepeBO/1a, TCOPETUIECKUE, TPAKTHIECKH

Kyrinerin  HoTmikesep:  Kepkem
HIbIFapManapabl aynapyJIbH
TEOPUSICBIH MEH IpPaKTHKACBIH JKETiK
MEHTEpill, AaKblH  >Ka3yIIbUIAPIbIH
IIbIFapMaapblH epKiH  aynapyra
YiipeHy.

OxngaeMble
Teopue U

pe3yJbTaThl:  OBJIAACThH
INPakTUKOH  IepeBoaa
XyI0XKECTBEHHBIX HPOM3BEICHUH,
HAay4YUTbCS  CBOOOJHO  IIEPEBOIMTH
NIPOU3BEACHUS IINCATENCH-TI09TOB.
Expected results: to master the theory
and practice of translation of works of
art, to learn how to freely translate
works of writers and poets.

-ce3 eHepi, o1edu
HIBIFapMa, KOPKEeMIIK
KaTeropusuiap >KeHiHae
TEPEeH TEOPHSUIBIK O1TiM
Oepyi;

- rIryOoKoe
TEOPETHIECKOE
obOpa3oBaHue 1Mo
CIIOBECHOMY HCKYCCTBY,
JUTEPaTypPHOMY
MPOU3BEICHUIO,
XYI0KECTBEHHBIM
KaTeropHsiM;

- deep theoretical
education in verbal art,
literary work, artistic
categories;

@.F.K., aFa OKBITYILbI
Jlaynanbexosa P
Maructp, ara OKbITYILbI
Benridaesa I'.

K.d.H., ct.
MperoJaBaTelib
Jlaynan6exosa P.
Marwucrp, cT.
MpernoJaBaTeb
benrubaesa I'

Ph.D., senior lecturer
Laulanbekova R.
Master, senior lecturer
Belgibaeva G.




SOZmZ
4228
NCOul
4228
TaOWRS
S 4228

Ce3 eHepi:3epTTey
MEH 3eperney
HckyccTBo
CJIOBA:MCCIICIOBAH
Ve U U3y4YCHUE
The art of the
word: research
and study

€ Croco0bI IIepeBoja JIMHIBUCTHIECKUM
METOIOM.

Kpatkoe coiepxaHue: it pacKpbITH
MHOTHX 3ajiad B OONacTH IepeBoja,
MHOTHX CBOIICTB OpHTrUHAIA
HEeo0X0IMMO U3YYHTh TaKue
JIEMEHTBI,KaK MHTOHALUS, PUTM,
o0pazHOCTb. BHIBI XyJ0KECTBEHHOTO
NepeBOfia, pa3in4aTh OCOOCHHOCTH H
CXOHBIE MOMEHTBI CBOOOJHOTO H
cBoboiHOrO  mepeBoga.  V3ydeHue
TPYAOB HAIIHX YYCHBIX, 3aJOXKHBILIHX
METO/IONIOTHYECKYI0 ~ OCHOBY  JKaHpa
nepeBoJa.

The purpose of the training: to consider
the National types of translation,
theoretical, practical ways of translation
by the linguistic method.

Summary: in order to reveal many tasks
in the field of translation, many
properties of the original, it is necessary
to study such elements as intonation,
rhythm, imagery. Types of literary
translation, distinguish features and
similarities of free and free translation.
The study of the works of our scientists,
who laid the methodological basis of
the genre of translation.

Aunamm
3UATIBLIAD
Bl
onedueTi
Jlurepary
pa
aJIaIICKon
HHTEJUTAT
CHIINU
Literature
of the
Alash
intelligent
sia

AHTHKAIBIK
oneouer
AHTHYHAS
nmUTeparypa
Ancient
literature

OKBITYIbIH MaKcaThl: OnebueTTaHy
FBUIBIMBIHBIH ~ HETI3ri cajachlHbIH 0ipi

OONBIT  TaHBUIATBIH Oy MOHHIH
Makcathbl: XaJIBIKTBIK, YITTHIK
onebueTiMiz iR oMip TapUXbIH
Ke3KapacleH TaHBITY, CTYACHTTIH
Ooyamiak MaMaH pETiHJAe ICTETHKAIIBIK
TaJIFaMBbIH, KOPKEMJIIK IYHHECIH
KaJIbINTACTBIPY.

Kpickama wma3mynbl: Kepkem Tin.
Kepkemmix mrapTrapsl, KyOBLITYIAp
MoHi, Ma3MyHBI, CTPYKTYpachl.
TosTnkanmsIk (doHerHKa, OHBIH
ICTETHKAJIBIK KBI3METI.

Iens oOyueHus:: W3y4eHHE WCTOPUH

JKU3HU ~ HApOJHOW,  HAallMOHAJIBLHOU
JUTEPaTYPBI, (dopmupoBaHUe
3CTETUYECKOIO BKycCa,

XY/[0KECTBEHHOTO MHpa CTyJEHTa Kak
OyayIwero cnenuanmicTa.

Pestome:  XynOXKECTBEHHBIM  SI3BIK.
Xy10KECTBEHHBIEC YCIOBHUS, CYIIHOCTb,

Kyriserin Hatmkenep: Ce3 eHepi
MOHIHIH OKBITBUTYBI Ka3aK oJeOHeTiHIH
Ka3aKThIH celiney MOJICHHETIHIH
TapuUXblHA OPTYPJi MOHAECPAlI OKBITY

ozicreMeciHe  KaTBICTBI ~ KypCTapIbl
LIBIFAPMAIIBUIBIK ~ TYPFBIIBI  Kapayfa
Heri3 0oJazbl.

OsxuaeMbie pe3yIbTaThL:
npenogasanue mnpeamera "MckyccTBo
CnoBa" mMOCIHYXHUT OCHOBOM  IJIst
TBOPYECKOrO  TOAXOAa K  Kypcam

Ka3aXCKOM JIMTEepPaTypbl IO METOIHKE
MPEMOaBaHMsT PA3TMIHBIX JUCIUILUTHH
K  HCTOPMM  Ka3axCKOM  peuyeBoi
KYJIBTYpPBI.

Expected results: teaching the subject
"Art of the Word" will serve as the
basis for a creative approach to the
courses of Kazakh literature on the
methodology of teaching various
disciplines to the history of Kazakh
speech culture.

-Oeduer TEOPHUSICHI
oneOueTTiH  OOJIMBICHI
MeH OiTiMIH, omebu
HIBIFAPMaHbIH CBIPBI
MEH CHIIATHIH, o1ebu
JIaMyIbIH MarbIHACHI
MEH MOHIH
OalbINTai 1B Ce3
OHEPIHIH
ePEKILICTIKTepiH,
KOFaM/IBIK
KOpKeM
TaHYIbIH
MIPUHIHIITEPIH,
TaJNayblH, 9ICTEPI MCH
METOI0JIOTHSICHIH,
omebu  KaHpiIap MeH
OHBIH TYpJICPIH, 6©JICH
KyHenepiH, TIT MeH
CTHJIb, 910U arbIM MEH
arbIC Moceneepin
TEKCEepe/i, Tl bl

peiH,
IIBIFAPMAHBI

®.F.K., ara OKbITYLIbI
Oten A

Marwucrp, OKBITYILIBI
Bazapbexosa H

k.}.H., cT.
npenoaasareiab OteH A
Marucrtp,
IIpernoaBaTesb
Bazapbexosa H

Ph.D., senior lecturer,
Master's degree, teacher
Bazarbekova N.




coiepxanue, cTpykrypa. IloaTudeckas
(oHeTHKa, ee ICTeTHIECKAst PYHKIIHSL.
The purpose of the training: the study
of the life history of folk, national
literature, the formation of aesthetic
taste, the artistic world of the student as
a future specialist.

Summary: artistic language. Artistic
conditions, essence, content, structure.
Poetic phonetics, its aesthetic function.

- Teopust nuTeparyps
oforamaer CymHoOCTh U
CTPYKTYpY JIUTEpPaTypHl,
TallHy M Xapakrep
JIUTEPATYPHOTO
IIPOU3BEACHUA, CMBICJI
u CYILHOCTh
JIMTEPATyPHOTO
passutus. IIposepsier,
QHAITH3UPYET
0COOCHHOCTH
CIIOBECHOTO HCKYCCTBA,
ero 0OIIECTBEHHYIO
pob, MIPUHIUIIBL,
aHauM3, METOAbl U
METO/I0JIOTHIO
MO3HAHUS
XYJ10)KECTBEHHOT'O
HPOM3BEJICHHS,
JINTEPATYPHBIE JKaHPBI U
€ro BU/JIbI,
CTUXOTBOPHBIC
CUCTEMBI,
SI3bIKA u
JIMTEPATyPHOTO
TEYCHHS U TCUCHHMSI.

- The theory of
literature enriches the
essence and structure of
literature, the mystery
and character of a
literary ~ work, the
meaning and essence of
literary  development.
Checks, analyzes the
features of verbal art, its
social role, principles,
analysis, methods and
methodology of
cognition of a work of
art, literary genres and
its types, poetic
systems, questions of
language and style,

BOIIPOCHI
CTHIIA,

literary currents and
currents.

14.1 | Sti 3305 | Cruiancruka Kazak Abaiitany OKBITYIbIH MaKcaThbl: Kasipri | Kyrinerin wotmkenep: Crwiucrtuka | Ctunuctukama — tianik | @.r.k., Kycynosa b.
Ctn 3305 | CTtnommcruka TiNIHIH AbaeBeZieHH | CTHJIMCTHKA FBUTBIMBI TUNIIK | TiIT FBUIBIMBIHBIH ~ OapiblK camacklH | emec  dakropiapasie | K.p.u.. XKycynosa b.
Sty3305 Stylistics ¢donetnka | e Oipmikrepai nmaiianaHyAblH | KAMTHOBL:  NparMaThUK.  (aKTOpAbl | KbI3METI CTHIL Ty3yre | Maructp, aFa OKBITYIIBI

JKOHE Abay Tocinaepine yiipereni Opi | TOJNBIK €CEeTKE albIll OTBIPAABI, TUIMIK | TOJBIK MyMKiHOiK | XKymarymosa H
nekcukon | studies KOMMYHHKATHBTIK  MakcaTKa _ cail | eMecC FbUIBIMIAP/bIH THIMIi JKAaKTapblH | ajajbl; CTWIMCTUKAIbIK | Maructp, cTapiui




OTHSICBIH IpIKTey YCTaHBIMBIH HETri3 €Te OTBIPBIN, | capajaiipl; HOpPMaHBI IpernoaaBaTesb
OKBITY KOHTEKCTIiH TikeJeil bIKnambl apkpUibl | Oxugaemblie pesyibrarbl: CTHIHCTHKA | KaJbINTACTHIPAIBL. XKymarynosa H
azicremec JCKYypC IIeH MOTiH/eTi CTHIINCTHKANBIK | OXBaTblBaeT Bce oOiacTH Haykn o | B crummcruke ¢ynxmums | Candidate of Technical
i MYMKIHIIKTEpIiH Kysere acyblH | sI3BIKE: IIparMaTHK. HOJIHOCTBIO | Hes3BIKOBBIX (hakTopoB | Sciences, senior
Meronuka KaMTaMachI3 eTe/i. yuuThiBaeT (akrop; maupdepeHnUpyer | moayvaet oyt | lecturer, Master's
o0y4eHus Kpickama wma3mynbl:  Crunuctuka | 9G(QEKTHBHBIE aCIEKThl HES3BIKOBBIX | BO3MOYKHOCTH degree, teacher
¢doHetHKe TINAIH ~ (QOHETHKANBIK, JICKCHUKAJBIK, | HayK; ¢dopmupoBanust  ctwist; | Bazarbekova N.
u rpaMMaTHKaNBIK mOpuHOMNTepiH perke | Expected results: Stylistics covers all | ¢popmupyer
JIEKCHKOJT KenTipin ~ KaHa  Koiimaif, Tinmik | areas of the science of language: | cTHIMCTHYECKYTO
oruu OipiikTep KBI3METIH jXy3ere acelpyms! | pragmatist. fully takes into account the | Hopmy.
Ka3aXCKoOr SKCTPAJIMHTBUCTUKAIBIK xoHe | factor; differentiates effective aspects of | In stylistics, the
0 sA3bIKa CTUJIMCTUKAJIBIK MYMKiHZIiIKTepai | non-linguistic sciences; function of  non-
Methods KapacThIPa/IbL. linguistic factors gets
of Llenp oOydeHMs: COBpPEMEHHas Hayka the full opportunity to
teaching CTUJINCTUKH o0y4aeT nprueMam form a style; forms a
phonetics HCTIONB30BaHUS S3BIKOBBIX EAWHHUI H stylistic norm.
and obecrieunBaeT peanu3anuio
lexicology CTWJIMCTUYECKUX  BO3MOXKHOCTEHl B
of the JUCKypce M TEKCTe IOCPEICTBOM
Kazakh HPSIMOTO BIIMSIHHS KOHTEKCTa,
language 000CHOBBIBas MIO3UIINIO BEIOOpa
KOMMYHHUKaTHUBHOH 11€71€CO00pa3HOCTH.
Kpatkoe conepxanue: CTHIMCTUKA HE
TOJIBKO YNOPSA0YMBACT (POHETHUECKHE,
JIEKCHYECKHE, rpaMMaTHYeCcKHe
NIPUHLHUIEL S3bIKA, HO M PacCMaTpHBaeT
9KCTPAJIMHIBUCTHYCCKHE u
CTHJINCTHYECKHE BO3MO>KHOCTH,
OCYILECTBIISIOLINE JIeSITeNIbHOCTD
SI3BIKOBBIX CAMHHUII.
The purpose of the training: the modern
science of stylistics teaches the methods
of using language units and ensures the
implementation of stylistic possibilities
in discourse and text through the direct
influence of the context, substantiating
the position of choosing communicative
expediency. Summary: Stylistics not
only organizes the phonetic, lexical,
grammatical principles of the language,
but also considers extralinguistic and
stylistic possibilities that carry out the
activities of language units.
14.2 | KAS Kepxkem anebuer Jlatein [okspiMTa | OKBITYBIH MaKCcaThbl: Kepkem | Kyristerin  HoTHKeJIep: Kepkem | Tin kepkeM mbirapmana | @.y.x., ara OKBITYIIBI
3305 CTHJIMCTUKACHI ninbui HY onebuer CTUJIMCTUKACHI TiNOIK | oneOHMeT TLNiHIH O3IHIIK epekiimikrepi | epekme  dcretukanslk | Kyranosa C.I01.
CXJI CruianucTrka JKOHE [IlakapumoB | KypanmapaslH Kepkem onebuerreri | 6ap. Kepkem onebuer TinmiHiH oae0u | KbI3MET aTKapajbl. @.F.K., aFa OKBITYIIIBI
3305 XYI0KECTBEHHOU Kazax elIeHUE OMIpiH, SIFHU KOPKEM LIbIFapMaja eHep | TUIMIH  (YHKIMOHANABl  CTHiIbAEpi | SI3bIK BeimonHsier | Oten AK.
Sty of f JIUTEpaTyphbl xa3ybibl | Shakarimol | Tyaeipymist KYOBUIBIC perizeri | xyiiecingeri opHbI alpbIKIIa jkoHE 01 | ocoOyro acrernueckyio | K.d.H., CT.
3305 Stylistics of fiction H Tapuxsl | ogy KBI3METIH 3epTTEeH . TypaJisl Ke3KapacTtap Ja TypIimie. (hyHKIHIO B | mpemnogaBaTenb
Jlatuncku Kpickama masmynsl: Kepkem onebuer | Oxxumaembie pe3ybTaThl: SI3BIK | Xy10’KECTBEHHOM Kymnanosa C.I11.
it andasut CTUJINCTUKACHIHBIH TiJl | XyJOKECTBEHHOH JIMTEpaTypbl HMMEET | NPOHM3BE/ICHHU. K.¢.H, CT.




14.3

PS

3305

I1C 3305
PS 3305

[IpaxTuKanbiK
CTHJINCTHKA
IIpakTuueckas
CTHJINCTHKA
Practical style

W UCTOPUS CTHJIMCTHUKACHIMEH OaiimaHbICHIT | cBoM ocobeHHOcTH. MecTto s3pika | Language performs a | mpenomaBarenms — OreH
Ka3aXCKoOr KeJNeTIHNiri  FRUIBIMH  eHOCKTepie | XyI0)KeCTBEHHOI JIUTEPaTypPhl B | special aesthetic | A. XK.
0 ImUChbMa aiiteurem  keneni. Kepkem omeOumer | cucreme  QyHKmMoHaNbHBIX — crmied | function in a work of | Ph.D., senior lecturer
Latin CTWJII HEMece KOPKEM CO3 — OHJIbI )KOHE | JIMTepaTypHOTro SI3bIKA sBJISIeTCS | art. Kulanova S.Sh . Ph.D.,
alphabet ce3iM 00pa3 apKbUIbl OCHHENICHTIH | MCKIFOUMUTEIbHBIM, U B3TJISIIBI Ha HETO senior lecturer Oten A.
and aifpbIKIIa OHep. TAKKe Pa3IHYHBL Zh.
history of Lenpb o0y4eHus: crunuctuka | Expected results: the language of
Kazakh XyIO0KECTBCHHON NUTepaTypsl ni3ydaer | fiction has its own characteristics. The
writing JKU3HD SI3BIKOBBIX CpeacTB B | place of the language of fiction in the

XY[OXECTBEHHOH JmrTeparype, T. €. | system of functional styles of the

JIEeATeIbHOCTh B XyHoKecTBeHHOM | literary language is exceptional, and

MPOU3BEICHUHU KakK saBjeHus, | views on it are also different.

HOPOXKAAIOIIETO UCKYCCTBO.

Kpatkoe comepxkanume: O  cBs3u

CTHJIUCTUKH XyJ0’KECTBEHHOM

JUTEPaTypbl CO CTHJIMCTHUKOH s3bIKa

TOBOPHUTCS B Hay4dHbIX Tpylax. CTuib

XYIOKECTBEHHOI ~ JIMTEpaTypbl  WIIH

XY[OXKECTBEHHOE  CIOBO  —  3TO

UCKITIOUHTEIIBHOE HCKYCCTBO,

OTpakarolee MbICIb ¥ YyBCTBO Yepe3

o0pas.

Learning Goal: The stylistics of fiction

studies the life of language means in

fiction, that is, the activity in a work of

art as a phenomenon that generates art.

Summary: The connection between the

stylistics of fiction and the stylistics of

the language is discussed in scientific

works. The style of fiction or the artistic

word is an exceptional art that reflects

thought and feeling through an image.
I'paduxa Myxtaprad | OKBITYABIH MaKcaTbl: [Ipakmuxanvix | Kytinerin HoTmxkenep: bysan Heeiz | -Kazak XaJIKbIHBIH | @.F.1.,JOUEHT
KOHE y CMUTUCTIUKAHBIY MIHOEm] — 6onamuin  mindiy  cmuaucmukanvly | ©TkeH  Tapuxbel  MeH | KepumbGaes E.A.
opdorpad | MyxTapoBe | crmunucmuxaniblK mindik MaOeHuemmi KODbIH ~ JICOHE OHbIH  Kbl3Mem emy | OHBIH xannbel | D.F.1., JIOLICHT
ust JieHue xanvinmacmoipy. Kpickama 3aHOBLIBIKMAPLIL MeHeepy, MYHuly 030 | anaMm3arThlk TapuxtaH | Kepimbacs E. A.
I'paduxa Mukhtar Ma3MYHBI: bynapoviy iwinoe minoiy O3  KONOamyowly — CMUIUCMUKAnvbK | anaThiH OpHBI keHinze | Doctor of philology,
u studies CMUUCIMUKAIbIK KOPbLH 3epmmetimin Hopmaza catixec 0agovichin | KeH Kenemai wibiHaibl | Associate Professor E.
opdorpad KYPbLIBIMObIK, CIUAUCUKA CANACH] — Kanublnmacmulpaosi. Marjaymar ajybl; A. Kerimbayev
ust apioeH Kene HcamrKan 02Cmypii cana. OsxuJaeMble pe3yJIbTaThl: OBJAACHUE | - HOJIy4eHHUE
Graphics Onbl cunammama cCmuaucmuka dece 0e | CTUITUCTUYECKUM (OHAOM S3bIKa H | OOIIUPHBIX
and 601a0bi. 3aKOHOMEPHOCTSAMHU €ro | JOCTOBEPHBIX CBEICHHI
spelling Ienp 0OyueHus: 3aa4a MPaKTHYECKOi | QyHKUHMOHHUpOBaHHs, 4TO (OPMHpPYET | O MPOLLIOM Ka3axCKOro

CTHIIMCTHKH-(QOPMHUpOBaHUE HAaBBIK  yMOTpeOJEHHS  CIOBa B | HApoja M €ro MecTe B

CTHJIMCTHYECKOI A3BIKOBOM KYJIBTYPBl. | COOTBETCTBHM  CO  CTHJIMCTHYECKOH | OOIICUeOBEYECKOM

Pestome: cpenu HUX oTpacis HOPMOI1. HUCTOPHH;

CTPYKTYpHOI1 cTUIHCTHKH, n3y4atoiasi | Expected results: mastery of the | - obtaining extensive

CTUJIMCTHYECKU (HOHN SI3bIKA, stylistic fund of the language and the | reliable information

SBIISICTCS] TPAJULIMOHHOM OTpacibio,
KOTOpas UIeT Aajbiie. Ero MoxHO
ONMCATh KAK CTHIIUCTHKY.

laws of its functioning, which forms the
skill of using the word in accordance
with the stylistic norm.

about the past of the
Kazakh people and its
place in human history;




Learning goal: the task of practical
stylistics is the formation of a stylistic
language culture. Summary: among
them, the branch of structural stylistics,
studying the stylistic foundation of
language, is the traditional branch that
goes further. It can be described as a

style.

15.1

KAST
3306
HKJI
3306

Th hof of
Kaz

3306

Ka3zak
JnebueTiHIH CHIH
TapuXbl
Hctopus
KPUTHKH
Ka3axcKoi
JIMTePaTyphl
The history of
criticism of
Kazakh literature

Kenec
Joyipinge
ri
onebueTi
Jlurepary
pa
COBETCKOM
SIOXH
Soviet era
literature

Oneduer
TEOPUSICHI
Teopus
JIUTEpaTyphl
Literary
theory

OxpITynbIH MakcaTbl: «Kazak omedbu
CBHIHBIHBIH Tapuxb» Kazak omebuer
TaHy FHUILIMBIHBIH HAKThl MOCEJIeNep/i
3epTIeyae OACOMETTIH IIKI  JaMy
3aH/BUIBIKTAPbIH, JKaHPJIAPIbIH
epeKIIeTIKTepIMeH  TYy  JKOJIZApbIH
aHpIKTayFa 0aThul  KagaM  Kacam
OTBIpFaH OYTiHTI TaHza omeOueTimizzie
3epTTeNim JKYpPreH mpo3a, I1093us,
IpaMaTyprusi  JKaHpJIapbl  CHUSIKTBI
o/ieOWeT CHIHBIHBIH Jla TapuXbl MEH
KaJbINTaCy TMpolecTepi, ©3iHe TOH
IIBIFAPMAIITBUIBIK JKEKeJlereH
Macernenepi  3epTTeydl KaKeT eTei.
OcbIMeH OaiiaHBICTHI Ka3aK
o1eOMETIHIH CBHIHBIMEH FBUIBIMBIMEH
TapuXy Ke3eHAEpiH Oury jkoHe Kasipri
KE3€HJCTi  CHIHBIHBIH  JCTETCHKAIIBIK
JCHreiyiepiH  CTyJEHTTEpre TaHBITY
[IOHHIH  Herisri  MakcaTbl  OOJIBIII
TaObLUIA/IBI.
Kpickama
IIBIFAPMaHBI

MAa3MYHBI: Kepkem
JKaH-)KaKThl  Tanjay,
Oaramnay. Onedu CaITBICTHIPMAJTBI
TangayablH TYpJEpiH urepy,
narneiiaHy. KepkeM eHepre ChIHH
KO3KapacThl KAJIBINTAaCTHIPY.

Iens oOydeHMs:» HCTOPHUS Ka3aXCKOif
JIUTEpaTYPHON KPUTHKHU "HCCIIeI0BaHHE

KOHKpeTHBIX  mpobsem  Kaszaxckoit
JMTEpaTypHOIl HayK1 Tpebyer
U3YYCHUs] HCTOPUM M IIPOLIECCOB
(hopmupoBaHUS JIUTEPaTypPHOH
KPHUTHKH, OTZENBHBIX npobieM,

XapaKTepHBIX [UIsi HEe TBOPYCCKHX,
TAKAX KaK »JKaHPbl TPO3bI, I1033HH,
JIpaMaTypraM, H3y4acMbIX CErOAHS B
JUTEpaType, KOTOpbIEC JEIAI0T CMEINbIit

Kyrinerin notmxkenep: Kaszax onebu
CBHIHBIHBIH TapHXbl IIOHI 9JcOUETTaHy
FBUIBIMBIHIA  ONCOMETTIH  TapUXBbl,
JaMybl JKOHE 1mIKi Jamy
3aH/IBUIBIKTAPBIH 3ePTTEH I
OskuaeMble Pe3yJIbTaThl: IPEIMET
HUCTOPUH Ka3axCKOM JINTEpaTypHOH
KPUTUKH H3y4aeT 3aKOHOMEPHOCTH
HCTOPHH, PA3BUTHS U BHYTPEHHETO
Pa3BUTHSL JINTEPATYPHI B
JIUTEPATypPOBEACHHUH.

Expected results: the subject of the
history of Kazakh literary criticism
studies the patterns of history,
development and internal development
of literature in literary criticism.

-IIBIFapPMaHBI
KOpKEMJIETI, 07013
HAKThI TYpAe
KETKI3YIiH Herisri

TOCIIJIEpIH UrepTy;
-on1e0u OarbITTapAbIH
epeKIIeITiKTepi MeH
opTaK Oenrijepin
HaKThLIAI,0eri
OKUIICPiHIH
UIBIFAPMAIIBUTBIFBI
apKBUIBI
TBOPYECTBAJIBIK
KEeTIiCTIKTepi MeH
KEMILITIKTepi capaiay.
-OBJI/ICHAE OCHOBHBIMHU
npueMamMu
XY10)KECTBEHHOM
BBIPA3UTEIBHOCTU
MPOM3BE/ICHUS H YETKON
nepe/iaun MBICITH;

- KOHKPETH3UPOBaTh
ocobeHHOCTH U OO0IMe
YepThl  JIUTEPATYPHBIX
HaIpaBJICHUH,
maddepeHIpoBaTh
TBOpPYCCKHE
JIOCTHKCHUSI u
HEJ0CTATKA 4epes
TBOPYECTBO H3BECTHBIX
MpeICTaBUTENEH.

- mastering the basic
techniques of artistic
expressiveness of the
work and a clear
transmission of thought;
- to concretize the
features and common

[Iar K BBISBICHUIO 3aKOHOMEPHOCTEH features of literary
BHYTPCHHETO pPAa3BUTHS JIUTEPATYPBI, trends, to differentiate
ocobeHHOCTEH xaHpoB. B cBs3M ¢ 3THM creative  achievements
OCHOBHOM LENBI0 JTUCTIUTUTIHBL and shortcomings
SBISICTCS.  M3YYEHHME  MCTOPUYECKUX through the work of

(OF N
’Kanracosa 3.T.
MarucTp, OKbITYIIBI
Typcymanosa ®@.K.
K.¢.H., moieHT
JKanracosa 3..T..
Marwucrp,
MpernoiaBareb
TypcymanoBa ®@. XK.
Ph.D., associate
professor Zhantasova
Z..T.. Master, teacher
Tursumanova F. Zh.

JOLCHT




15.2

KDD
3306
PK/L
3305

Kazak
JIpaMaTyprUsChIHBI
H J1aMyBbI

Pa3Butue
Ka3axcKou
JpaMaTypruu
Development of
Kazakh
dramaturgy

MIEPHOMIOB Ka3aXCKOW JIMTEpaTypel H
HU3y4eHHE  OCTETHYECKUX  YpPOBHEH
COBPEMEHHOM KPUTUKU.

Kparkoe conepixaHue: BCECTOPOHHHIMA

aHaln3, OIEHKa  XyJO0XXECTBEHHOTO
npousBejeHus. OBIaJeHHEe BUAAMU
JUTEPATYPHOTO CPaBHUTENBHOTO
aHanm3a, OBJafcHHE HaBBIKAMH.
dopmHupoBaHUE KPUTHUYECKOTO
OTHOLIEHUSI K  XYJO0XKECTBEHHOMY
HCKYCCTBY.

The purpose of the training: "History of
Kazakh literary criticism" The study of
specific problems of Kazakh literary
science requires the study of the history
and processes of formation of literary
criticism, individual problems
characteristic of it creative, such as the
genres of prose, poetry, drama, studied
today in literature, which take a bold
step to identify patterns of internal
development of literature, features of
genres.In this regard, the main goal of
the discipline is to study the historical
periods of Kazakh literature and study
the aesthetic levels of modern criticism.
Summary: a comprehensive analysis,
evaluation of a work of art. Mastering
the types of literary comparative
analysis, mastering skills. Formation of
a critical attitude to art.

famous representatives.

Kazak
KEHECTIK
OHEPIIH
JAMYbI
PasButne
Ka3aXxCKOT
o
COBETCKOT
o
HCKyCCTBa
The
developm
ent of
Kazakh
Soviet art

Kepkem
ayJlapMaHbl
H TEOPHSCHI
MEH
MPaKTHKACHI
Teopus u
IPaKTHKa
XyOXKECTBE
HHOT'O
nepeBoza
Theory and
practice of
literary
translation

OKBITYIbIH MAaKCaThI:

e ChIHIA KOPKEM IIbIFapMaHbl
OaranaybIH KOJIaPhI, TOCULAEPI,
mapTTapel, epexenepi 6ap. Kepkemuik
KPUTEPHUH, eH aJIbIMEH, 91e0u
IIBIFAPMAIIBUIBIK Oaralibl JKarbIH Kope
01Ty CHIHHBIH €H YJIKSH MiHACTiHIH 031
0CBbI

Kpickama ma3myHbl: XXF. 91eOHeTTiH
TapHXBl, KOFaM/IbIK-QJICyMETTIK
JKarJaliilapMeH THIFBI3  OallJIaHBICHIH
KapacTHIPy apKbUIBI 9[IcOMETTIH YIT OH-
CaHaChlH OSITYy 1aFbl MIHJETiH
alKbIHAY .

Lenb oOyuenus:

JlutepatypHasi KpUTHKA CONEPIKUT
CII0COOBI, IPHEMBI, YCIIOBYS, IPaBUIIa
OLICHKH XYI0XKECTBEHHOT'O
npou3BeieHus. Xy/10)KECTBEHHBIN
KpUTEPUHA-ITO, IPEkKAE BCETO,

KyTinerin HoTm)enep: OneOueT ChIHBI
OpKAIlIaH [19J1 ©3 TYCHIHIAFbI
oIeOHeTTiH Tipi mpoleccine OenceHe
apasachI, HAKTHI 911€0U TYBIHIBIHBI
JKaH — KAKThI TAJIAY, OHbIH HIESIIBIK
KOPKEMJIIK KYHBIH Oelriniey, 63 Ke3iHiH
ICTETUKACHI YIIiH MOHI MEH MaHBI3bIH
aHBIKTAY apKbUIbI, Oip KaFbIHAH
JKa3yIIbIFa JKa3FaHJaPBIHBIH Oaraibl
KAaCHUETTEPiH, EpEeKUICTIKTePl MEH
KEMIIUTIKTepiH KOPCETill, OHBIH
TBOPYECTBOJIBIK OCYiHE TiKeJlelH KOMEK
JKacaca, CKiHIII KaFbIHA OKbIPMAaHIbI
OKBIFaHIAPBIHBIH OalibIObIHA OapHITI,
OHBI JKeTe TYCIHiI, IypbIC Oaraiayra
OaymuIbL.

OxugaeMble pe3yIbTaThl:
JUTepaTypHas KPUTHKA BCEraa
MIPUHAMAJIa aKTUBHOE y4acTHe B
JKHBOM IIPOIIECCE COBPEMEHHOM

-KOPKEM LIbIFaPMaHbI
TaAay/IbIH,
OaranaypiH
TaOMFATBIH, aMaJl-
QMIiCTepiH Te3ipeK
urepyre yiuperei

- HAy4uT OBICTpEe
OBJIaJIEBaTh IPUPOLOH,
npUeMaMi aHajn3a,
OLICHKH
XYI0)KECTBEHHOTO
MPOU3BEICHUSI

- will teach you to
quickly master nature,
methods of analysis,
evaluation of a work of
art

Maructp, ara OKbITYIIIbI
Benridaesa I'.

@ .f.K., aFa OKBITYIIIbI
ITan6aeBa A.
Maructp, crapumi
MperoiaBaTelib
benrubaesa I’

K.¢.H., CT.
MpernoiaBaTeb
[Tan6aeBa A.
Master's degree, senior
lecturer Belgibaeva G
Ph.D., senior lecturer

Shalbayeva A.
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KkPD
3306
PCKII
3306
D of
Kaz3306

Kasipri ka3zak
MOAHSICHIHBIH
JTAMYbI

Pa3Butue
COBpPEMEHHOU
Ka3aXCKOU [TOIMBI
Development of
modern Kazakh
poem

CIIOCOOHOCTH BUAETH LICHHYIO CTOPOHY
JIMTEPATypPHOTO TBOPYECTRA.

Kpatkoe conepxanue: XXI. HCTOPHUS
JUTEPATyphbl,  ONpEACICHHE  3a/auu
JIUTEPATYpPhI 110 TPOOYKACHHUIO MBICIH
HAIlUM 4Yepe3 pPacCMOTPEHHE TECHOM
CBA3M C OOLIECTBEHHO-COLMAIBHBIMU
YCIIOBHSAMH.

The purpose of training:

Literary criticism contains methods,
techniques, conditions, rules for
evaluating a work of art. The artistic
criterion is, first of all, the ability to see
the valuable side of literary creativity.
Summary: Hhh. the history of literature,
the definition of the task of literature to
awaken the thought of the nation
through consideration of the close
connection with the socio-social
conditions.

JIMTEPATypPbl, BCECTOPOHHE aHATIM3UPYSI
KOHKpETHOE JINTEPaTypHOE
[IPOU3BE/ICHUE, YCTaHABIIMBAsI IO
UJICHHYIO XYI0KECTBCHHYO LICHHOCTD,
OIpeIesIsisi €ro IEHHOCTh U 3HAYCHUE
IUIsL 3CTETUKH CBOETO BPEMEHH, C OJJHOM
CTOPOHBI, OKA3bIBask TUCATEIIIO
LICHHBIC KaueCTBa, OCOOCHHOCTH U
HEJOCTaTKH HAIIMCAaHHOTO, OKa3bIBas
HETIOCPEACTBEHHYIO TIOMOIIb B €r0
TBOPYECKOM POCTE, C APYrOif CTOPOHBI
OH [OMOTAEeT YUTATEIIO MOHSTh U
MPaBUIILHO OLICHUTH €r0, MOCETHB
Ooratblii Kpyr MPOYUTAHHOTO.
Expected results: literary criticism has
always taken an active part in the living
process of modern literature,
comprehensively analyzing a particular
literary work, establishing its
ideological artistic value, determining
its value and significance for the
aesthetics of its time, on the one hand,
showing the writer the valuable
qualities, features and shortcomings of
what was written , providing direct
assistance in his creative growth, on the
other hand, he helps the reader to
understand and correctly evaluate him
by visiting a rich circle of reading.

Kazak
onebueri
TapUXBIHbBI
H
3epTTeny
ypxzici
Tennenu
u
U3Y4CHHUS
HUCTOPUHU
Ka3axCKOU
JIUTEpaTyp
Bl

Trends in
the study
of the
history of
Kazakh
literature

Ce3
OHEP1:3epTT
ey MeH
3epaeney
HckyccTBO
CJIOBA:HCCIIE
JIOBaHHE U
H3yUYCHHE
The art of
the word:
research and
study

OKl)lTy,EILIH MakKcaTbl:

XIX FACBIP/bIH eKiHmi
JKapThICBIHAAFBl KoHEe XX FacbIpJIblH
6ac Ke3iHJeri onebuernex

0ailyIaHBICHL IOCTYPIl o/ieOMeT YITICIH
AMBITY MEH ©3IHJIK 137eHICTeplIcH
TyFaH JKAHAIIBUABIKTBIH OenTijepin
TaHy

KpicKkaia Ma3MyHBbI:

Onebu GarbITTapABIH epeKIIeNiKTepi
MeEH opTaK Oenriyepin
HAKTBUIAI,0CNT1I OKiNaepiHiH
LIBIFAPMAIIBUIBIFBI PKBLIBI
TBOPYECTBANBIK )KETICTIKTEPI MEH
KEeMIILTIKTEpIi capanay.

Ienb 0OyueHus:

CB3b C IUTEPATYypOil BTOPOi
HOJIOBHHBI AEBATHA/ILIATOTO U Havasa
JIBa/IIATOTO BEKOB, IPU3HAHHE
MIPU3HAKOB HOBU3HBI, POXKICHHON
pa3BUTUEM TPaIUIIMOHHON
JUTEepaTypHON MOJETH U

Kyrinerin HoTmxe:

XX . ’aHa >KaHpIapAblH Haiaa 00Iysl
MeH OpKEH/ICYiHiH MOH-MaHbI3BIH ally.
OXugaeMslil pe3ybTar:

XX B. PaCKpbITb CYIIHOCTb
BO3HUKHOBEHUS U IIPOL[BETAHUS HOBBIX
JKaHPOB.

Expected Result:

20th century reveal the essence of the
emergence and prosperity of new
genres.

-YITTBIK 9/1e0UeTTiH
KaJIIIBI IaMy KOJIBI,
Oemecrti Ke3eHepi,
KOPKEMIIK-
JCTETUKAJIBIK
Macelenepi xKoHiHae
TYCIHIK
KaJIBIITaCTBIPYHI,

- (hopmupoBanue
npeacTaBieHui 00
o0IIeM Iy TH pa3BUTHA,
BeXax, XylI0)KECTBEHHO-
ICTETUYECKHX
npodiaeMax
HallMOHAJIBLHOMI
JIUTEPaTypBbI;

- formation of ideas
about the general path
of development,
milestones, artistic and
aesthetic problems of
national literature;

®.FK., ara OKbITYLIbI
oxymanumnaesa I
@®.F.K., ara OKbITYIIbI
Kycynosa b

K.d.H., ct.
MperojaBaTelib
Joxymanumnaesa I°
K.d.H., CcT.
MperogaBaTeb
Kycynosa b

Ph.D., senior lecturer
Dzhumadillayeva G
Ph.D., senior lecturer
Zhusupova B




CaMOCTOSITE/IbHBIMU OHCKAMH
Pesrome:

Konkperuzanus ocobeHHOCTEH 1
OOIIMX YepT JIUTepaTypPHBIX
HarpasJieHnit, i GepeHnnanus
TBOPUYECKUX JOCTHXKEHUHN U
HEZ0CTAaTKOB 4epe3 TBOPYECTBO
H3BECTHBIX IIPECTABUTENCH.

The purpose of training:

Connection with the literature of the
second half of the nineteenth and early
twentieth centuries, recognition of the
signs of novelty born of the
development of the traditional literary
model and independent searches
Summary:

Specification of features and common
features of literary trends,
differentiation of creative achievements
and shortcomings through the work of
famous representatives.

16.1

Abi 4307
AbB 4307
Abaid307

AbaiiTany
AOaeBeeHUEe
Abai studies

Onebuer
TEOPHSACHI
Teopust
JIUTEpaATyp
BI

Literary
theory

OHpicTik
IPaKTHKa
IIpousBoact
BCHHAs
[PaKTHKa
Internship

OKbITYIbIH  MakcaTbl:  AOaiftaHy
MOHIH OKBITYABIH HETi3ri  MakKcarhl
Abait LIBIFapMaapbIHbIH
TEKCTOJNOTHACHIHA, KOPKEMAIri MEH
ToJicariacklHa  OAiJIaHBICTHI  Tamaysap
*kKacaii Oiyre yiperyni;

AbGaii aynapMayapbiHa OalTaHBICTHI
Tajiaynap MEH CalbICTBIpyJap jxacai
Oiyre qarabUIaHIBIPYIbI MAKCAT €TEI.
Kpickama ma3smyHbl:  AGalTaHyIblH
TapuxblH, AOalabl FRUIBIMH TYPFHIIAH
TaHBII-01TYJiH OaFJapIel OpeKeTi. ¥IIbl
AOGaiiblH  eMipiH, NIBFapMallapbIHBIH
JKaHPIIBIK ePEKIIeTIKTepiH 9p KbIPbIHAH
KapacThIpa OTBIPHII, 3ePTTEY.

Ilenp 0Oy4YeHUS: OCHOBHOM IIEJBIO
U3yuYCHHs AUCLUIUIMHBI AbaeBencHue
ABJISICTCS OOy4YEHHE YMEHHIO JelaTh
QHAJIM3BI, CBSI3aHHBIE C TEKCTOJOTHEH,
XYIOOKECTBEHHOCTRIO U (riiocoduei
npousBeneHud Abas;

AGail cTpeMHUTCSI TpPUBHTH yYMEHHUE

JIenaTh ~ aHAIM3Bl W CpPaBHEHUS,
CBSI3aHHBIC C TIEPEBOJAMH.

Kpatkoe coziep)KaHue:
OPUEHTUPOBOYHAS  JEATENILHOCTh IO
Hay4YHOMY MO3HAHUIO UCTOPHU
abaeBeneHns, Abas. V3yueHue Xu3HU
BEJIMKOTO Abasi, JKaHPOBBIX

0COOCHHOCTEH ero IpousBENCHHI ¢

Kyrinerin HOTHIKeJIep: Abait
AneMiMeH KEHiHeH TaHBICTHIPY.
CoHbIMeH Karap Abaii
LIBIFAPMAILIBUTBIF BIHBIH 3epTrenyi,
aKbIH MYpPAacChIHbIH urepinyi,
KapUsUIaHy TapHXbl JKOHIHTE
Maraymarrap oepinesi

OsKHIaeMble  PE3yJbTaThl:  IIHPOKOE

3HaKOMCTBO ¢ MupoM Aobas. Taxxe
OyZyT TpencTaBiCHBl CBEINCHUS 00
U3YYeHUM TBOpYeCTBa Abas, OCBOCHUH
HAacJeus 103Ta, UCTOPUH ITyOIHKaLUK
Expected results: wide acquaintance
with the world of Abai. Information
will also be presented on the study of
Abai's work, the development of the
poet's  heritage, the history of
publication

-AGaiiiblH Kapaceszaepi,
eJeHIepiHIeT]
KYH/IBUIBIKTapIbI
TaHBITY

-AGaiinelH Kapacesnepi,
eJICHICPIH/IeT
KYH/IBUTBIKTaPIbI
TaHBITY

@ r.x.Jlaynanbexosa P
Marwuctp, OKBITYILIBI
TypcymanoBa @.K.
K.¢.n.JIaynan6GexoBa P
Marucrtp,

pero/aBareib
Typcymanosa ®@.K.

Ph.D..Laulanbekova R
Master, teacher

Tursumanova F.Zh.




16.2

Shak
4307
ITAK
4307
Sacc4307

[TokapiMTany
[TakapumoBeneH"
e

Saccharomyces
cerevisiae

pa3HbBIX CTOPOH.
Learning objective: the main goal of
studying the discipline of Abay studies
is to teach the ability to make analyzes
related to textual criticism, artistry and
philosophy of Abay's works;

Abay strives to instill the ability to
make analyzes and comparisons related
to translations.

Summary: indicative activity on
scientific knowledge of the history of
Abay studies, Abay. The study of the
life of the great Abai, the genre features
of his works from different angles.

Kepxem
ayapMaH
BIH
TEOPHSCHI
MEH
HPaKTHKAC
bl Teopus
u
HPaKTHKa
XyIOXECT
BEHHOT'O
nepesosia
Theory
and
practice of
literary
translation

OHpicTik
MPaKTHKa
IIpousBoact
BCHHas!
[PaKTHKa
Internship

OKpBITYabIH MaKeaThl: XIX FachIpIbIH
II sxapThicel MeH XX FachIpIbIH Oac
Ke3iHJe eMip CypreH Ka3aKThIH
KOFaMJIBIK , 9JIEyMETTIK, MOJICHH-
pyxaHH eMipiHe OeJiceHe apaachl,
TYMaHHCTIK, alaMI'epLILTK UesUIapbIH

yarbI3/laFaH.
Kpickama MAa3MYHbI: Aynapma
canaceiHmarsl  eHOeri,  lokapimai

TapUXIIbl peTiHAe TaHBITaThIH «TYpiK,
KBIPFBI3, Ka3aK hoM XaHzmap mexipeci»;
«MyYCBUIMaHIBIK LIAPTHD, «YII aHBIKY
aTThl  CHOCKTEpIHIH MOHI.  «OnIiI-
Mapusi» pOMaHBI. TakbIpbIOBI,
Mmakcatel. JKactapmelH 0ac  epki,
Maxab0aT GOCTaHABIFBI MACENENepPiHiH
kerepinyi.  Pomanmarer  IlIbiHFBIC
TaybIHBIH 00passl, Ka3yIIBIHBIH
KOPKEMJIIK 13/IeHicTepi, epeKIeNiKTepi.
Iens oOy4eHHs: akTUBHOE yJacTHe B
0OIIIECTBEHHOM , COIHAIIbHOM,
KyJIbTYPHO-/IyXOBHOMH JKU3HH Ka3axOB,
JKUBILHUX BO BTOpoi nonosuHe XIX-
Hayase XX BB., IPONIOBEN0BABIINX
I'YMaHHUCTHYECKUE, HPAaBCTBEHHbIC
HJICH.

Kparkoe conepxkanue: Tpyabl B
obyacti HepeBoja, «JIETONHCH
TIOPKCKHUX, KHUPTU3CKHX, Ka3aXCKUX H
Ka3aXCKHX XaHOB»; «MYCYJIbMaHCKHH

JIOTOBODPY, «Tpu SICHOCTH»,
pacKpbIBaIOLINE [lakapuma KaK
ucropuka. Poman "Anmune-Mapus".

Tema, nenb. I'1aBHas BOJIS MOJIOJEKH,
MOIBEM BOIIPOCOB CBOOOIBI JIIOOBH.
O6pa3 rTopel YwmHrH3 B poMase,
XYJOKECTBEHHbIE TOMCKH IHCaTels,

Kyrinerin Hotmxesep: ¥ub1 AGaiinsig
LIOKIPTi, OHBIH PEaNiCTiK OAFBITHIH
JKAJFACTBIPYILBI, aPThIHA MOJI Mypa
kanasiprad [lokopim
KynaitbepaiyJIsIHbIH eMipiMeH
LIBIFAPMAIIBUIBIFBIH TYCIHIIPY.
OskHaeMble PE3yJIbTAThl: Pa3bsCHCHHE
TBOpuecTBa [llakapuma
KynaitbepaueBnya, yueHuKa BETUKOTO
Abas, mpoaomKaTeNs ero
PCATHCTHYCCKOTO HAIPABIICHUS,
OCTaBHUBILIETO 3a c000i Ooraroe
Hacneaue.

Expected results: clarification of the
work of Shakarim Kudaiberdievich, a
student of the great Abai, a successor to
his realistic direction, who left behind a
rich legacy.

-OKBITY/BIH KaHa
TEXHOJIOTHACHIH  JKETIK
MEHTepTy JKOHE OHBI

JKYMBIC OapbIChIHIIA
OHTaMJIBL nagagsaHa
Oinyi;

- OBIIQJICHUE HOBOH

TEXHOJIOTHEH 00y4eHUst
U yMEHHE ONTHMAaJbHO
UCHONIb30BaTh  €e B
pabore;

- mastery of new
learning technology and
the ability to optimally
use it in work;

drk., Oren AX
Maructp, ara OKbITYIIIbI
Benribaesa .

K.¢.1., Oten A. K.
Marwucrp, cT.
MperoiaBaTelib
Benrubaesa I'.

Ph.D. Laulanbekova R
Master, teacher
Tursumanova F.Zh.




16.3

Muxt
4307
MY 4307
Muk
4307

MyxTapTrany
MyxTapoBeneHue
Mukhtar studies

0COOEHHOCTH.

The purpose of the training: active
participation in the public, social,
cultural and spiritual life of the Kazakhs
who lived in the second half of the 19th
and early 20th centuries, who preached
humanistic, moral ideas.

Summary: works in the field of
translation, "annals of the Turkic,
Kyrgyz, Kazakh and Kazakh khans";
"Muslim treaty”, '"three clarity",
revealing Shakarim as a historian. The
novel "Adil-Maria". Theme, goal. The
main will of the youth, the rise of
questions of freedom of love. The
image of Mount Genghis in the novel,
the artistic searches of the writer,
features.

Ces
OHepi:3epT
Tey MEH
sepueney
Hckyccrs
0
CIIOBa:HCC
JIeZI0BaHU
eu
U3YUCHHE
The art of
the word:
research
and study

OHpicTik
MIpaKTHKa
IIpoussoact
BEHHasI
MpaKTHKa
Internship

OKBITYIbIH MAaKCAaThI: AOaiiasig
aynapma jKacayJlarbl nreoepIIirin
JKayarKepIIUIrii, TepeH TEOPUsUIBIK
OimiMiH 3epaeney. Abaiinpiy
aynapMmaiapsl  Ka3zak — IO33HSCHIHBIH
OpKEHIEN ©Cy JKOJBIHIAFel  Oara
JKeTIeC  30p  TaOBICBI  EKEHAIriH
nonenaey. CroKeTTepi JXOHE JJIEeMJIIK

onebuerreri ayJgapma MaceJIeciH
3eprrey.
Ksbickama Ma3MYHBI: Abaii

ayapMaJiapbl IIOHIH OKbITYAAFbl OacThl
Mminger- AOaiiplH KepKeM aymapmara
KOCKaH YJIECIH TaHbBITy. AOaliabIH
aylapMajiapblHaFbl  CIOKET  IeH
TaKBIPHIN, ayJapMaHBIH EpKiH TYpiH
KoliaHy IeOepiirin aiKkeplHmal aimy
MYMKIHIITITH KaJIbIITacThIPY.

Iens oOyuyeHUs: H3y4YeHHE HAaBBHIKOB,
rIyOOKHUX TEOPETUYECKUX 3HaHUH Abas

B mepeBozme. IlepeBompr  Abas
JOKa3bIBAIOT ~ HEOIECHUMBIH  ycCIex
Ka3axCKOM I0?3MM HAa TYTH K
MIPOLBETAHHIO. CroXeThl "

HCCIIC/IOBAaHNE TPOOJIEMBI TEpeBOa B
MHUPOBOI1 JTUTEpATypE.
Kpatkoe conepxanue: riaBHas 3agada

npenofaBaHus npeaMera  AOaiickue
NepeBOabI-IOKa3aTh BKiIang Abas B
XYJ10’)KECTBEHHBIN NepeBo/.

@DOopMHPOBaHHE YMEHHS ONPEICISATH
CIOKET M TeMy B TmepeBoiax Aolasd,
YMEHHE TI0JIb30BAThCS TPOU3BOJILHOM

Kyrinerin HITHIKeJIep: Abait
ayJapMaliapblHbIH YJITTHIK MOJICHHETKE
KOCKaH YyJeci MeH AOaliblH UIbIH
KyaTbI-005lybl aiiKbIH, KbIPBl MEH CBIPBI
TepeH TUTIHAC eKEH/ITIH YFBIHIBIPY.
OskHIaeMble pPE3yJbTaThl: OCO3HAHHUE
BKiaja  AOalicKMX  MEepeBOIOB B
HAL[MOHAJIBHYIO KYJIBTYpY W HCTHHHOM
cwibl A0as Ha S3BIKE C YETKOH
OKpPacKOH U IIyOUHOM.

Expected results: awareness of the
contribution of Abai translations to the
national culture and the true power of
Abai in a language with clear coloring
and depth.

-YITTBIK o1eONETTIH
Kbl JaMy  KOJIBI,
Genecri Ke3eHIepi,
KOPKEM/IiK-
ICTETHKAIIBIK
Mocesenepi  KeHIHIe
TYCIHIK
KaJIBIITACTBIPYBI;
-opmMupoBaHHe
HpeICTaBICHUH 00

o0IIeM MyTH pa3BUTHUS,
BeXaxX, XyA0XKECTBEHHO-
3CTETHUCCKUX
mpobiaemax
HallMOHATHHOU
JIUTEPATyPhI;
-formation of ideas
about the general path
of development,
milestones, artistic and
aesthetic problems of
national literature;

d.r.1.,
Kepumbaes E.
Maructp, ara OKbITYIIBI
Kymarynosa H

H.¢d..H., noueHt
Kepumbaes E.
Marwucrtp, crapmmit
pernoaaBaresb
Kymarynosa H

Ph.D., Associate
Professor Kerimbaev E.
Master, senior lecturer
Zhumagulova N.

JOLCHT




(hopmoii mepeBona.

The purpose of the training: the study
of skills, deep theoretical knowledge of
Abay in translation. Abai's translations
prove the invaluable success of Kazakh
poetry on the path to prosperity. Plots
and study of the problem of translation
in world literature.

Summary: the main task of teaching the
subject Abai translations is to show the
contribution of Abai to literary
translation. Formation of the ability to
determine the plot and theme in Abai's
translations, the ability to use an
arbitrary form of translation.

17.1

ShAT
4308
H3J1
4308
His of f
lit 4308

MeTen
JnedueTiHiH
TAPHUXBI

Hctopus
3apyOeKHOIM
JIHTEPATyPbI
History of foreign
literature

Kazak
oeOueTIH
1H CBIH
TapUXbI
HUcropus
KPUTUKH
Ka3axCcKou
JUTEPATYp
Bl

History of
criticism
of Kazakh
literature

OHppicTik
MIpaKTHKa
IIpousBoact
BEHHAs
MIPaKTHKA
Internship

OKBITYObIH MakKcaTbl: Exenri sxone
opTa FachIplapAaFbl IIeTeN oneOueri,
IYHHE XaJbIKTapel onebuerrepi -
OPKECHHUETTEr] OPKAHCHICHIHEIH JIAHBIKTHI
OpBIH/APBI OenrineHreH pyxaHu
Mypaiap. KazakcTanHbIH Ken
FACBIPJIBIK TapHXbIHIA atanraH batbic
Eypona men IIbiFbic enaepiMmen 6osiran

KapbIM-KaThIHACTAPBIHBIH J9CTYpIT
JKOJIBI Oap.

Kbickama  masmynbi:  Iler en
onebmerine barteic  Eypoma  xome

HIsreic Adprka, AMeprKa XabIKTaphl
onebueti, xep OeTiHAeri aaaM3aTThIH
GapibIK OemiriH KypailTeiH omeOHerTep
kipeni. LIbFpic co3iHiH reorpadusuibik
KEHICTIK ayKbIMBIHA ~ MEMJICKETTIK
KYpBUTBIMBI 0ap KeINTereH eep Kipedi
[ler ennep oneOHETIH OKBIN — YHPEHY -
QIEMJIK €63 ©Hepi MypallapblH HUrepy
nereH ce3. CoHOpIKTaH Oyl IoH
QUIeMIIK  €e3  eHepi  JaMybIHBIH
TapuxblHa oAe0M IOy >Kacaymbl
MakcaT TYTabl.

Lens o0y4eHus: 3apyOexHas
JIUTeparypa AQHTUYHOCTH u
CPEIHEBEKOBBSI, JMTEpPaTypa HapoIOB
MHpa - TyXOBHOE HacJeIue, B KOTOPOM
OTMEYEHBI JIOCTOIHBIE MeCTa Ka)KAOro
B IuBWwIM3aluu. B  MHOrosexkoBoi

ucropun  Kaszaxcrana  cymecTByer
TpagULUOHHBIN MyTh
B3aMMOOTHOILICHHUI c
3aMaHOEBPONCHCKUMH W BOCTOYHBIMH
CTpaHaMHU. Pesrome: 3apy0OexHas
JuTepaTypa BKJIFOYACT

Kyrinerin HoTm:xenep:
CTyOeHTTepaiH eXeri )KoHe opTa
FachIpiIaparbl OaThIC ApamMaTypr,
)Ka3yIIbUIAPBIHBIH IIBIFAPMALIbLIBIFbIH
TaJI/Ian, OJlapFa KbI3bIFyLIbUIBIFbIH
apTThIpy. OXuaeMble pe3ysIbTaThl:
[POaHAIM3UPOBATH TBOPYECTBO U
3aHHTEPECOBaTh CTY/ICHTOB 3aMaHBIMU
JpaMaTtypramu, ucaTesIiMUu
AQHTHYHOCTH M CPEIHEBEKOBbSI.
Expected results: analyze creativity and
interest students in Western
playwrights, writers of antiquity and the
Middle Ages.

-IIeT enaep 9AeOneTiHIH
pyxaHu OMIKTIriHIH
6acTbl Oenrinepinig
Oipi- Oait omebu Mypacs!
MeH ka30a onebueTiHin
JaMy  3aHJIBUIBIKTapbIH
caTbl-caThl KE3CHICPIH

Heri3ri CBIp-
CHIIATHIMEH, MOH-)KaibIH
OHBIH KOPHEKT1

OKIIZIepiHiH eMipi MeH
IIBIFAPMAIIBUIBIKTAPbIH

FBUIBIMU Kyiene
yiipeny.

- OJHUM U3 TJaBHBIX
MPU3HAKOB  JTyXOBHOM
BBICOTHI  3apyOeKHOI
JUTEPaTyphl  SBISETCS
U3y4YeHUE Goraroro
JIUTEPaTypHOTO
HacleIust u
3aKOHOMEpPHOCTEH

pa3BUTUSl TIMCbMEHHOMU
JOUTEpaTYypel € ee
OCHOBHBIM

XapaKTepOM,00CTOATENh

CTBaMU JKU3HU u
TBOpUYECTBA ee
BBLIAIOIIUXCS

IpeIcTaBuTeNei B

Hay4YHOW CHUCTEME.

- one of the main signs
of the spiritual height of
foreign literature is the
study of the rich literary
heritage and the patterns

Marwucrtp, ara
okpITYIIBl benribaesa
.

Marwucrp, cTapLImni
Mperno/aBareb
Benrubaesa I'.

Master, senior lecturer
Belgibaeva




17.2

KODA
4308

Kaiitap epney
noyipingeri
onebuer
JIutepaTtypa snoxu
Bospoxnenus

The era of
literature is the
Renaissance

3amnagHoeBponeiickylo 1 BocTtounyio
Adpuxy, JUTEpaTypy HapoJIoB
AMEpHKH, TUTEPaTypy, COCTABIISIOLIYO
BCIO 4YacCThb 4YeJIOBEYECTBA Ha 3eMIIe.
Teorpaduuecknii  POCTPaHCTBEHHBII
JMana3oH cjoBa BOCTOK BKiIIOYaeT B
cels MHOECTBO cTpaH c
TOCY/apCTBEHHOM CTPYKTYpOi
Wzydenne 3apyOexHOH IUTEpaTyphl-
9TO OCBOGHHE HAaCleAus MHPOBOTO
CIIOBECHOTO  HCKyccTBa.  Ilostomy
JaHHas JMCUMIUIMHA CTAaBUT CBOCH
LEeJIbI0 JIUTepaTypHBIH 0030p HMCTOPHU
Pa3BUTHA  MHPOBOIO  CIOBECHOTO
UCKYCCTBA.

The purpose of the training: foreign
literature of antiquity and the Middle
Ages, the literature of the peoples of the
world is a spiritual heritage, in which
the worthy places of everyone in
civilization are marked. In the
centuries-old history of Kazakhstan,
there is a traditional way of relations
with Western European and Eastern
countries. Summary: foreign literature
includes Western European and East
Africa, the literature of the peoples of
America, the literature that makes up
the entire part of humanity on earth.
The geographic spatial range of the
word East includes many countries with
a state structure

The study of foreign literature is the
development of the heritage of world
verbal art. Therefore, this discipline
aims at a literary review of the history
of the development of world verbal art.

of development of
written literature with
its main character, the
circumstances of life
and work of its
outstanding

representatives
scientific system.

in the

Kazak
Ipamaryp
TUSCHIHBIH
JaMybl
PasButne
Ka3axCKOU
Jpamaryp
rau
Developm
ent of
Kazakh
dramaturg

y

OHpicTik
MPaKTHKa
IIpousBoact
BCHHAs
[PaKTHKa
Internship

OkbpITyablH ~ Makcarbl: Iler en
XaIBIKTapbl  O/leOMEeTiHIEe  TaKbIpPBII,
upes, CIOXKET, KOPKEM-CTHIIBIK
TYpFBIIAH capamayra  Oaymy,
JaFIpUTaHIBIp MaMaHIaHIbIpy. OKBITY
OapbIcblHIa opOip XaJBIKTHIH onebH
IIBIFApMAJIapBIHBIH ~ KeHOip  Kasakmia
JKapHsUTaHFaH MOTIHAEPiH YCHIHY.
Kpickama  masmynbli:  Iller  en
onebueri, JyHUe XaJIBIKTapbl
oeduerTepi-opKeHHEeTTeT]
OPKaMCHICBIHBIH  JIAaMBIKTBI  OPBIHAAPHI
OenrineHreH pyxaHu Mypamap.
Ka3zakcTaHHBIH Kol FaCBIPIIBIK

Kyrinerin  HoTmxkesep: Iler en
oeOueTTepiHiH eH KOPHEKTI Yiriiepin
OKbIIl ~ YHpEeHy  MakcaTblHa  Opai
MBIHAIal MiHIETTep Il ety
KO3eIeIl;
OxuJaeMble pe3yJbTaThl: B  LEJAX
n3ydyeHus  Hauboiee  BBITAIOIIUXCS
o0pa3ioB  3apyOexHOIl  JIHTEpaTypsl
NPEIosaraeTcsi pelieHne CIIeLyIomuX
3aj1ay;.

Expected results: in order to study the
most outstanding examples of foreign
literature, the following tasks are
expected to be solved;.

- aygapma afictepi MeH
Tociaepin o3 OeriHiie
capamam, ToXipuOene
KOJIJJaHyFa MAIIBIKTAHY.
- MIPAKTUKYHTE
CaMOCTOSITEIILHYIO

mapdepeHanuo U
NpUMEHEHHE Ha
NPAaKTHKE METOJOB U
HPHEMOB I1ePEBOIA

- Practice independent
differentiation and
practical application of
translation methods and

@.r.x. Hypasi6aes H
K.¢.n..Hypneibaes
Ph.D..Nurlybaev N.

H




TapuxblHJa,atanrad bateic Eypona men
[IerFeic  enpepiMeH OoiFaH  KapbIM-
KaTBIHACTAPBIHBIH AACTYPIIi XKOJIBI Gap.

Ienb oOy4eHus: IpUBUTHE, IPUBUTHUE K

MPEIMETHON, HJEHHOW, CIOXKETHOM,
XYJ10’KECTBEHHO-CTUIIEBOI
muddepeHMaid B JIUTEpaType

3apyOexxHbIX HaponoB. IIpencraBnenue
B Xome  OOydYeHHS  HEKOTOPBIX
Ka3aXCKUX OITyOJIMKOBaHHBIX TEKCTOB
JIUTEPaTYPHBIX MPOU3BEICHUN KaxXI0r0

Hapoya.
Kpatkoe cozmepkanue: 3apyOexHast
autepatypa, JlutepaTrypa  HapomoB

MHpa-IyXOBHOE Hacieaue, AOCTOHHOE
MECTO KaXJIOro B IMBWIM3ALMU. 3a
MHOTOBEKOBYI0 uctopuio Kazaxcrana

CYLICCTBYeT  TpPAJULMOHHBIA  IyTh
B3aMMOOTHOIICHUH ¢  yKa3aHHBIMU
cTpaHamu  3amagHod  EBponsl
Bocroka.

The purpose of training: instilling,
instilling in the subject, ideological,
plot, artistic and style differentiation in
the literature of foreign peoples.
Presentation in the course of teaching
some Kazakh published texts of literary
works of each people.

Summary: foreign literature, Literature
of the peoples of the world is a spiritual
heritage, a worthy place for everyone in
civilization. For the centuries-old
history of Kazakhstan, there is a
traditional way of relations with the
indicated countries of Western Europe
and the East.

techniques.

17.3

AA 4308
AJI4308
AI4308

AHTHKAJIBIK
oeoueT
AHTHYHAs
TUTEpaTypa
Ancient literature

Kasipri
Ka3ak
MTO3USICHIH
BIH JaMybl
PasButne
COBpEMEH
HOM
Ka3axCKOH
MTOMBI
Developm
ent of
modern
Kazakh
poem

OnpicTik
IPaKTHKa
IIpousBoact
BCHHAs
MPaKTHKa
Internship

OKBITYIbIH MAKCAThI:

Iler ex  omeOuWeTiHIH  pyXaHH
OuikTiriniy Oactel Oeunrinepinin O6ipi-
Oaifi  omeOm Mypacel MeH ka30a
omeOMeTiHIH JaMmy 3aHIBUTBIKTapbIH

caThl-caThl KE3eHJEpiH Heri3ri ChIp-

CHITaTBIMEH,MOH-KaHbIH OHBIH
KOPHEKTI  OKUIIEpiHiH eMipi MeH
IIBIFAPMAIIbUIBIKTAPBIH FBUIBIMH

JKyHene yipeHy.

Kpickama  masmynbl:  Iller  en
oneduerTepiHin JIAMYBI MeH
SBOJIIOIMACHIHBIH HETI3r1 Ke3eHIepiHe
TApUXH HaKTa Tanjay, LIeT el
XaIBIKTAphl  OACOMETTEPiHiH  HETI3ri

Kyrinerin HoTm:xesep:

IbiFpic co3iHIH reorpadusuIbIK
KEHICTIK ayKbIMbIHA MEMIICKETTIK
KYPBUTBIMBI 0ap KOITereH eep Kipeai.
OsxuIaeMble Pe3yJIbTaThl:
I'eorpaduuecknii mpocTpaHCTBEHHBII
JiMana3oH cjoBa BocTok BKIIIOYaeT B
ce0st MHOXKECTBO CTPaH C
roCy/1apCTBEHHOM CTPYKTYpOMA.
Expected results:

The geographic spatial range of the
word East includes many countries with
a state structure.

- onebu aynapma
TYpJIepi )KoHE e3iHe TOH
epeKIIeITIKTEepi.

- BHIBI JIATEPATYPHOTO
nepesoja u
XapaKTepHbIe
0COOEHHOCTH.

- types of literary
translation and

characteristic features.

®.r.x .Oten A
K.¢.1. Oten A.
Ph.D. Oten A.




JKeKe Jlapa e3TemIelliKTepiH alKbIHAAYy,
onebu >KaHpIApBIHBIH KaJbIITaCybIHa,
JaMyblHa, JOCTYpJli JaMy KOJbIHA
Tajnjay.

Ienb 0OyueHus:

OmHMM W3 THaBHBIX  NPHU3HAKOB
JlyXOBHOM BBICOTBI 3apy0exHOM
JIUTEpaTypbl  SBISACTCS  HM3ydYCHHUE
0oraToro JIHUTEPAaTYpPHOTO HACIEOUS U
3aKOHOMEPHOCTEH pa3BuUTHA
NUCBMEHHOU  JHTepaTypel ¢  €e
OCHOBHBIM

XapaKTepOM,00CTOATEIbCTBAMH KU3HH
U TBOpPUYECTBA €€  BBLAAIONIUXCSA
MIPEICTaBUTEIIEH B HAYUHO CHCTEME.

Kparkoe COIepKaHUE: aHaM3
OCHOBHBIX  OJTallOB  pa3BUTUS U
SBOJIIOIUN 3apyO€KHOH JIHTEpaTyphl B
HUCTOPUYECKOM KOHTEKCTE,
OIpeieNICHNE OCHOBHBIX
WHJUBUTy aTbHBIX 0coOEHHOCTEH
JUTEpPaTypbl  3apyOeKHBIX HApOOB,
aHamu3  QGopMHupoBaHUS,  Pa3BUTHSA
JUTEPATYPHBIX KAHPOB,

TPaJUIMOHHOTO IYTH PA3BUTHSI.

The purpose of training:

One of the main signs of the spiritual
height of foreign literature is the study
of the rich literary heritage and the
patterns of development of written
literature with its main character, the
circumstances of life and work of its
outstanding representatives in the
scientific system.

Summary: analysis of the main stages
of development and evolution of
foreign literature in a historical context,
determination of the main individual
characteristics of the literature of
foreign peoples, analysis of the
formation and development of literary
genres, the traditional path of

development.

18.1 | KTTG Kazak TigiHin Kaszak OHpicTik OxkpITynbIH MaKcaTol: byrinri Tingin | Kyrijgerin HOTHIKeJIEP: | -OKbITYIbIH xana | @.r.x. Koxabexosa P
4309 TaApUXH TUIIHIR IIpaKTUKa (oHeTHKAIIBIK, rpaMmTuKanblK | CTyZeHTTepAiH  TUINIK ~ OW-OpICIH | TEXHOJIOTHMSCHIH JKETIK | Marucrp, ara OKbITYILIBI
UI'Ksa IPaMMaTHKACHI cuHTakcuc | IIpou3BOACT | KypbUIBIMBIHBIH OChl Kyire >keTy | KeHeWTy. JIeKCMKo-rpaMMaTHKalbIK Co3 | MEHrepTy koHe oHbl | JKymarymosa H
4309 Hctopuueckas 1 JKoHE BEHHas JKOJIBIH, OSBOJIOLMACHIH, TAapUXH — | KypamZapbl MEH  MaTepHalgapblH | >KYMBIC 6apeiceiana | K.¢.n.Koxxabekosa P
His of the | rpammaruka OHBI MpaKTHKa CaJIBICTBIPMAJIBI axic Heri3iHge | kydemi — »KoHe  cayaTThl  TYpHAC | OHTAIIBI naiiganana | Maructp, crapiunit
K4309 Ka3aXxCKOT'O S3bIKa OKBITY Internship Tycinaipy. Tapuxu TpaMMmTHKa Kypchl | maimanaHy Oiry. Oimyi; MperoJaBaTeb

Historical smictemec CO3IIEpAiH TpaMMaTHUKANbBIK Kiacctapra | Okumaemple pe3yiabTaThl: paclIMpeHue | -  oBiageHue HoBoH | XKymarymosa H

grammar of the

i

KIKTEITy TapUXbIH, JKEKE

SI3BIKOBOI'O MBIIJICHUS CTYACHTOB.

TEXHOJIOTHEH 00ydeHHs

Ph.D. Kozhabekova R




Kazakh language

CuHTakcu
c
Ka3axCKOT
0 sI3bIKA U
METO/INKA
ero
o0y4eHus
The
syntax of
the
Kazakh
language
and the
methodolo
gy of'its
teaching

IPaMMTHKAIIBIK KaTeropusIIapIblH
KaJIBIITACy ABOJIOLMACHIH, [bIOBICTAD
Kylecinne Oonran Tapuxu
e3repicTepi, oJIapIbIH TIIIK,
JICKCUKAJIBIK KOPbIHA, TPaMMAaTHKAJbIK
KYPBUIBIMBIHA acepi Topi3ai

Macelenepi Tecepei.

Ksbickama Ma3mMyHbI:

Tapuxu rpamMMaTHKa MOHIHIH HETi3Ti
MaKcaTbl - TULIIH 0apIIbIK
caJlaJIapbIHBIH J1a IaMy 3aHIBLIBIKTapPbI
MEH e3repy OargapiapblH alKbIHAAY
6ouIbITT TAaOBUIABL.

Lenp oOyueHus: OOBSICHUTH, Kak
(doHeTHUECKas, IpPaMMOBas CTPYKTypa
COBPEMEHHOI'0 5I3bIKa JIOCTUraeT 3TOro
COCTOSIHHS, OBOJIIOLMIO, Ha OCHOBE
HCTOPHKO — CPaBHUTEIBEHOTO METOJa.
Kypc  ucropmueckoifl  TIpaMMTHKH
OCBEIIaeT MCTOPHIO KJIAacCH(UKALMN
CJIOB Ha TpaMMAaTHYEeCKHE KJIACCHI,
9BOJIIOLIMIO (DOPMHUPOBAHUS OTIEIBHBIX
TPaMMTHYECKUX KaTeropui,
UCTOPHYECKUE U3MCHEHUS,
MPOU30LICANINE B CUCTEME 3BYKOB, HX
BIIMSIHUE HA SI3BIKOBYIO, JIEKCHYECKYIO,
rpaMMaTHYECKyIO CTPYKTYpY.

Pesrome:

OcHOBHOI (S 15%) JHUCIUIIIAHEI
UCTOpUYCCKAsT TpaMMaTHKa SIBIISETCS
orpesieNieHne 3aKOHOMEPHOCTEH

pa3BUTHA M OPUCHTALMI W3MEHCHUS
BCEX OTpacie s3bIka

Learning objective: to explain how the
phonetic, grammatical structure of the
modern language reaches this state,
evolution, based on the historical-
comparative method. The course of
historical grammar covers the history of
the classification of words into
grammatical classes, the evolution of
the formation of individual grammatical
categories, the historical changes that
have occurred in the system of sounds,
their influence on the linguistic, lexical,
and grammatical structure.

Summary:

The main goal of the discipline of
historical grammar is to determine the
patterns of  development and
orientations of change in all branches of

VYMeHHE CHCTEMaTH4eCKH H TPaMOTHO
HCIIONIB30BATh Jlekcuko-
rpaMMaTHYECKHE CJIOBOCOYCTAHUS |
MaTtepuarbl.

Expected results: expansion of students'
linguistic ~ thinking.  Ability  to
systematically and competently use
Lexico-grammatical  phrases and
materials.

U yYMEHHE ONTHMAJbHO
UCHONIb30BaTh  ee B
pabore;

- mastery of new
learning technology and
the ability to optimally
use it in work;

Master, senior lecturer
Zhumagulova N.




18.2

KT

4309

Hs 4309
The 1 ofh
4309

Tin Tapuxsi
Hcropus s3bika
The language of
history

the language..

Kazak
TUTIH
WHHOBAIU
SITBIK
TEXHOJIOT
ust
OoMbIHIIIA
OKBITY
OO0yueHue
Ka3axcKo
MY SI3BIKY
o
MHHOBALN
OHHOM
TEXHOJIOT
un
Teaching
the
Kazakh
language
using
innovative
technolog

y

OHpicTik
MIpaKTHKa
IIpoussoact
BEHHasI
MpaKTHKa
Internship

OxkbITyabIH MakcaTbl: Kazak, opsic
TiNAEpiHig rpaMMaTUKaJIbIK
KYPBUIBICBIHIAFbl  CPEKIICTIKTEp MEH
3aHIBLIBIKTAPBIMEH TaHbBICTHIPY. Ka3ak
TiIi MEH OpBIC TUTIHIH CalbICTHIPMAJIbI
rpaMMaTHKACBIH FBUIBIMH
OKYJBIKTapAaH i3feHin okxy. [loHHIH
OKy KypaJblHAa Ka3aK TiUIi MEH OpBIC
TUTIHIH TPaMMAaTHKAaChl CaJIBICTHIPMAIIBI
TypZze Oepinin, KecTenep MeH chiz0anap
APKBLIBI CaJIBICTBIPMAJIB
IrpaMMaTUKaHBIH  TEOPHSJIBIK  JKSHE
NPaKTUKAIIBIK HETI3EPiH 3epTTey.
Kpickama masmynsl:  Kazak, opsic
TUIIEPiHIH rpaMMAaTHKAIIBIK
KYPBUIBICBIHIAFbl FBUIBIMHBIH ~ HETi3ri
KaruaagapbIMeH HKOHE 3eprIey
oMiCTepiMEH TaHEICY.

Ilenp  oOy4eHUs: MO3HAKOMHUTH C
0COOCHHOCTSIMH ¥ 3aKOHOMEPHOCTSIMU
IpaMMaTHYECKOr0 CTPOsl Ka3aXCKOro,

pyccKoro SI3BIKOB. N3yuenue
Ka3aXCKOTO S3bIKa M CPaBHUTEIBHOM
TpaMMaTHKH ~ PYCCKOTO  s3bIKa B
HAy4HBIX yueOHHKaX. Wzyuenue
TEOPETUYECKUX M MPAKTUYECKUX OCHOB
CPaBHUTEJIBHON rpaMMaTUKH c
HOMOIIBIO  TabmuL M cXeM ¢
CPAaBHUTENBHOMN nepenavein

IpPaMMAaTHUKH Ka3aXCKOI'O H PYCCKOTO
SI3BIKOB B yaeOHOM mocooun
JMCLUILTHHBI.

KpaTkoe conepiaHue: 3HAKOMCTBO C
OCHOBHBIMH TpPHUHIMIAMH HayKH W
MeTOJaMU UCCIICIOBaHHUS B
rpaMMaTHYECKOM CTPOCHUH
Ka3aXCKOT'0, PyCCKOTO SI3bIKOB.

The purpose of the training: to acquaint
with the features and patterns of the
grammatical structure of the Kazakh,
Russian languages. The study of the
Kazakh language and comparative
grammar of the Russian language in
scientific textbooks. The study of the
theoretical and practical foundations of
comparative grammar with the help of
tables and diagrams with a comparative
transfer of the grammar of the Kazakh
and Russian languages in the textbook
of the discipline.

Kyrinerin notmxesep: Kasak, opsic

TUIACPiHIH rpaMMaTHKAIBIK
KYPBUIBICHIH 1A CaJIBICTHIPMAJIBI
rpaMMaTHKaHBIH TapHXbl JKoHE Oacka
FBUIBIM  calalapbiIMeH  OailIaHbICTHI
eKeHIIriH  aHpIKTay.  OXumgaemble
pe3yIbTaThL: BBISIBUTH CBSI3b
CPaBHUTEIBHOU rpaMMAaTHKH c

UCTOpHEH U APYTUMH 00JIaCTAMU HAYKH
B IPaMMaTH4eCKOM  IOCTPOCHUH
Ka3aXCKOT'0, PyCCKOT'O SI3bIKOB.
Expected results: to reveal the
connection of comparative grammar
with history and other fields of science
in the grammatical structure of the
Kazakh, Russian languages

-KaJIbl TiI OUTIMIHAEr]
OCbl 3aMaHFbl FLUILIMU

KOHIIETIHsIIAp MEH
KeTicTiKTep TypaJibl
ManimeTTep 6epyi;

- NpeJ0CTaBIICHNE
CBEJICHUI 0
COBPEMEHHBIX Hay4HBIX
KOHLICTILUAX u
JOCTIKEHUSX B 0OIIEM
SI3bIKO3HAHHH;

- providing information
about modern scientific
concepts and
achievements in general
linguistics;

d.r.1., JOLIEHT
Kepumbaen E.
Maructp, ara OKbITYIIIbI
Atvitenosa /1.0

o.¢.u., JTOTICHT
Kepumbaen E.
Marwucrp, cTapLIni
MperojaBaTelib

Aiirenosa [I. O

Ph.D., Associate

Professor Kerimbaev E.
Master, senior lecturer
Aitenova D. O




Summary: acquaintance with the basic
principles of science and research
methods in the grammatical structure of
the Kazakh, Russian languages.

18.3 TBZB Tin GinimiHig ToinbIC OHpicTik OkpITYnbIH MakcaTbl: binim Gepyne | KyriseTin HoTmKenep: Tin | -Backa routbiM| D.F.K.,afa  OKBITYLIBI
4309 *aHa OarbITTap 6enrinep MIpaKTHKa JKapThUlail KPeAWTTIK TEXHOJOTHSHBI | TapUXBIHBIH Kall Maceneci [ie, OHBIH | cajajapbIMeH TeIFbI3| Kynanosa C.
HHA Hogrie 3Haku [IpousBoact | maimanaHel, OapibIK KyKarrapabl Oip | imriHge QoHeTHKaNBIK JKyile MeH | OaiinmaHbica oteipein,| K.d.H., CTapIuuit
4309 HaTpaBIICHHS MpPEeTUHaH | BEHHAst KemieHre OipiKTipe OTBIPHIN, TOHAI | TPAMMATHKAJBIK  KYPBUIBIM — TapuXbl | Ka3ak TiTIHIH| TpenoaaBaTeNb
NewD SI3BIKO3HAHUS us IIpaKTUKa MEHrepy  IpoLECiHAe  CTYAEHTTIH | OYTiHTI TLTIMI3HiH €3 KYpPBUIBIMBIHIAFEl | TPAMMAaTHKACHIH Kynanosa C.
1s 4309 | New directions of Punctuatio | Internship OimiMmiH, MAIlbIKTaHYbIH XKOHE | TIT JaMyBIHBIH kaHa QasaceHBIH | nepbec reutbiM petinpe| Ph.D., senior lecturer
linguistics n marks OUTIKTLNIrH JKOFapFbl JACHrelre KoTepy | KepiHici MEH ecKi Adyip i3aepiH aiiKplH | TaHy; Kulanova S.
MaKcaThbl KO3JIeIIiHII OTBIP. QKBIPATHIIN TaHyFa HeTi3/elne i - [Mpu3Hanue
Kpickama ma3mynsr: Ce3fik OsxuzaeMble pe3ynbTaTbl: Kakas Obl | TpaMMaTHKH Ka3aXCKOTo
KYpaMJarbl, JbIOBICTHIK KYHeneri xoHe | mpo0iemMa UCTOPUH sA3bIKa, B TOM YMCIE | S3bIKa KaK
IPaMMTHKAIIBIK TYJIFAIap/bIH JaMy ucropus (OHETUUECKOH CHCTEMbl M | CaMOCTOSATENIBHOM
epeKUITIKTepiH %a30a eckepTKiTep rpaMMaTHIECKON CTPYKTYpHBL, | HayKH, TECHO CBS3aHHOH
TLTL MEH TYBICTaC TUTAEPAIH OCHOBBIBACTCSl Ha YETKOM Pa3MUCHHU | C APYTHMH OOIACTAMHU
epPeKILeIKTePIMEH CAIBICTEIPA B CBOGH CTPYyKType COBPEMEHHOI'O | HayKH,
KepceTil Oepy. s3pIKa  TposiBIeHHMt  HOBOM a3kl | - Recognition of the
Ienb 0OyueHus: B 00pa3oBaHUH pasBuTHsA s3bIKa W CcieqoB  crapoit | grammar of the Kazakh
HpeyCMaTPUBACTCS TOBBIIICHHE 9IOXHU language as an
YPOBHSI 3HAHUI, HABBIKOB K Expected results: whatever problem of | independent  science,
KBATU(UKAIMH CTYISHTA B IIPOIIecce the history of the language, including | closely related to other
OCBOCHUS TUCLIUTUTAHEI C the history of the phonetic system and | areas of science;
HCTOJIb30BaHUEM MTOTYKPETUTHON grammatical structure, is based on a
TEXHOJIOTHH, 00bETUHCHHE BCEX clear distinction in the structure of the
JIOKYMEHTOB B OJIUH KOMILJIEKC. modern language of the manifestations
Kpatkoe conepxanue: COmoCTaBIIsATh of a mnew phase of language
0COOCHHOCTH Pa3BUTHUS CIOBAPHOTO development and traces of the old era
COCTaBa, 3ByKOBOW CHUCTEMBI U
TPaMMOBBIX JINUYHOCTEN C
OCOOCHHOCTSIMU 5I3bIKa TIHCEMEHHBIX
MIAMSTHUKOB U POJICTBEHHBIX SI3bIKOB.
Purpose of training: education provides
for increasing the level of knowledge,
skills and qualifications of the student
in the process of mastering the
discipline using semi-credit technology,
combining all documents into one
complex.
Summary: compare the features of the
development of the vocabulary, sound
system and gram personalities with the
features of the language of written
monuments and related languages.
1 TpaekTopusi Aynapma ici etijietin monaep 1 rpaekropus IlepeBogueckoe aeio uzyuaembie qucuuiingbl 1 trajectory Translation studies subjects studied
19.1 | SG 3310 | CaablcThIpMAJBI 4 Crwmmcrn | Kammer Tin | OKbITYABIH MakcaTbl: byriari tingig | Kyrinerin HoTI:KeJep: | - Tin Oapneik amamzat | D.r.1., JIOLEHT
CI' 3310 | rpammaTuka Ka oimimi (hOHETHKATIBIK, rpamMmTuKanblK | CTymeHTTepAiH  TUIOIK  oif-epiciH | KorambIiHa opTak Kypan | Kepumbaer E. maructp,
Cg 3310 CpaBHuUTEIIbHAS Crumuctn | OGmee KYPBIIBIMBIHBIH OCBI KYHre xery | KeHeWTy.JlekcHKo-rpaMMaTHKaibIK ce3 | OOJFaHIBIKTaH, ara OKBITYILIbI
rpaMMariKa Ka SI3BIKO3HAHH | JKOJIBIH, OBOJIOLMACHIH, TapuxW — | Kypamgapbl MEH  MaTepHaliapblH | JHHIBUCTHKAHBIH Manukeesa J]
Comparative Stylistics e CaJIBICTBIPMAJIBI aic HeTi3iHae | sxyHenmi  KoHe cayarTbl _ Typae | Herisri karupanapsl MeH | 1. ¢.H., noueHT




grammar

General
linguistics

TYCIHAIpY.

Kbickama masmyHbi: CalbICThIpMAaIb
rpaMMaTHKa Jell aTalaThlH FBUIBIMH
3epTTeyJiep Calachl JKOHE CONApPAbIH
HETI3iHAC KaJbITaCKAH OKY II9HI
TiNAIH 6apibIK caanapbiHbIH (JbIOBIC,

(douemanap Kyiteci MEH
MOP(OIOTHSITBIK KYPBUIBIMbIH,
CHUHTAKCHCI MEH JIEKCUKACBIH)
KaJIBIITaCybl MEH Jamy, o3repy

JKOIApbl MEH OarbITTapblH 3epTTell
tycingipeni. CeHTIN «CalbICTHIPMAIIb
rpaMMaTuKa» JeWTiH  aTheH  TeK
rpaMMaTHKa eMeC, TAPUXH JIEKCUKA MEH
TapuxH (POHETHKA J1a €CKE AJIBIHA/IBI.
Lenp oOyueHus: OOBSICHUTB, Kak
(oHeTHUEeCKas, IPaMMOBasi CTPYKTypa
COBPEMEHHOI'0 5I3bIKa JIOCTUraeT 3TOr0
COCTOSIHHSI, OBOJIIOLMIO, HAa OCHOBE
HCTOPHKO — CPaBHHTEJIBHOTO METOJIA.
Kparkoe coziepKaHue: obnacTb
HAy4HBIX MCCJIEJOBaHUN, Ha3blBacMasi
CPAaBHUTEJIBHOMN rpaMMaTHKOH, U
00pa3oBaHHBIA Ha WX OCHOBE Y4eOHBIH
npeaMeT  HCCHCAyIT  OyTH |
HaIpaBJICHUS CTAHOBJICHUS M PA3BUTHS,
U3MEHEHUsT Bcex obnacTeil  s3bIKa
(3BykoBasi, (QoHEMHas cHCTEeMa W
Mopdooruyeckas CTpYyKTYypa,
CHHTAaKCHC M JIGKCHKa).  Takum
obpazom, oz Ha3BaHHEM)
CpaBHHUTENbHAs rpaMMaTHKa "
BCIIOMHHAIOTCS HE TOJIBKO IPaMMaTHKa,
HO M HCTOPHYECKAs JICKCHKA |
Vcropuueckas GoHeTHKa.

Learning objective: to explain how the
phonetic, grammatical structure of the
modern language reaches this state,
evolution, based on the historical-
comparative method. Summary: the
field of scientific research called
comparative  grammar, and the
academic subject formed on their basis,
explore the ways and directions of
formation and development, changes in
all areas of the language (sound,
phonemic system and morphological
structure, syntax and vocabulary). Thus,
under the name "comparative grammar"
not only grammar, but also historical
vocabulary and historical phonetics are

naiinanany Oiry.

OrkpaeMble pe3ysIbTaThl: PACIINpPEHUE
SI3BIKOBOTO MBIIILTCHHS
CTY/ICHTOB.YMEHUE CUCTEMaTHYECKH W
IpaMOTHO  HCIOJB30BaTh  JIekcHko-
IpaMMaTHYECKHE CIOBOCOYETAHHS U
Marepuaibl.

Expected results: expansion of students'
linguistic ~ thinking.  Ability  to
systematically and competently use
Lexico-grammatical ~ phrases and
materials.

FBUIBIMH
TYXKBIPBIMIAPBI na
Oopine oprak  OoXybI
3aHIbI KYOBUIBIC.

- Ilockompky  s3BIK
SIBJISIETCS o0ImmM
HHCTPYMEHTOM ULt
BCETO  YEIOBEYECKOro
oO1ecTBa, 3aKOHHO,
4TO OCHOBHBIE
OPUHIAIBL ¥ HAy4YHbIE
OTKPBITHSI JIMHTBUCTUKA
TaKKe SIBIISIFOTCS
OOILLIMMH IS BCEX.

- Since language is a
common tool for all
human society, it is
legitimate that the basic
principles and scientific
discoveries of
linguistics are also
common to all

Kepumbaes E.
MAarucTp,cTapimi
pero/1aBareib
Mankeesa J]

Ph.D., Associate
Professor Kerimbaev E.
Master, senior lecturer
Mankeeva D




remembered

19.2 | KOTSg Kaszaxk-opsic
3310 TIJIEPiHIH
CI'KPA CaJbICTBIPMAJIbI
3310 rpaMMaTHKaChl
CgKR CpaBHUTENBHAS
3310 rpaMMaTHKa
Ka3aXCKO-PYCCKHX
SI3BIKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh-Russian
languages
19.3 TKN Tingik KaTbiHAC
3310 Heri3zepi
0510 OCHOBBI
3310 SI3BIKOBOTO
BLC oOmIeHust
3310 Basics of language
communication

Cruuctu | OpxoH OxpiTyabiH MakcaTbl: Kazak, opeic | Kyrigerin HoTmukenep: Kaszak, opbIC | -IleIarorukaislk @ .r.x.ara OKBITYILIbI
Ka Enuceit TiNAEpiHig rpaMMaTHKajbIK | TULAEPiHIH rpaMMaTHKaIbIK | KbI3MET 6apeiceinna | Kymanosa C.
CrunucTtu | kasynapel KYPBUIBICBIHIAFbl €PEKIICTIKTEp MEH | KYpbUIBICBIHIA CaBICTBIPMANIBI | SPTYPII xactarbl | K.d.H., crapumit
Ka OpxoH 3aHIBLIBIKTAPIMEH TAHBICTBIPY. IpaMMaTHKAHbIH TapHXbl jKOHE 0acKa | OKYLIbLIAPIBIH IperoaaBaTeib
Stylistics xkaszcelickue | Kpickama ma3smyHbl: Kaszak, opbiC | FBUIBIM  cajajapbIMeH  OaillaHBICTBI | ICHXOJIOTHSUIBIK Kynanosa C.
HA/IMTUCH TUIIEPiHIH rpaMMAaTHKAIBIK | €KCHIITiHAE. epekmenikTepin eckepe | Ph.D., senior lecturer
Orkhon KYpPBUTBICBIHAAFBl FBUIBIMHBIH Heri3ri | Okumaemble  pe3yibTaThl:  HCTOpuUs | Oimy nmarnpickiH | Kulanova S.
Zhazsey KaruaagapbIMeH KOHE 3epTTey | CPaBHUTEIIBHOM rpaMMaTHKA B | KaJBIITACTHIPYBI;
inscriptions | omicTepimMeH TaHBICY. rpaMMaTHYECKOM HOCTPOCHUH | - (dopmupoBaHue
Ienr  oOyueHMs:: NO3HAKOMHUTH C | Ka3aXxCKOrO, PYCCKOTO S3bIKOB M B | YMEHHH YUYHUTHIBATD
O0COOCHHOCTSIMH M 3aKOHOMEPHOCTSIMU | CBSI3U C IPYTMMH O0JIACTSIMU HayKH. MICHXOJIOTUYECKUE
rpaMMaTHYECKOro CTposi Kaszaxckoro, | Expected results: the history of | oco6eHHOCTH yyamuxcs
PYCCKOTO SI3bIKOB. comparative ~ grammar  in  the | pasHbBIX BO3pacToB B
Kpatkoe conmepikanue: 3HakoMcTBO c | grammatical construction of the | xome mnemarorudeckoi
OCHOBHBIMM mpuHImnamu Haykd u | Kazakh, Russian languages and in | mestenbHOCTH;
MeToJaMu HCCIEAOBAHHS B | connection with other areas of science. - the formation of skills
rpaMMaTHYECKOM CTPOCHUH to take into account the
Ka3aXCKOro, pyCCKOro SI3bIKOB. psychological
The purpose of the training: to acquaint characteristics of
with the features and patterns of the students of different
grammatical structure of the Kazakh, ages in the course of
Russian languages. pedagogical activity;
Summary: acquaintance with the basic
principles of science and research
methods in the grammatical structure of
the Kazakh, Russian languages.
IIpaktuka | Jlekcukosnor | OKBITYAbIH MAKCATBI: Kyriaerin HOTHIKeJIep: Tinnik | - OKBITYIbIH )kaHa | @.F.1.,001EHT
JIBIK ust Tinmik KaThIHACTBIH EPEKIIEeNiKTePiH | KAaThIHACTHIH KYpaMbIH,0Nap/blH | TexHojorusicelH kerik | Kepumbaes E. ®.r.k,ara
cTuiucTH | JIEKCHKOJIOr | OHBIH METOROJOTHMSUIBIK HEriziH Oily. | KoigaHy epeKLIeIriH urepy. | MEHrepry koHe OHbl | OokpITywbl IlloiiGexoBa
Ka ust Tingik KaTblHACTBI ocKeachlpyuiblIap | KaThIHACBIMABIK TYJIFajJapAbl aXKbIpaTa | JKYMBIC OapbichiHIa | A
IIpaktnue | Lexicology | MeH XabapIblH epeKIIenikTepiH Oinmy, | OLTy koHe oiapAbl AYphIC MaiganaHy. | OHTAIIBI naiinanana | JI. ¢.H., JOIEHT
cKast OHBl KaObUImaynblH —omec-tocimaepin | Ceiinecim opeKeTi koHE OHBIH TYpIIepiH | Oimyi; Kepumbaes E.
CTUITHCTH MEHrepy KaH-)KaKThl MEHIepy. - osmagenne HoBoH | K. d.m.,cT.
Ka Kpickama wma3mynbl: Tingi okpity | Oxupaemble pe3yibTaThl: OBJIQJICHUE | TEXHOJOTHMEH OOydeHus | IperojaBaTeib
Practical MEH TUIII YHPETYAi MOcelenepiHiH apa | COCTaBOM SI3BIKOBOTO | M ymeHue omntumanbHo | [lloiibexoBa A
style KaThiHAChL OJapbiy oOr1eHus, crienupUKon ux | ucnonmszoBath e¢ B | D. Ph., associate
aitppMaibUIbIKTapsl. TUNAIK - KaThlHAC | MCIIONBb30BaHUS. YMETh  pasnu4yaTh | pabore; professor Kerimbayev
MOCeNeNIepiHiH ~ JIGKCHSUIBIK ~ JKOHE | KOMMYHHKATHBHBIC JTHYHOCTH u | - mastery of new | Ph.D., senior lecturer
TpaMMAaTHKAIIBIK MUHHMYMIApAbl | MPaBUIBHO ux ucmons3oBathk. | learning technology and | Shoibekova A
MEHIepyMEH THIFbI3 OalNaHBICTEUTBIFEL. | BeecToponHee opnaneHue | the ability to optimally

ens oOyuenHws:

3HaHHe  OCOOGHHOCTEH  A3BIKOBOTO
o0lieHnst  ero  METOHOJOTrMYecKOH
OCHOBBI. 3HaTb OCOOCHHOCTH PEYEBOro

oOIIEHNsT M  COOOIIEHMs, BIAACTh
NpUEMaMH €ro BOCIPHSTHS
Kparkoe copepxaHue: B3aHMOCBSI3b

MIPEToJaBaHus SI3bIKAa M TPEOAaBaHUSA
s3pika.Ix  pasznmuuums.TecHass  cBsI3b
mpoOJieM  SI3BIKOBOTO  OOMICHUSI ¢

KOMMYHHUKaTHBHON IEATEIBHOCTBIO H
ee BUAAMU

Expected results: mastery of the
composition of language
communication, the specifics of their
use. Be able to distinguish between
communicative personalities and use
them correctly. Comprehensive mastery
of communicative activity and its types.

use it in work;




OBJIAJICHUEM JIEKCHYECKUMHU u
rpaMMaTHYeCKUMH MUHUMYMAaMH.

The purpose of training:

Knowledge of the features of linguistic
communication of its methodological
basis. To know the features of speech
communication and messages, to
master the methods of its perception
Summary: the relationship of language
teaching and language teaching. Their
differences. Close connection of the
problems of language communication
with mastering lexical and grammatical
minimums.

20.1

ATP
3311
TMII
3311
TaTT
3311

Aynapma
TEOPHSICHI MeH
anicremeci
Teopus u
METO/MKA
nepeBoja
Theory and
methodology of
translation

Kepkem
oneduer
CTHUJIUCTH
KacCkl
Crunuct
Ka
XYI0XKECT
BEHHOM
JUTEPATYp
Bl
Stylistics
of fiction

Kanmer  Tin
Oimimi
Oomee
S3BIKO3HAHU
e

General
linguistics

OKBITYIBIH  MakKcaTbl:  Ayzaapma
TEOPHACHI TYpalbl TYCiHIK. Aynapma
TEOPHACHI MEH IPAKTHUKACHIH OKBITY.
Aynapma TEOpUsICHl Typajbl TYCIHIK.
Aynapma TeopusiCbl MEH HPAaKTHKAChIH
OKBITY. Ayaapma iCiHiH KbIP-ChIpJaphl
MeH TEXHHUKAChIH MEHIepTY.
AynapMaHbIH ©3iHIIK epeKIIeniKTepi

MEH OKYMBIC JKacayla Ke3[eceTiH
KHBIHIBIKTAP Bl IIEMIy IiH
METOJIMKAChIH YUpETY.

Kbickama MAa3MyHBbI: Aynapma
FBUIBIMBIHBIH TEOPUACHI MEH

HpaKTHKAchl. OfeOH ayjapMa FhUIBIMBI
JKOHE Tapuxbl. Onebu ayaapma TypIiepi
JKOHEe ©3iHe ToH epekiuernikrepi. YKanp

KoHEe  aymapMa. ©Opebu  aynapma
OipmikTepi. ¥YATTBIK —  MOACHU
epeKUIeNiK JkoHe onebu  aymapma:

AynapMa FHUIBIMBIHBIH TEOPUSICHl MEH
MIPaKTHKAchl. OneOu aynapMa FHUIBIMEIL
JKOHE Tapuxbl. Onedu ayaapma TypIiepi
JKOHE ©3iHe ToH epekiuernikrepi. XKaup
JKoHe  aymapMa. ©Opebu  aynapma
GipiikTepi. YITTBIK — MOJACHH
epeKUIETIK JKoHe 9/1e0u ayaapMma.

Iens oOydeHWs: MOHATHE TEOPUH
nepeBoza. llpernonaBaHne TeopuH W
npakTHKu nepeBoja. Ilonstue Teopuu
nepeBoja. IlpenomaBaHue Teopun u
npakTukyd — nepesoja.  OsnaneHue
TOHKOCTSIMH u TEXHUKOH
MIEPEBOAUECKOTO zena. Yuurs
OPUTHHAIBHBIM 0COOCHHOCTSIM
IepeBofa M METOOUKE  PEIICHUS
BO3HHKAIOLINX TPYIAHOCTEH B paboTe.
Kparkoe comepkaHue: TeopHs H

Kyrinerin  HoTH:Kes€p:  Aynapma
TEOPHACHI  apKBUIBI TiN OaiJIBIFbIH
JIaMBITHIII, TUIAIH TLUIAIK

epeKIIeNikTepine MoH Oepy Aynmapma
TEOPHSCHI  apKbUIBl TiJl OGallIbIFBIH
JIaMBITHIII, TUILIIH TUIIIK
epexiernikTepine MoH Oepy. ©Osre
TUNAEpICH, KepiciHimie aHa TiUTiHEH

ayJapblIaThIH MOTIHACPIIH
epeKUICTIKTEepiH IyphIC aifblpa Oimy,
camanpl  aygapMma okacail  OimymiH

TEXHHUKAChIH MEHIepY.
OsxHJIaeMble Pe3yJIbTaThl: Pa3BHBATh
SI3BIKOBOE OOraTCTBO C HOMOILIIBIO
TEOPHH MIEPEBO/IA U MPH/IABATH
3HAYEHHE A3BIKOBBIM OCOOCHHOCTSIM
A3bIKa C OMOLLBIO TEOPUH TIEPEBOA
pa3BUBaTh S3bIKOBOE OOTaTCTBO M
NPUAaBaTh 3HAYCHUE A3BIKOBBIM
0COOCHHOCTSIM SI3BIKA. YMETh
[PaBUIILHO OTJINYATh OCOOCHHOCTH
MEPEBOANMBIX TEKCTOB C APYTHX
SI3BIKOB, @ HA00OPOT C POJHOTO,
BJIa/ICTh TEXHUKON KaueCTBEHHOTO
nepeBoya.

Expected results: to develop linguistic
richness with the help of translation
theory and to give importance to the
linguistic features of language through
the theory of translation to develop
linguistic richness and to attach
importance to the linguistic features of
the language. To be able to correctly
distinguish the features of translated
texts from other languages, and vice
versa from the native one, to master the
technique of high-quality translation.

-Ka3aK Tini MeH
omeOHeTiH  OKBITYIBIH
ozicTeMemiK
MaceJelepin
MEeHTrepyi;

- T1iayOOKOe BIaneHHe
METONYECKIMH
BONpPOCaMU  OOY4EHUs
Ka3axCKOMYy SI3bIKYy U
JHUTEpaType;

- deep knowledge of
methodological  issues
of teaching the Kazakh
language and literature;

TepeH

@.r.x. Kycynosa b
K.¢.1. XKycynosa b
Ph.D. Zhusupova B




20.2

TBT
3311
Hsl 3311
HoL
3311

Tin OimiMiHIH
TapUXbI
Hcropus
SI3BIKO3HAHHSI
History of
linguistics

MpakTHKa  [EPEeBOAYECKON  HAYKH.
Hayka w wucropust mUTEpaTypHOTO
mepeBona.  Bumel  nmuTepaTypHOTO
nepeBoja u XapaKTepHbIC
ocobenHoctu. KaHp W mepeBoj.

EnuHULBEl  TUTEpaTypHOTO MepeBoja.
HauunonanbHO-KynbTypHast crenuduka
W JATEPaTypHBI MEpPEeBOJ: TEOPHA H

MpakTHKa  [IEPEeBOAYECKON  HAYKH.
Hayka w wucropust mUTEpaTypHOTO
mepeBoma.  Bumel  nmuTepaTypHOTO
nepeBoja u XapaKTepHbIC
ocobenHoctu. KaHp W mepeBoj.

EnvMHMIBI  JIMTEpaTypHOrO HepeBoja.
HaronanbHO-KyJIbTypHast crienuduka
W JIMUTEPATYPHBIA NEPEBOJ.

Learning objective: the concept of
translation theory. Teaching theory and
practice of translation. The concept of
translation theory. Teaching theory and
practice of translation. Mastering the
subtleties and techniques of translation.
To teach the original features of
translation and methods for solving
emerging difficulties in the work.
Summary: theory and practice of
translation science. Science and history
of literary translation. Types of literary
translation and characteristic features.
Genre and translation. Units of literary
translation. National-cultural specificity
and literary translation: theory and
practice of translation science. Science
and history of literary translation. Types
of literary translation and characteristic
features. Genre and translation. Units of
literary translation. National-cultural
specificity and literary translation.

IIpakTuka
TIBIK
CTUJIUCTH
Ka
IIpaktuue
cKast
CTHIJINCTH
Ka
Practical
style

OpxoH
Enwuceit
Kazysapsl
OpxoH
JKascelckue
HaJITUCH
Orkhon
Zhazsey
inscriptions

OKpITYIbIH MaKcaThbl: «Tin OiniMiHIH
TapHXbl » KYPCHIHBIH 0acTbl MaKCaThl —
CTYAEHTTEPIi Tl Typaibl FBUIBIMHBIH
HeTi3IMeH TaHbBICThIpaasl. TN Typasl
FBUIBIMHBIH QJIFalIKbl Kipicrieci OOJbII
TaOBUIATBIH OYJI KypcTa TiI TEOPHSCHIH
aTamn alTKaHJa TUIIIH IIKi, KYPbUTBIMBI
JKOHE OHBIH OIJIayMeH, KOFaMMEH,
KOFaM JIaMybIHBIH TapUXbIMEH, TUIIIH
(YHKLIMOHATBABIK JKOHE KYPBUIBIMIBIK
OanmamanapMeH OalTaHBICHI XKOHE T.0.
Maceenep KapacTbIPbUIabL.

Kbickama masmysbl:  Tin  Girimi

Kyrinerin nHotmxesep: Ocel IoH
apKBUIBI TUT IBIOBICTAPBIH 3€PTTETL,
OMIic-ToCUIAECPiH MEHTEpY.

OsxHJIaeMbIe PE3yJIbTAThl: H3YUYCHUE
3BYKOB $I3bIKa U OBJIAJICHUE METOJAMH U
[pHEMaMH 110 JAHHOW JUCLHUILIHHE.
Expected results: learning the sounds of
the language and mastering the methods
and techniques in this discipline..

- Tin - apamsar
KOFaMBbIH/Ia FaHAa OMip
CYpETiH, azamaapablH
0ip-OipiMeH  KaTbIHAcC
JKACANUTBIH KYpaJIbl.

- S3bIK-cpencTBO
OOIIEeHUsI JIFOJICH APYT C
Jpyrom, JKUBYILEE
TOJIBKO B 4EJIOBEYECKOM
oOrmiecTBe.

- Language is a means
of communication
between people with

®.F.K.,, ara OKbITYLIbI
Hypneibaes H

K.d.1., cT.
pero/iaBareib
Hypnsi6aes H

Ph.D., senior lecturer
Nurlybaev N.




TypaJsibl TYCIHIK, JaMybl, KaJbIITACYHI.
Tin Oinmimingeri e3exTi Mocenenep. Tin

OLIiMiHIH (JIMHTBUCTUKAHBIH)
cajajapbl: JIGKCHKOJIOTHs, (DOHETHKa,
rpammatuka  (MopdoJorust  KoHe
cuntakcuc). Tin  Oimimin  3eprreyiui
FaJpIMJIap.

Ienb 0Oy4eHHs: OCHOBHAs Lielb Kypca
"HUctopus SI3BIKO3HAHUS" -

[O3HAKOMHTH CTYJICHTOB C OCHOBaMH
HayKH O si3bIKe. B 3TOM Kypce, KOTopbIit
SIBJISICTCS IEPBBIM BBEICHHEM B HAYKY O
S3bIKE, PACCMATPHBAIOTCS ~ BOIPOCHI
TEOpUH  s3bIKa, B YACTHOCTH, O
BHYTPCHHEH CTPYKType s3bIKa M €ro
B3aUMOCBSI3U c MBIIUICHHEM,
o0IIeCTBOM,  HCTOpHEH  pa3BUTHA
obuiectBa,  (QyHKUHOHAIBHBIMH  H
CTPYKTYPHBIMH aJbTepPHATHBAMH SI3bIKA
H JIp.
Kpartkoe
pa3BuTHE,
SI3bIKO3HAHHSI.

AKTyasbHble MPOOIEMBI SI3BIKO3HAHUSL.
OO0nacTi TUHTBUCTUKH (JMHTBUCTHKH):
JeKCUKOIOrHsi, (POHETHKA, TPAMMATHKA
(MopdonorHsT W CHHTAKCHC).YYeHbIe-
HCCIIeIOBATENN JIHHIBUCTHKH.

Learning objective: The main goal of
the course "History of Linguistics" is to
introduce students to the basics of the
science of language. This course, which
is the first introduction to the science of
language, deals with the theory of
language, in particular, the internal
structure of the language and its
relationship with thinking, society, the
history of the development of society,
functional and structural alternatives to
language, etc.

CoZlepKaHHe: HOHSITHE,
(opmupoBaHUE

Summary:  concept, development,
formation of linguistics.  Actual
problems of linguistics. Areas of
linguistics  (linguistics):  lexicology,

phonetics, grammar (morphology and
syntax). Researchers of linguistics.

each other, living only
in human society.

20.3 | AMzS Aynapma maceneci Kepxem Jlexcukonor | OKbITYAbIH ~ MakcaTbl:  Aynapma | KyriieTiHn  HoTmKesep:  Aymapma | -MeMJICKETTIiK tingi | O.F.1., JIOLEHT
3311 JKOHE CTUITUCTHKA onmebuer ust TEOpHWsIChl Typaibl TYCiHIK. Aymapma | TEOPHSCHI  apKbUIbl Till OailJbIFBIH | OKBITYIBIH jkaHa omic- | Kepumbaes E.A.,
IuC [pobaema ctiaucTd | JIGKCHKONOT | TEOPHSICHI MEH MPAKTHKACHIH OKBITY. JAMBITHIIL, TUTAIH TUIOIK | Tociimepi MEH | MarucTp, aFa OKBITYIIbI
3311 nepeBoja u Kachbl us Kbickama Ma3MyHbI: Aynapma | epekmenikTepine MoH Oepy. TEXHUKAIIBIK Aiitenosa /J1.0.
TPoTS CTHJINCTHKA Crumuctn | Lexicology | FBUIBIMBIHBIH TEOPUSICHI MeH | OxupmaeMble  pe3ylbTaThl:  Pa3BHBATh | JKETICTIKTEpIiH ic | J. ¢..H., moueHt




3311 The problem of Ka MPAaKTUKACHl. OAeON ayaapMa FBUIBIMBI | SI3BIKOBOE OOraTcTBO €  IOMOINBIO | KY3iHIE nmananaHa | Kepumbaes E. A.,
translation and XYH0XKECT JKOHE TapuXbl. Onedu aynapMa Typiepi | TeOpuM  HepeBoja ¥ HpHUIaBaTh | Olmyi; MAarucTp, CTapIuuil
style BCHHOM KOHE e3iHe ToH epekurenikTepi. JKaHp | 3HaueHHE S3BIKOBBIM  OCOOCHHOCTSM | - NMPAKTHYECKOE 3HAHHE | MpPErojaBaTeib

JIUTEpaTyp JKoHe  ayjapMa. ©Opebu  aynapma | s3bIKa. HOBBIX  MeToJoB M | Alitenosa [l. O.
BI OipiikTepi. ¥Ynrreik — Momenu | Expected results: to develop linguistic | TexHMYecKHX PhD, Associate
Stylistics epeKILeNiK XKaHe o/1e0u ayaapMma. richness with the help of translation | moctmkennii obyuenus | Professor Kerimbaev E.
of fiction Llenp oOyuenus: mousitue Teopuu | theory and to give importance to the | rocyaapcTBeHHOMY A., Master's degree,

nepeBona. IlpenmomaBanme Teopuu u | linguistic features of the language. SI3BIKY; senior lecturer Aitenova

TIPAaKTUKH TIEPEBOIA. - practical knowledge of | D. O.

Kparkoe comepkanme: Teopusi H new  methods  and

NIPaKTUKa  IEPEBOAYCCKOH  HAyKH. technical achievements

Hayka wu wmcTopus JUTEpaTypHOTO of teaching the state

nepeBoja.  Buumel  uTepaTypHOro language;

nepeBozia " XapaKTepHbIE

ocobennoctu. JKaHp U  HepeBOA.

EIUHHUIBI  JTUTEPaTYpHOrO IEpeBOJA.

HaroHa bHO-KyJIbTYpHas  crenuduka

U JIMTEPATYPHBIH IEPEBO/I.

Learning objective: the concept of

translation theory. Teaching theory and

practice of translation.

Summary: theory and practice of

translation science. Science and history

of literary translation. Types of literary

translation and characteristic features.

Genre and translation. Units of literary

translation. National-cultural specificity

and literary translation.

21.1 | SZhA Ce3niknen Kaszak Kazak OxpiTynbiH  MakcaTbl: Cesmiknen | Kyriterin noTmskenep: Kasak T1inmi | -kasak TimiHiH | @.F.K., ara OKBITYIIBI
3312 JKYMBIC TiNiH TLTIHIH JKYMBIC MOTIHIAI - 3epTTey HbICaHbL. | MOHIHIH OapiblK Tajimay TYpJepiH | QOHETHKAIIBIK, [ITan6aeBa A
MPC anicremeci Mopdosor | Tapuxu Kasak Tin OiniMiHge CO3IIKIEH XKYMBIC | MEHIepy. JICKCUKAJIBIK, K.¢..H, crapumit
3312 Mertoauka paboTh HSCHI rpamMmatika | — keke cana. Kasak TunmiHiH ceszxacam | OxumaeMble pe3yibTaTbl: OCBOCHHE | MOP(OIOTHSIIBIK, MperoJaBaTeb
MPWD CO CIIOBapeEM JKOHE OHBI | CBI Kyheci EKIIeJIIL, TOJIBIFBIN | BCEX  BHMJOB  aHaiM3a  IpeaMeTa | ce3’acaMIbIK xoHe | IllanbaeBa A
3312 Methodology for OKBITY Hcropudeck | KanbITacKaH, Xyieni KyObUIBIC. Ka3aXCKHH SA3BIK. CHHTAKCHCTIK Ph.D., senior lecturer

working with a omicremec | as Kpickama  masmynsl:  Cesgiknen | Expected results: mastering all types of | KypbUTBIMBI MmeH | Shalbayeva A
dictionary i rpaMMatHKa | XKyMbIC  Tin OurimiHiH jkeke canacel | analysis of the subject of the Kazakh | Teopusuiblk Ma3MyHBIH
Mopdono | kazaXxckoro | peTiHAe TaHBUIYbl — OHBIH ©3iHIIK | language. TepeH MEHrepyi;
rus A3bIKA 3epTTey HbICAHBIHBIH 00iybl. BypbiH - niIyOokoe BilajeHHE
kazaxckor | Historical ce3xkacaM canachl MOP(OJIOrUsSHBIH (hoHeTHYECKOI,
osspikan | grammar of | KypamblHIa ce3 TaOblHA  KAaTBICTBI JIEKCHYECKOH,
metoauka | the Kazakh | Tampmem kxenmmi. Kazak Tinm Oimiminzme MOP(OITOTHIECKOH,
ero language ce3xacaM — KeKe caa. CII0BOOOpa30BaTeIbHOM
npernoaan Ienp oOyueHus: pabora co ClOBapeM " CHHTaKCHYECKOit
aHUs TEKCT-00BEKT HCCIIeIOBAHHSI. B CTPYKTYpOit "
Morpholo Ka3axCKOM SI3bIKO3HaHUM paboTa Cco TEOPETUUCCKUM
gy of the CIIOBapeM — 3TO OTAeJbHas 00JacTb. cofepKaHHEM
Kazakh CrnoBoobpa3oBarenbHas cucremMa Ka3aXxCKOTI'0 3bIKa;
language Ka3aXCKOT0 53bIKa-CHCTEMHOE SIBIICHHUE. - deep knowledge of
and Kpartkoe comepxanume: pabota co phonetic, lexical,
methods cloBapeM JODKHAa OBITH TpU3HAHA morphological,
of its OTHEIBHON O00JIACTBIO  SI3BIKO3HAHUS- derivational and




21.2

SDJ
3312
nprcC
3312
WoWD
3312

Ce3zxacaMHBIH
JlaMy JKOJiapbl
[IyTu pa3BuTust
CII0BOOOpa3oBaHUs
Ways of word
formation
development

teaching

HaJUYMEM Yy HEro CoOCTBEHHOrO
o0bekTa HCCIIeJOBAHHS. Panee
CII0BOOOpa3oBaTesbHast oTpacib
HpHU3HABAaCh B COCTaBe MOPQOIOTHH
O OTHOIICHHIO K Kiaccy cJoB. B
Ka3aXxCKOM A3BIKO3HAHUH
CIIOBOOOPA30BaHUE-3TO OT/eIIbHAs
00MacTb.

Learning objective: work with the
dictionary text-object of study. In
Kazakh linguistics, working with a
dictionary is a separate area. The word-
formation system of the Kazakh
language is a systemic phenomenon.
Summary: work with a dictionary
should be recognized as a separate area
of linguistics - the presence of its own
object of study. Previously, the word-
formation branch was recognized as
part of morphology in relation to the
class of words. In Kazakh linguistics,
word formation is a separate area.

syntactic structure and
theoretical content of
the Kazakh language;

Mopdono
rus
MIPaKTHKY
MBI
IIpakTuxy
M
Mopdosor
uu
Morpholo

gy
Workshop

Tin Tapuxs
Hcropus
SI3BIKA
Language
history

OkpITYnbIH MaKcaThl: Ka3ak TiniHiH
ce3KacaM JKyHeci JKeKe IoH peTiHzae
OKBITBUIOBL.  «Kazipri Kaszak TiiHiH
ce3KacaM Kyheci» aTThl
MOHOTrpadUsHBI KOJIIaHbLIBL.
Kpickama ma3mynsl: Kasak Tini MeH
onebueTi MaMaHAapblH JaibIHIANTHIH
KOFapbl OKY  OpBIHIAPHIHBIH  OKY
JKOCTIapblHA Ka3aK TUTIHIH ce3xKacaM
JKyHeci JKeKe TIOH PeTiHIe OKBITHUIAIBL.
Lens o0y4eHus: n3y4yeHa
CII0BOOOpa3oBaTebHast cucrema
Ka3axCKOro $3bIKa KaK OTHCINIbHBII
HpeMer. Bbuia HCIIOJIb30BaHa
MoHOTpadus» cloBooOpa3zoBaTebHast
CHCTEMa COBPEMEHHOIO  Ka3aXxCKOro
A3pIKa".

Kpatkoe conepxanme: B y4eOHBIX
TUIaHaX BY30B, TOTOBSILIMX
CIICLUAINCTOB Ka3aXCKOro s3blKa M
JMTEPaTyphl,  CI0BOOOpa3oBaTECIIbHAS
cucTeMa Ka3aXxCKOro sSI3bIKA
HPETOIaeTCsl KaK OTACIBHBII PEAMET.
Learning objective: the word-formation
system of the Kazakh language was
studied as a separate subject. The
monograph ~ "The  word-formation
system of the modern Kazakh
language" was used.

Kyrinerin naTmwxkenep: Kazax tini
MIOHIHIH OapJbIK Tajmay TypJepiH
MEHTepy.

OsxHJIaeMbIe PE3YJIbTAThl: OCBOCHHE
BCEX BHIOB aHAIM3a peaMeTa
Ka3aXCKHUH S3BIK.

Expected results: mastering all types of
analysis of the subject of the Kazakh
language.

-aFBIMIAFbI onebu
MPOIIECTIH Kail-KyiiHeH
JKaHa MoiiMeTTep Oepy
JKOHE KaJIBIITACTHIPYHI;
- TpenoCTaBlICHHE U
(dhopMHpOBaHHE HOBBIX
JAHHBIX W3 COCTOSIHUS
TEKYILIETo
JIUTEPaTypPHOTO
nporecca;

- provision and
formation of new data
from the state of the
current literary process;

®.F.K., JOLCHT
JKanracosa 3.
Maructp,ara OKbITYIIbI
Benridaesa I'.

K. ¢. H., JOICHT
Kanracosa 3.
Marwucrp, CT.
MpernogaBaTeb
benrubaesa I'.

Ph.D., Associate
professor Zhantasova Z.
Master, senior lecturer
Belgibaeva G.




Brief content: in the curricula of
universities that train specialists of the
Kazakh language and literature, the
word-formation system of the Kazakh
language is taught as a separate subject

213 | AAN Onebu aynapma ITpaktuka | Tin OKBITYIbIH MaKcaThbl: Onebu | Kyrinerin HoTmxesep: Onedu -ce3  eHepi, onebu | D.F.k., ara OKBITYLIBI
3312 HeTiznepi TBIK Ka3ak | OlmiMiHIH aygapMma Typiepi JKoHE e3iHe TOH | ayAapMa Heri3zepi moHiHze mipFapMa,  Kepkemaik | Orten A.JK.
OJIII OCHOBBI Tim KaHa epeKUIeTIKTep,  JKaHPABI,  ayAapMa | ayJapMaHBIBH TapUXbI KOHE KaTeropusyiap JkeHiHAe | Marucrtp, ara OKBITYIIbI
3312 JIUTEPATypPHOTO IIpakTrae | GarbITTap OipiikTepiH OKBITYy. ©OnebH aynapMa | FBUIBIMHJIBIFBI KaWbIHIIA AHTBUIFaH. TepeH TeopHsUIbIK Oinim | BbasapbGexosa H
EoLT nepeBoja ckuit Hossle TYpJIepi XKoHe ©3iHe TOH epeKIIeNikTepi, | ©nedu ayfnapMma Heri3nepi moHiHge oepyi; K.¢.1, CTapIuuil
3312 Fundamentals of Ka3aXCKM{ | HampaBJICHW | JKaHPBI, aylapMa OipIiKTepiH OKBITY. ayJlapMaHBIBH TapUXbl KoHE - riay6okoe | mpernonaBatenb OteH A
literary translation SI3BIK s Kpickama Ma3MyHbI: OneOu ayiapMa | FhUIBIMIJIBIFBI JKalbIH/A allThIIFaH TEOPETHYECKOoe Marwuctp, CTapuIui
Practical SI3IKO3HAHU | FBUIBIMBIHBIH TEOPUSACHI MEH | FBUIBIMH HeTi3aeMenep/i oiry. obOpa3zoBaHue [0 | mpemnojaBaTellb
Kazakh s MpakTUKackl. Oaedu aynapma feuUIbIMBL | Okumaemble pe3yJbTaThl: B | CIIOBECHOMY HCKyccTBY, | bazap6exosa H
language New JKOHE  Tapuxbl. ©Onebu  aymapma | aucuuiuiiHe OCHOBBI JIMTEPATYPHOIO | JHUTEPaTypHOMY Ph.D., Senior lecturer
directions of | FBUTBIMBIHBIH TEOPHACHI MeH | mepeBoja pacckazaHo 00 HWCTOPHH U | IPOU3BEICHUIO, Oten A Master's degree,
linguistics TIPAaKTHUKACHL. HAYYHOCTH NepeBOa. 3HAHNE HAYYHBIX | XyI0’KECTBEHHBIM senior lecturer
lenms oOydeHus: wu3ydeHHMe BHUIOB | 0OOCHOBaHUH, H3JI0KEHHBIX B | KaTeropusm; Bazarbekova N.
JIMTEPATypPHOTO nepeBoja n | mucnuuimee "OcHOBHI smTepatypHoro | -  deep  theoretical
XapaKTepHbIX OCOOEHHOCTEH, JKaHpoB, | mepeBoja"’ o0 mcropuum W Hay4yHoctH | education in verbal art,
eJIMHUL] nepeBoJa. Buzer U | mepeBoja. literary work, artistic
XapaKkTepHbIe ocobennoctu | Expected results: in the discipline categories;
JauTepaTypHoro  mepeBonga,  JkaHp, | Fundamentals of Literary Translation,
00y4eHHne MepeBOJUECKIM SANHHULIAM. the history and scientific character of
Kpatkoe copmepxanue: Teopuss u | translation are described. Knowledge of
mpakTHKa ~ Hayku  JmreparypHoro | the scientific justifications set forth in
nepeBoja. Hayka u ucropus | the discipline "Fundamentals of
nuteparypHoro mnepeBoma. Teopust m | Literary Translation" about the history
npakThKa  Hayku  Jureparyproro | and scientific nature of translation.
nepeBoJa.
The purpose of the training: the study
of the types of literary translation and
characteristic features, genres, units of
translation. Types and characteristics of
literary translation, genre, teaching
translation units.
Summary: theory and practice of the
science of literary translation. Science
and history of literary translation.
Theory and practice of the science of
literary translation.
2-TpaexkTopus 00iibIHINA OTijeTiH MOHIEP
2. lucuMnjMHbl, npoxoasimye no tpaekropuu 2. Disciplines passing along the trajectory
22.1 Med MeauacayaTTbLl Crumuctn | Kasipri OKBITYIbIH makcaTbl: | Kyrinerin HoTIkesep: | -)KypHanucrepain O.r.., JIOLIEHT
3313 bIK Ka onebu Kypuanuctepain kocibu astukanslk | JKypHamuctepaiH ceiijey MOICHHETIH | KaciOu stukanslk | Kepumbaes E.A.,
Men MenuarpamoTHOCT Cruetn | mporecc npuHIUNTepi.  YJITTHIK JSCTYPAL | MeHrepy. HNPHHLIUNTEP] MAarucTp, ara OKbITYIIBI
3313 b Ka CoBpeMEHH | caKTay-KypHaJHCT MozeHueTiHIH | Okugaemble pe3ynbTaTel: oBnaneHue | - IIpodeccronansubie | AifreHosa [.O.
ML 3313 | media literacy Stylistics Bl moiteri.Ce3nig TPaMMAaTHKAIBIK, | KyJbTYpOH PEUH KypHAIHCTOB. oTudeckue TpHHUUNG! | J.¢.H., ZOIeHT
JUTEpaTypH | JIEKCHKAJBIK MarbIHACHI, >Kaimbl xkoHe | Expected results: mastering the culture | xypHanncros Kepumbaes E. A.,
BIH Tpolecc | XeKe TpaMMaTHKAIBIK MarbiHaTapeiMeH | of speech of journalists. - Professional ethical | maructp, crapmmit
Modern KYPBUIBICHIMEH TaHBICTHIPY. principles of journalists | npenonaBaTens




literary
process

Kbickama  masmyssl:  Enimizaig
KoHcTuTyHsChIHBIH TiI TypaJibl
3aH/IbI, BAK TypaJibl 3aHJIBI
0acuIbUTBIKKA ajia  OTBIPBIN, KYKBIK

Heri3zepine cyitenyi aIapT.
TIcuxomOTHsIIBIK oimimMm 03-03iHe
CCHIMIINIK, YCTaMIBUIBIK, JKbLIJaM
Oarampay, JKUHAKBLIBIK T.0.

Kacuerrepni  opHbIKTBIpY.  [ypbIc
ciiniey siFHH 910U HOpMallaJbl YCTaHy
JKOHE IIEIICHIIK eHep, SFHHU OipHemle
BapHaHTTAaH MarblHAHBI JAN Oeperin
CTHJIMCTHUKACHI MCH aWTBUIYbl OPBIH/IBI
GonaThIH ce3aepi TaHaai Oiny.

Henb oOyueHus: mnpodeccHOHANbHbBIC
STUYECKHE TPUHIMIBI KYPHAJIHUCTOB.

CoxpaneHne HaIMOHATBHBIX
Tpaguuit-Tpyn JKYPHAIUCTCKON
KynbTypbl.Ilo3HakoMUTH c
rpaMMAaTUYECKUM, JICKCUYECKUM

3HaYCHHEM, OOWUM H  JIHYHBIM
rpaMMaTHYECKHM 3HAYEHUSIMH CIIOBA.
Kparkoe conepxanue: Konctutynus
CTpaHbl JOJDKHA ONMHMPATHCS HA OCHOBBI
npaBa, PYKOBOJCTBYSACh 3aKOHOM O
SI3BIKE, 3aKOHOM (6] CMU.
Tcuxonoruyeckoe obpazoBanue
3aKpEIUICHHE KauyecTB YBEPEHHOCTH B
cee, cAep)KaHHOCTH, OBICTPO# OLICHKH,
cobparnHocTH W jp. IlpaBuibHOE
NPOM3HOLIEHHE T. €. cobmroneHue
JUTEPATypHBIX HOPM M  OpaTOPCKOe
HCKYCCTBO, T. €. YMEHUE HOJOHPaTh U3
HECKOJIBKMX  BapHaHTOB  CJOBa, B
KOTOPBIX ~ yYMECTHBI ~CTHJIHCTHKA |
[POU3HOIICHHE,  KOTOPBIE  TOYHO
HepealoT CMbICIL.

Learning objective: professional ethical
principles ~ of  journalists. The
preservation of national traditions is the
corpse of journalistic culture. Introduce
the grammatical, lexical meaning,
general and personal grammatical
meanings of the word.

Summary: The country's constitution
should be based on the foundations of
law, guided by the law on language, the
law on the media. Psychological
education consolidation of the qualities
of self-confidence, restraint, quick
assessment, composure, etc. Correct

Atitenosa /1. O.

PhD, Associate
Professor Kerimbaev E.
A., Master's degree,
senior lecturer Aitenova
D. O.




222

KZhT
3313
UKIIT
3313
HuK
3313

Kaszax >xa3ybIHbIH
TapUXbl

Hctopus
Ka3axCKoi
MIUCbMEHHOCTH
History of Kazakh
writing

pronunciation, i.e., compliance with
literary norms and oratory, i.e., the
ability to select words from several
options in  which style and
pronunciation are appropriate, which
are accurate convey meaning.

Kepkem
onedueT
CTUJIUCTH
KacCkI
Crunuctu
Ka
XYI0XKECT
BEHHOM
JUTEPATYp
Bl
Stylistics
of fiction

Kepkemaix
ce3  KOHE
CTHIIUCTHKA
XynoxecT
E€HHOE

CJIOBO u
CTHJINCTHKA
Artistic
word  and

style

OxpITyablH Makcatel: Ce3 ©HepiH
OKBITY/IBIH MaKCaThl KOPKEM ceiieyre
JKOHE oleOu Tinme ceiieyre YHpery.
Jlupukanelk 1mod3ust 3amMaH  KailbH,
QJICYMETTIK MOCeNeNiepli  KO3FalThIH

YikeH Oip canacel.OMip KeHiHJe,
XaJBIKTHIH TargpIpbl Typajbl Oid-
TOJIFAMAAp aKbIHHBIH 03 KOHLI KyiliMeH
TepeH  YINTACHIN,  O3iHIH  eMipre
KaTbIHACHIH cyperTey ApKBUIBI
KepiHemi. ApamHBIH  Oenrimi  Gip
Ioyipre  OalilaHBICTHI OH-apMaHBIH,
MaKCaThblH JKBIPIANIBL, JKaJIIIBI
QICYMETTIK Macelenepai

TOJIFAUTHIH/BIFBIH CO3 €TY.
Kpickama masmynbi: Ce3 eHepi -

oebuerTix oHep periHzeri
epeKuIeTiKTepi MEH amy
3aHIBUIBIKTAPbIH, KOPKEMIK  9IiC,
CTWNb, JKaHP MOCENeNIepiH, KOpKeM
TYBIH/BIHBIH ~ KYPBUIBICHIH, CIOKETiH
KapacTeIpy, onebuer TypaJibl
FBUIBIMHBIH ~ KODKEMOHED  TEOpPHSICHI,
acreTuka,  Guaocodus, Tapux
FBUIBIMAAPBIMEH GailsaHbICHIH
TaJKbLIAY.

Lenp oOy4yeHms: 1enpi0 OOydYeHHS
HCKYCCTBY CJOBa SBIISIETCS OOydYeHHUE
XYMOXKECTBEHHOH pPEdd M TOBOPEHHIO
Ha JIUTepaTypHOM s3bike. Jlupuueckas
HOA3HA-ITO OoutbIast o0JiacTs,
3aTparuBaroLias COBPEMEHHOCTb,
couuajbHble NpoOieMbl. Pa3MbIlUIeHHS
0 KM3HM, O cyapbe  Hapoxa
BBIPQKAIOTCSA B TJIyOOKOM COYETaHHH
1I03Ta C eTr0 HACTPOCHUEM, B OIHCAHUH
ero OTHOILICHUS K JKHU3HUL.
Bricka3plBaHHE O TOM, YTO YEJIOBEK
BOCIIEBAECT MBICIIH, LEJIH, CBS3AHHBIC C
ONpEAEICHHON 3IOXOW, 3aTparuBaer
COLIMAJIbHbIE MTPOOIEMBI B LIETIOM.

Kparkoe  copmepxanue:  MckyccTBo
CrnoBa-paccMOTpeHHE OCOOEHHOCTEH U
3aKOHOMEPHOCTEHN pa3BuTus

JUTEepaTyphl Kak HCKYCCTBa, MpoliieM

Kyrinerin  HoTmxkenep: byr noH
apKBUTBI Ka3aK ce3 OHEpiHIH KepKeM

TYBIH/BIHBIH ~ KYPBUIBICBIH, CIOXETiH
KapacTeIpy, onebuer TypaJbl
FBUIBIMHBIH ~ KOPKEMOHEpP  TCOPHSCHI

TypaJibl MarIyMaTTap Oepy/i Ke3aeui..
OsuiaeMbie Ppe3yJIbTaTh:
pPaccMOTpEHHE CIOKeTa, MOCTPOCHHUS

XY10’KECTBEHHOTO MIPOU3BEICHUS
Ka3aXCKOTO  CIIOBECHOTO  HCKYyCCTBa
gepes Ty JUCHUIUINHY,
IpefocTaBlIeHHe  MHGOPMAIUU O
XYIOXXECTBEHHOH TEOpHMHM HAyKH O
JIUTEpATypE..

Expected results: consideration of the
plot, construction of a work of art of
Kazakh verbal art through this
discipline, providing information about
the artistic theory of the science of
literature..

- YITTBIK JIOCTYpAi
caKTay-KypHaIUCT
MOJICHHETIHIH  Moiferi.
Ce3nin
rpaMMaTHKAaJIbIK,
JIEKCUKAJIBIK MaFbIHACHI,
KBl JKOHE  JKEKe
IpaMMaTHKAJIBIK
MarblHaJIapbIMEH
KYPBUIBICBIMEH
TaHBICTBIPY.

- CoxpaHeHue
HaI[MOHAJIbHBIX
TpaguLui-Tpyn
AKYPHAIUCTCKOM
KYJIBTYPBI.
ITo3HakoMuTH c
rpaMMaTHYECKHUM,
JIEKCHYECKUM
3HAUCHHEM, OOIUM U
JIMYHBIM
rpaMMaTHYECKUM
3HAUEHUSIMHU CJIOBA.

- Preservation  of
national traditions is the
corpse of journalistic
culture. To acquaint
with the grammatical,
lexical meaning, general
and personal
grammatical meanings
of the word.

@®.F.K., ara OKbITYIIbI
Hypneibaes H.
MarucTp, ara OKBITYIIbI
Manxkeesa /[

K.¢.H, crapumit
Iperno/iaBaTesb
Hypnribaes H,
MarucTp, crapiui
IperoaBaTesb
Masnxkeesa /1.

Ph.D., Senior lecturer
Nurlybaev N., Master's
degree, Senior lecturer
Mankeeva D.
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TEt BO
3313
5193313
LE 3313

Tia STUKETHI
SI3BIKOBOM ITUKET
Language etiquette

XyIO)KECTBEHHOT0 ~ MeToxa,  CTHII,
KaHpa, [IOCTPOCHHUS, CroXKeTa
XyI0)KECTBEHHOTO [POHM3BEICHH,
oOCyXieHne  CBsi3ed  HAaykKH O
JUTEpaType  C  XyJOKECTBEHHBIMH
TEOPUSIMH, ICTETHKOH, (duocoduei,
UCTOPHYECKUMH HayKaMH.

Purpose of learning: the purpose of
teaching the art of the word is to teach
artistic speech and speaking in a literary
language. Lyric poetry is a large area
that affects modernity, social problems.
Reflections on life, on the fate of the
people are expressed in a deep
combination of the poet with his mood,
in describing his attitude to life. The
statement that a person sings of
thoughts, goals associated with a certain
era, affects social problems in general.
Summary: The Art of the Word is a
consideration of the features and
patterns of development of literature as
an art, problems of the artistic method,
style, genre, construction, plot of a
work of art, discussion of the links
between the science of literature and
artistic theories, aesthetics, philosophy,
historical sciences.

IIpaktuka
TIBIK,
CTUJIUCTH
Ka
IIpakTuka
JIBIK
CTHJINCTH
Ka
Practical
stylistics

Moapaeunueri
JKOHE o11e0u
HOpMa
Kynbsrypa u
JTUTEpaTypH
as  HOpMa
Culture and
literary
norm

OxkpITynbIH MakcaTbl: CabakTarbl
TUIMIK KATBIHACTBIH JKOJbI MEH KAaJIIIbI

(popmacsr). JKynTeik OKbITY hOpMachL.
TonTek OKBITY (opmacel. OKBITYABIH

YKBIMIBIK ~ Kaimbl  ((popmacern)
XKenmennere OKBITY TEPMUHIHIH MOHI
,MarbiHacel.  JKenmengere  OKBITYHBIH

6acTbl Genrici.

Kpickama Ma3MyHbI: TepMHHOJIOTHS
— FBUIBIMHBIH apHaibl CaJachIHAAFbI
YFBIMIBI OUIIIPETiH apHa#bl cO3 KoHE
ce3 Tipkeci exeHziri. Tingi yipery MeH
OKBITYAa KAaTaCBIMIBIK OIICTIH ©3iHIIK
Genrinepi

Kyrinerin  motmxkenep: Ocbl  IoH
apkpu1bl Tin Oipiiri periHze TepMHUH
(bOHETHKATBIK  JKOHE T'pPaMaTHKAJIBIK
3aHIbUIBIKTapFa OarpiHaabl. Kaszak Timin
Keaer OKBITY IbIH szicTeMerik
GarpiTTapel. JKenennmerinren omicreme
OoiipiHIIa  cabakTapra  KOWBLIATHIH
miapTrap.

Iens  oOydenums: nyTe U Qopma

Kyrinerin HOTHKeJIep:
CTyIneHTTepAiH KepKeM MIbIFapMara
KBbI3BIFYLIBUIBIFBIH  apTThIPBIIL,IYPhIC
tangaid Oimyl. AKBIH-XKa3yIIbUIapAbIH
LIBIFapMaiapblH TasIan axic
TOCUIACPiH MEHTEPY.

OxpmaeMble  pe3yNbTaThl:  yYMEHHE
CTY/ICHTOB IIPAaBHJIBHO aHAJIM3UPOBATH
u MOBBILIAT HHTEpeC K
XyI0)KECTBEHHOMY HPOM3BE/ICHUIO.
Buagets npueMaMu aHanu3a
MPOU3BEICHUM [T03TOB U MUCATENEH.
Expected results: the ability of students
to correctly analyze and increase
interest in a work of art. To master the
techniques of analyzing the works of
poets and writers.

- Kazak TUTHIY
MEMJIEKETTIK TiN
MopTebecine ue 0oIysl
YITTBIK CaHaAHBI
TopOHeneyne, YITTBIK
HAMBICTBI KOprayJa,
VIITTBIK, MOJICHUETTI
KeTepyJe YJIKEeH MoHI
6ap ¢dakTopiap -
[IpuoGpetenue
Ka3aXCKHM
craryca
TOCYAapCTBEHHOTO
sI3bIKA AMEET OOJIBIIOe
3HAYCHUE B BOCIIUTAHUU
HAIIMOHAIBHOTO
CO3HaHWU,
HalMOHAIbHON
MOAHSTUH
HalMOHAJIbHOMN
KyJIBTYPBL.

- The acquisition of the
status of the state

SI3BIKOM

3aIUTe
YECTH,

MarucTp, ara OKbITYIIIbI
Benribaesa I'.

Marwucrp, crapiui
MpernoiaBaTeb
Benrubaesa I’

Master's degree, senior
lecturer Belgibaeva G




SI3BIKOBOTO  OOWIEHWA  Ha
ypoke.  Ilapmas d¢opma oOyueHns.
®opma TPYHIIOBOTO 00y4JeHHsI.
KomtextrBHas nosa (popma) o0ydeHus
3HaueHHe  ,3HAUCHUE  TEPMHHA
yckopeHHoe  oOyuenue.  ['naBHbIH
HPHU3HAK YCKOPEHHOTO 00y4YEHHMSI.

(bopma)

Pestome: TepMUHOIOTUS-3TO
cnenuanpHoe  cioBo  © (pasa,
0003Havaromas HOHSTHE B
CIIeIMAIBEHOM obiacti HayKH.
OTaH4nTENbHbIE YepThl MeTona
CTPOTOCTH B OOy4YeHHMH M 0OydeHHn
A3BIKY

OxupaeMble pe3yNbTaThl: 4Yepe3 3Ty
JUCLHMIUIMHY TEPMHMH KaK eIMHHIA
A3bIKa MOMYUHACTCS (DOHETHYECKUM U
rpaMaTH4ecKuM 3aKOHaM.
Mertonuyeckue HaIpaBJICHUS
OIEPAaTUBHOIO OOYYCHHsS Ka3aXCKOMY
S3bIKY. YCJIOBHA JUIS  3aHATUH 1O
YCKOPEHHON METOAMKE.

Purpose of learning: the way and form
(form) of language communication in
the classroom. Paired form of
education. Form of group training.
Collective posture (form) of learning.
Meaning, the meaning of the term
accelerated learning. The main sign of
accelerated learning.

Summary: Terminology is a special
word and phrase denoting a concept in
a special field of science. Distinctive
features of the rigor method in teaching
and language teaching

Expected  results:  through  this
discipline, the term as a unit of
language is subject to phonetic and
grammatical laws. Methodical
directions of operational teaching of the
Kazakh language. Conditions for
accelerated training.

language by the Kazakh
language is of great
importance  in  the
education of national
consciousness, the
protection of national
honor, the raising of
national culture.

23.1

™ 3314
TK 3314
TVsC
3314

Tesedxkpan
MJICHHETI
Teneskpanunas
KyJIbTypa

TV screen culture

Kazak
onebu
CHIHBIHBIH
TapUXbl
Hcropus
Ka3axCcKou
JTUTEPATYP
HOM
KPUTHKHA

Kammer  Tin
Oimimi
OGiiee
SI3BIKO3HAHU
e

General
linguistics

OxpITynbiH Makcatel: BAK Tingin
TapayblHa, XaJIBIKTBIH CAyaTThUIBIFBIH
apTThIpyla MaHbBI3ZBI POJ aTKapajbl.
Tinre KypMeTIIeH Kapay/ibl
KaJIBIITACTBIPY OolbIHIIA Ken
JKYMBICTap JKacayblll >KaTKaHbIMEH oJi
KYHTe Ta 3eTTepAe KaTelep Ko, ai
TeNeAUAp OKPaHBIHAH YITUIl  Jem
aliTapiplKTail  emec  ce3lepii  eTyre

Kyrinerin nHormxesep: JKactapably
TeseAuaapra JIeTeH BIHTACBIH,
JKacTapIblH TeJeIUaapabl «Iip»
TYTYBIH eKcepe OThIpsil, BAK Tinre
OalibInIieH Kapaybl Kepek.

OxugaeMble pe3yibTaThl:  yYUTHIBAs
SHTY3Ha3M MOJIOJICKU K TEIEBUACHHIO,
«TBIP» MOJOACKH K TEICBUICHHUIO,
CMMU 110J1KHBI CEphE3HO OTHECTUCH K

-Bacsueivpap MEH
Oarnmapramanap, — TiOTi
KEKeJIereH

Mmarepuaigap MeH
KepceTimimmep  Keifme
MYMKIiH 0oaThIH
ayAUTOPHUSIHBIH

OapJIbIFBIHA Oipzeit
OarpITTajICa, Keiiie

@ .r.x.1lloitbekoBa A
K.¢.u [oit6exoBa A
Ph.D. Shoibekova A




History of
Kazakh
literary
criticism

Gomasl.

Kbickama Ma3MyHBbI:

KoraM aMybIHBIH 3aHJIBUTBIKTAPEI,
QJICYMETTIK, DKOHOMUKA J)KOHE  PYyXaHH
Macelneniep  JKOHIHJe Mariymar Oepirt,
JKYPTIIBUTBIKTBIH ~ KOFAMIBIK — MIKipiH
KaJIbIITaCThIPAIbI. Ocbiran
GailiTaHbICThI JKYPHATHUCTUKAHBI
KaJIbINTACKaH XKaIblaJlaM3aTThIK OPTaK
KYHJBUIBIKTAPDMEH KaTap op0ip enfin
O3iHmiK imKi OarbITTapbl  apKbUIBI
JAMUTBIH TUIACTUKAJBI aKHapaT Tapary
TYpI peTiHzAe KapacThIpyFa Ooaibl.
Lenpb o6yuenus: CMU urparot BaxxHyo
poib B PacIpOCTPAaHEHUM  S3bIKA,
TOBBIIICHUH TPAMOTHOCTH HACEIICHHUSL.
Hecmotpst Ha TO, 4TO Benercs Goibluast
pabota 1o (hopMupoBaHUIO
YBaXHUTEIHHOTO OTHOLIEHHS K SI3BIKY,
BCE K€ B ra-3eTax MHOIO OLIMOOK, a ¢
JKpaHa TeJIEeBU30pa MOXKHO CHENIATh He

CTOITb 3HauYUMBbIe CJIOBA, Kak
00pasLoBkIe.
Pestome:

WupopmMupyeT o0 3aKOHOMEPHOCTSIX
pa3BuTHs ~ OOIIECTBa,  COLMAJbHbIX,
9KOHOMHYECKHX u JyXOBHBIX
BoIpocax, (HOPMUPYET OOIIECTBEHHOE
MHEHHE OOLIECTBEHHOCTH. B cBs3u ¢
STUM KYPHAIUCTHKY MOKHO
paccMaTpuBaTh Kak thopmy
pacrpocTpaHeHus IIACTUYECKOH
uHMOpMAIMK, KOTOpask pa3BHBaeTCH,
Hapsay co CJIOKUBLINMUCS
00IIeYeT0BeYeCKIMHI o0IIIMHI
LECHHOCTAMH,  4Yepe3  COOCTBEHHBIC
BHYTPCHHHEC  HAIPABJICHUS  KaXIOH
CTpaHBI.

Learning objective: The media play an
important role in spreading the
language, increasing the literacy of the
population. Despite the fact that a lot of
work is being done to form a respectful
attitude towards the language, there are
still a lot of mistakes in the newspapers,
and from the TV screen you can make
less significant words than exemplary
ones.

Summary:

Informs about the patterns of
development of  society, social,

SI3BIKY.
Expected results: given the enthusiasm
of young people for television, the
"pyr" of young people for television,
the media should take language
seriously.

Oenrimi Oip omeyMeTTiK
JKOHE CasiCH  TOITapFra
(MaMaHIBIFBI,  KOCiOi,
MY/IECI, JKac
CPEKIIENIri, IKBIHBICHI,
T.0. OOMBbIHIIIA)
apHasazpl.

- [TyGmukamn u
POTPaMMBI, Jaxe
OTJICNIbHBIE MAaTePHAIIBI
M TOKasbl, WHOTIA
OpPHMEHTUPOBAHbI Ha BCE
BO3MOIKHbIE
ayAWTOPUM, a WHOTAA
Ha OIpe/ICIICHHBIE
COIMAIBHbIC "
MOJUTUYECKHE TPYIIITBI
(1o CHENUATEHOCTH,
npodeccun, HHTepecam,
BO3pACTY, MOJIY U T. 11.).
- Publications and
programs, even
individual materials and
shows, are sometimes
targeted at all possible
audiences, and
sometimes at certain
social and political
groups (by specialty,
profession, interests,
age, gender, etc.).
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KZhT
3314
KuTIl
3314
CaWw
3314

Kammurpadus
JKOHE JKa3y
TEXHUKACHI
Kammurpadus u
TEXHHKA MUChMa
Calligraphy and
writing technique

economic and spiritual issues, forms the
public opinion of the public. In this
regard, journalism can be viewed as a
form of dissemination of plastic
information, which develops, along
with the established common human
values, through each country's own
internal directions.

Kazak
pamaryp
TUSICBIHBIH
JAMYbI
PasButne
Ka3axCcKou
Ipamaryp
rau
Developm
ent of
Kazakh
dramaturg

y

OpxoH
Ennceit
Kazyaapbl
OpxoH
JKazcenckue
Ha/IIHACH
Orkhon
Zhazsey
inscriptions

OKBITYIBIH MaKcaThl: MyHIa TinAmik
HOpMara aHbIKTaMa Oepilil, OHBIH
Mesxe-0enrinepi, OJIIIIEM-IIIAPTTAPHI,
TYpJiepi  KepceTilmim, Ka3zak oaeou
TUTIHIR HOPMAaTHUBTIK Heri3zaepi
aliKbIH AT 1B, KaJIbIIKA  TYCKEH
HOpMaJlap ~ pETTeNil, KHHAKTAJIBII
xaTka Tycyl (xogudukanus), OHBIH
TEOPHSJIBIK ~ MPAaKTUKAJIBIK — HETi3aepi
oHriMme Oomagel. Timmik HOpManaH
YOXKIi-yaxKci3 aybITKyJIap TIN
MOJICHHUETIHIETI KYpACTl 1€ MAaHBI3IbI
Macelsie JIel KapaJsblll, OHBIH TypIepi
MeH cebenrTepi KepceTiiei.

Kpickama masmyHbl:  CaTupaibik
JKaHpIIap TUTIHIH ~MaTepualgapbiH
naiianana OTHIPBIN, MOP(HOIOTHSIIBIK
JKOHE CHHTAKCHCTIK Tajjay okacay
apKBUTBI Ka3ak o[eOW TUTIHIH TUIIIK
TaOWFATBIH  capajiay, Kasipri Kasak
onedu TUTIHIH MOP(OJIOTHSIIBIK JKOHE
CHHTaKCHUCTIK  JKyifeCiHe  KaTbICTBI
TEOPHSUTBIK GimimMaepmen
KapyJlaHIplpy, Ce3 TYJIFachl, Ce3
TamnTapbl, CO3 TIPKECi, OMapIbIH O31HIIK
OenrinepiH, Oacka TUIIIK
eMHHLATIapAaH afbIPMaIIIBUIBIFBIH
UTepTy, CO3JepAi  TaNnTacTBIPYAbIH
OpUHIMITEPl, co3  0OeH  Coe3MiH
GailaHpicy Taciagepi MeH OaillaHbICy
(opmanapbIMeH TaHBICTBIPY.

Lens  oOywenms:  374ech  OaeTcs
OIpE/IC/ICHNE  SI3BIKOBOM  HOPMBI  C
YKa3aHHEM ee 0CcoOeHHOCTE,
KPUTCPHEB,  BHJIOB,  OIPEIEISIOTCS
HOPDMAaTHUBHBIE  OCHOBBI  Ka3aXxCKOI'O
JIUTEPATYPHOIO SA3BIKA,

pEeriIaMeHTHPYIOTCS HOPMOTBOPYECKHUE
HOPMBI, 0000marTcs u 0000maTCs
(xomuduKkamus), paccKasbpIBAIOTCA €e
TEOPETHYECKUE MPAKTHYESCKHE OCHOBBI.
MoOTHBaIIMOHHO-HEMOTHBHPOBAHHBIC

OTKJIIOHGHHSI OT _ SI3BIKOBOIl  HOPMBI

Kyrinerin HOTHIKEJIep:
I'paMMaTHKAIBIK KaTBIHACTAPBIH
TaHbITa  OTBIPBIL, C€O3  TIPKECIHIH

KYPaMbIH HIEpTy, COWIeM MYIIeIepiH,
TYpJayibl, TYpJaychl3 Myllelaep MeH
onapAblH ~ O3IHAIK  epeKLIeTiKTepiH
TaHBITY, COWJIEM TYpJIEPiH, ONapAbIH
OpKaHCHICHIHBIH epEKIIETIKTEepiH
TaHBITY, THIHBIC OeNTiepiHiH TYpIepiH,
OJIapAblH ~ KOWBUIATHIH  OPBIHAAPBIH
MEHTePTIll, cayaTThl Ka3yFa YHpeTy.

O’kuaeMble pe3yJIbTaThl: OBJIAJICHUC

COCTaBOM CJIOBOCOYETAHUS c
BBIPAKCHHEM rpaMMaTHYECKHX
OTHOILEHUH,  M3I0KEHHE  YIEHOB
NPEIOKCHHS, CTOSIINX,
HENOCTOSHHBIX ~ YIICHOB u ux
crenu(pUIeCKuX 0coOeHHOCTEH,
H3JI0KCHUE  BUJIOB  IMPEJIOKEHUH,
OCOOCHHOCTEH  Ka)/J0ro W3  HHX,
OBJIaJICHHE BUJIAMHU 3HAKOB

NPETHHAHKUA, UX MECTaMH M O0ydeHue
IPaMOTHOMY ITUCEMY.

Expected results: mastery of the
composition of the phrase with the
expression of grammatical relations,
presentation of the members of the
sentence, standing, non-permanent
members and their specific features,
presentation of the types of sentences,
the features of each of them, mastering
the types of punctuation marks, their
places and teaching literate writing.

- bimim amymeutapapig
KOpKEeM LIbIFapMara
KBI3BIFYIBUIBIFBIH
apTTHIPHIIL, JTyphIC
Tanpail Oinyl. FBUIBIMH
CTWIBIH
epeKIIeNTiKTepi,  Jamy
OarbITBIH aHBIKTal
aIyBl KEpeK.

- YMeHHe NpaBHIBHO

AHAJIM3UPOBATh u
HOBBILIAT HHTEpeC
00yYaroIUXCs K
XyJO’KECTBEHHOMY
HPOM3BE/ICHUIO.
0COOEHHOCTH HAyYHOTO
CTHIIA, yMeETh
OIIpEeIIATh

HAIPABJICHUE PA3BUTHSL.
- The ability to correctly
analyze and increase the
interest of students in a
work of art. features of
the scientific style, be
able to determine the
direction of
development.

®.F.K., ara OKBITYIIbI
Oten A K.

Marwuctp, OKBITYIIIBI
Typcymanosa ®@.K.
K.d.H., cT.
npenogasarens OTeH
A. XK. Maructp,
Mperno/1aBareb
TypcymanoBa @. K.
Ph.D., senior lecturer
Oten A. Zh. Master,
teacher Tursumanova F.
Zh.




paccMaTpuBalOTCS KaK  CIOXHas |
BakHasi  mpobiemMa B S3BIKOBOIL
KyJbTYpe, YKa3blBalOTCS €€ BHIbI U
HPHYHHBL

Kpartkoe cozlepKaHHe:
nuddepeHmanys S3bIKOBOH TPHPOAIBI
Ka3aXxCKOro  JIMTEPAaTypHOTO  S3bIKa
myTeM MOP(OIOTHIECKOTO u
CHHTaKCHYECKOTO aHaIM3a c
HCIIONB30BAHMEM MATEPHAIIOB  sI3bIKA
CaTHPUYECKHX JKaHPOB, BOOPYKCHHE

TEOPETHUECKUMU 3HAHMSIMHU,
OTHOCSIIUMHUCS K MOP(OIOTHUECKON U
CHUHTaKCUYECKOU CHCTEME
COBPEMEHHOT'0 Ka3axCKOI'o

JUTEPATypHOTO  s3bIKA,  OBJAACHUE
JMYHOCTBIO CJIOBA, KJIAacCaMu CJIOB,
CIIOBOCOYETAHHSIMH, ux
OTJIMYUTEIBHBIMH YePTaMH, OTINYHSIMH
OT  JpYruX  S3bIKOBBIX  CMHHUII,
HPHHLHUIIBI CIIOBOOOpa30BaHHs,
MO3HAKOMUTH CO CIOCOOaMH OOLICHUS
U opmamu 0OIIEHHS ci10Ba OCH.

The purpose of the training: here the
definition of the language norm is
given, indicating its features, criteria,
types, the normative foundations of the
Kazakh literary language are
determined, rule-making norms are
regulated, generalized and generalized
(codification), its theoretical practical
foundations are described.
Motivational-unmotivated  deviations
from the linguistic norm are considered
as a complex and important problem in
linguistic culture, its types and causes
are indicated.

Summary:  differentiation of the
linguistic nature of the Kazakh literary
language by morphological and
syntactic analysis using the materials of
the language of satirical genres, arming
with theoretical knowledge related to
the morphological and syntactic system
of the modern Kazakh literary
language, mastering the personality of
the word, word classes, phrases, their
distinctive features, differences from
other language units, the principles of
word formation, to introduce the ways
of communication and forms of




23.3

ZhN
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Fol 3314

Kypnamucruka
Heri3zepi
OCHOBBI
KYPHATUCTUKU
Fundamentals of
journalism

communication of the word ben.

Kasipri
Ka3ak
MOJHUSCHIH
BIH JaMYBbI
PasButue
COBpeMeH
HOM
Ka3aXxCKOU
TTO3MBI
Developm
ent of
modern
Kazakh
poem

Jlekcukoor
ust
Jlekcukoior
ust
Lexicology

OKBITYIbIH MaKcaThl: Tinmix
CayaTThUIBIKTAPbIH apTTHIPY;KOFAMIBIK
JKOHE  KYHJACTIKTI  eMipJe  KaKeTTi
aypl3eKi  TUIOIK  cayaTThUIBIKTapbIH
JYpBIC KOJaHa Oimyre yipery.
Kpickama Ma3MyHbl:  Anampaapra
BIKMAIl €Ty MaKcaThlHIa — aKiapar
JKHHAKTay JKOHE OHBI Tapary ic-
OpEKETTEPiHIH oenrinepi eXKeIri
noyipiiepye-ak OalikanraH.

Lesnb 00y4eHHUs: MOBBILICHUE SI3BIKOBOI
IPaMOTHOCTH; 00y4eHHE HPAaBHIBHOMY
HCIIOJIb30BaHHIO pas3roBopHoii
SI3BIKOBOI TPaMOTHOCTH, HEOOXOIMMOM
B OOLICCTBEHHOW W IOBCEIHEBHOM
JKH3HH.

PesroMe: NpU3HAKH JESTEIBHOCTH 110
coopy nHpopmarmu u ee
PAacrpoCTpaHEHHUIO c LEJIBI0
BO3/ICICTBUsL Ha JIIOfCH HaGIIOIaINCh
elle B IpEeBHUE BPEMEHA.

The purpose of the training: improving
language literacy; training in the correct
use of spoken language literacy,
necessary in social and everyday life.
Summary: Signs of activities to collect
information and disseminate it with the
aim of influencing people were
observed in ancient times

Kyrinerin HOTHIKEJIep:
Kypnanucruxara OepineTin
aHpIKTAMajap  MEH  TYXKBIpbIMJAp

OapIIbIK yakbITTa OipKesKi 6oJFaH emec.
Keiibip TYKBIpbIMIAp >KypPHAIHCTHKA
KOFaM/JIbIK OM-TTIKIp MEH
JTYHUETAHBIM/IBI KAJIBITACTBIPATHIH,
COJI yaKbITTarbl HAKTBUIBI OKUFAIIap/Ibl
OapibIK JKarblHAH KAMTH  OTBIPBIIL,
OHJIAFbl aFbIMJIAp MEH MpolecTepre,
COHJIali-aK KyObUIBICTApFa TYCIHIK Oepe

QIaTBIH  QJICYMETTIK-0aFbITTAYIIBLIBIK
MOHTe Hue OoJlybl KaXeT JereHre
TOKTaJICa, Kenoip TYKBIPbIMJIAP

KYypHAIIUCTHKA TEK KaHa O0sMachl3
aKmapar KeTKi3yIli Kypajl, COHABIKTaH
TBIHAAYIIBl HE OKBIPMAaHHBIH OU-TIKip/i
031  KOpPBITYbIHA,  JYHHCTaHBIMIBIK
TaHaay JKacayblHa MYMKIHJIK
KaJIIBIPYBI THIC JICT CAHAMNIBI.

O’kuIaeMBble Pe3yJIbTaThl: ONPEIEICHUS
U BBIBOJBI JKYypPHAJIUCTHKH HE BCerja
Obutn enMHOOOpa3HBIMU. B TO Bpems
KaK HEKOTOpBIC BBIBOJbI YKa3bIBAIOT HA
TO, YTO XXYPHAJIMCTHKA JIOJDKHA MMETh
COLMAJIbHO-HANIPABICHHOE ~ 3HA4YCHHE,
KoTopoe (OopMHUpYeT OOLIECTBEHHOE
MHEHHE W MHPOBO33PCHHE, OXBAThIBas
peayibHble COOBITHS TOTO BPEMEHH CO
BCEX CTOPOH, JaBas HPEICTABICHHE O
TEYEHMSX M TpoLeccax B HEH, a Takke
0 SIBJICHMSX, HEKOTOpbIE BBHIBOJBI
3aKJIF0YAI0TCS B TOM, 4TO
KYPHAITHCTUKA-3TO BCEro JIMIIB
OeckpacHbIil HOcUTeNnb HHpOpMaIMU H,
CIIeI0BAaTEIbHO, CaM CIyHIaTedb WM
YUTATENb OH CUMTACT, YTO JOJDKEH JaTh
BO3MOXKHOCTb ~ 0O0OOINMTH,  clejaTh
MHPOBO33pEHUYECKHI BBIOOD.

Expected results: The definitions and
conclusions of journalism have not
always been uniform. While some
conclusions indicate that journalism
should have a socially oriented
meaning, which forms public opinion
and worldview, covering the real events
of that time from all sides, giving an
idea of the currents and processes in it,
as well as phenomena, some The
conclusions are that journalism is just a

-Kypuanucruka 031
oMIp cypill  OTBIpFaH
KE3CHHIH 0apJibIK ©3€KTi
MocesenepiHe  KeHiHeH
apasacybl KaKeT
OOJIFaHIBIKTaH, OapIIBIK
aKrapar Kypaiiapsl
HKAHPIIBIK HKOHE
CTWIIBJIK TYPFBIIaH Op
TYpJi  TakbIpbIITapaH
TYpaThlH ILIbIFapMajap
JKUBIHTHIFbIHAH
Kypanaabl (K. bacmaces
KaHpJIaphl).

- ITockonbky
Kypuanucruka
HY’)K/IaeTcsi B LIHPOKOM
BMEILIATEIIBCTBE BO BCE
aKTyaJIbHBIE MPOOIEMBI
TOTO neprosa, B
KOTOPOM OHAa JKMBET,
BCE CpE/ICTBAa MacCOBOM
HHPOPMAIIUKA  COCTOST
u3 Habopa
[IPOU3BEICHHIA,
COICpIKaIINX
Ppa3INYHbIC KAHPOBBIC K
crunesic  Tembl (K.
JKAHPBI IIPECCHI).

- Since Journalism
needs a wide
intervention in all the
actual problems of the
period in which it lives,
all mass media consist
of a set of works
containing various
genre and style themes
(K. genres of the press).

D rK,
Kanracosa 3
MarucTp, ara OKbITYIIIbI
Manxkeesa /|
K.¢.1.,
JKanracosa 3
Marwucrp, cTapLIni
pero/iaBareib
Manxkeesa /[

Ph.D., Associate
Professor Zhantasova Z
Master's degree, senior
lecturer Mankeeva D

JOLCHT

TTOLICHT




colorless carrier of information and,
therefore, the listener or reader himself
believes that he should give an
opportunity to generalize, to make an
ideological choice.
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3315
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Kypuanuctin
coiiiey MyIeHUeTi
Kynbrypa peun
JKYpHAJIICTA

The culture of a
journalist's

Abaiitany
AoaeBene
HHE

Abay
studies

Oneduer
TEOPHSCHI
Teopus
JIUTEPATyPhI
Literary
theory

OKbITYIbIH MakcaTbl: Ke3 kenren
enuin  ceiiey (TUI) MOIEHHETIHIH
a)Kapibl, ANIIBIKTBI, IIYpaiabl OOTYBI
COJI XaIIBIKTBIH ’Ka3y-ChI3y OHEPIMCH,
SIFHU 9J1e0ueTi, Oacrace3iMeH, TiKeeH
0ailyIaHbICTBI.

Kpickama wmasmynsl: TinTti Kasipri
3aMaHFbl  aKmapaT — KypaJIapbIHbIH
KaichIOipi  ©3  eHiMIepiHiH  imKi
Ma3MyHbl MEH WJCSChIHA, aj KehOipeyi
JKanaH Xa0apapl HEFYpJIBIM IIYFBUT Ja
[Ianmay TapaTyra 0aca Hazap ayAapbli

KYp
ens o0yJeHus: pasBuTHE
pa3roBOPHON  (3BIKOBOIT)  KYJIBTYPBI

110001 CTpaHBl HAMPSAMYK CBSA3AHO C
UCKYCCTBOM IIMCBbMa-yep4eHus, T. €.
JIUTEpPaTypOH, PECCON.

Pestome: fmaxke camble COBPEMEHHBIC
cpeicTBa  MaccoBoi  mH(popManuu
JeNaloT  ymop — Ha  BHYTPEHHeEe
COJiep)KaHKe U UICK0 CBOCHT IPOIYKIIUH,
a HeKOTOpble-Ha Oolee CpPOYHOE U
OBICTPOE  PACIPOCTPAHCHHE  TOJIOTO
COOOIIEHUS

The purpose of the training: the
development of the  colloquial
(linguistic) culture of any country is
directly related to the art of writing and
drawing, i.e. literature, the press.
Summary: even the most modern media
emphasize the inside content and
message of their products, and some
emphasize the more urgent and rapid
dissemination of the naked message.

Kyrinerin  HoTHiKenep:  AKBIHIBIK
MO33UAAaFsl  (ONBKIOP MeH onelOuer
KOHE  Japa  aKpHIBIK  I1093Hs
OKUIIEpiHIH YITTBIK ome0u mporeci
KOHE [JOCTYDPIHIH FBUIBIMH-TCOPHUSIIBIK
HETI3epiH YFBIHIBIPY

OskHaeMble PE3yJIbTaThl: OCMBICICHUEC
HAy4YHO-TEOPETHYCCKHX OCHOB
HalOHAJIBHOTO JIMTEPaTypHOTO
mporecca W Tpamuuuid Qoibkiopa u
JIMTEPaTyphbl B MOITUYECKOI MOd3UM U
OTZENbHBIX npeJicTaBUTeNei
MO3THYECKOH M0I3UU

Expected results: understanding the
scientific and theoretical foundations of
the national literary process and the
traditions of folklore and literature in
poetic poetry and individual
representatives of poetic poetry

-Xypnanuctuka
canaaapblHIaFbl
OCBIHAAN
epeKIIeIKTepai
a)XbIpaTa Oiiry GapIbIK
ajzamaap MeH
QJICYMETTIK TONTapra
6eurini 6ip

raserrep, XypHaiaap,
pajno xKoHe
TenedarIapIaManapra
Tikenel OaitmaHpicy
apKBLIBI ©3]IepiHe
KaXETTI QJICYyMETTIK
JKSHE Kocion
aKraparrap ajayra
MYMKIHIIK 6epei.

- CriocoGHOCTD
pa3nuyaTh TaKue
0coOeHHOCTH B 00JacTH
JKYPHATHCTHKH
MO3BOJISIET BCEM JIFOJISIM
u COLIMAJIbHBIM
rpymnmam oJTy4aTh
HEOOXOAUMYIO UM
COLIMAIIBHYO u
po(heCCHOHATBHYIO
HHQOPMAIIMIO  ITyTEeM
OPSIMOrO  KOHTaKTa ¢
OlIpe/ICTICHHBIMU
razeTamu, J>KypHaJaMH,
paauo-u
TelernporpaMMaMu.

- The ability to
distinguish between
such features in the
field of journalism
allows all people and
social groups to receive
the social and
professional
information they need
through direct contact
with certain
newspapers, magazines,
radio and television

®.r.x.Hypnribaes H
Ara OKBITYIIIBI
CanpikoBa D.M.
K.¢.n..Hypasibaes H
Crapmuii
MperoiaBaTeb
CanpikoBa D. M.
Ph.D..Nurlybaev N.
Senior lecturer
Sadykova E. M.
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KypHanucTukassl
H KOFaMJarbl poi
Ponb
KYPHAIHUCTUKH B
o01ecTBe

The role of
journalism in
society

programs.

lskapimMT
aHy
[Hakapum
OBeZIeHHE
Shakarim

ology

Kepkem
ayJIapMaHsl
H TEOPHSCHI
MEH
MPaKTHKACHI
Teopus u
[PaKTHKa
XYOXKECTBE
HHOT'O
nepeBoja
Theory and
practice of
literary
translation

OKBITYIABIH MaKCaThl:
Kypuanucrepain 0Oackagap CHSKTBI
Kocinke OalaaHBICTBI TiAAEpi MEH
KOpKeM CO3IEpiHIH JKUBIHTBIFBI
Oap,onap CO3IH THIMIUTITIMEH
epeKILeNeHe i, alTaThIHAAPBIH HAKTHI
CTHILIED KyHecine XaJIBIKKA
JKAPHSUIAI OTHIPAJIBL.

Kbickama ma3mynbl:  CoOHIBIKTaH
MaMaH/IBIKTBIH 1IIiHIE KypPHAIHUCTEP -
epeKie My OIHIHCTHKATIBIK,
CTHIIII,KOMIIUTKKE OarbITTallFaH, Co3
enieMi MEH MOHEpIi KaTap TYTKaH,
aKIIapaTThl XaIbIKKa KO30eH KepreHaei
JKETKI3IILaBTOPIBIK JKOHE KOFaMIBIK -
QICYMETTIK ~ MocelelepAl  IIbIHAaWbI
TYpIIE KO3Fail ajaThlH MaMaHIap.

Lenp 00ydeHHs: y KypPHAIUCTOB,KaK U
y JApYruX, €cTh Habop S3bIKOB |
XY/I0XKECTBEHHBIX CJIOB, CBSI3aHHBIX C
npodeccueii, KOTopble pa3IHYaloTCs M0
3G (PEKTHBHOCTH CIIOBA, MyOIUKYysS TO,
9TO OHH TOBOPAT, HACEIICHUIO B
CHCTEME KOHKPETHBIX CTHIICH.

Kpatkoe co/iepKaHue: HUMEHHO
HO3TOMY cpeau npodeccuii
JKYPHAJIMCTHI -
npodeccruoHasl,00Iaamue
YHUKaJIbHBIM MyOIUIUCTHYSCKUM
CTUIIEM, OpPHEHTHPOBAaHHBIMH  Ha
my0JIKKy, COYETAIOMUME B cede pa3Mep
U MaHepy CJIOBa,yMEIOIIHE BH3YalbHO
JOHECTH HHOOPMAILMIO 10 HACETCHUS U
JOCTOBEPHO 3aTPOHYTh aBTOPCKHE U
00LIECTBEHHO-COL[HAIIBHBIC BOIIPOCHI.
Learning Goal: Journalists, like others,
have a set of languages and belles-
lettres associated with the profession
that differ in the effectiveness of the
word, publishing what they say to the
public in a system of specific styles.
Summary: that is why among the
professions journalists are professionals
who have a unique publicistic style, are
oriented to the public, combine the size
and manner of words, are able to
visually convey information to the
population and reliably touch on
authorial and social issues.

Kyrinerin HOTHKEJIep:
CryzneHTTepIiH KOpKeM IIbIFapMara
KbI3BIFYLIBUIBIFBIH  apTThIPBIIL,IYPhIC
Tangail Oimyi. AKBIH-)Ka3yIIbLIAPbIH
LIBIFapMaapblH Tasgamn axic
TOCUIAEPiH MEHTEPY.

OxpmaeMble  pe3yNbTaThl:  yYMEHHE
CTY/ICHTOB IIPAaBHJIBHO aHAIM3UPOBATH
u MOBBIIIATH HHTEpeC K
XY/I0’KECTBEHHOMY HPOU3BEJICHUIO.
Bnaners prueMaMu aHanu3a
NPOU3BEICHUH [T03TOB U IUCATEIEH.
Expected results: the ability of students
to correctly analyze and increase
interest in a work of art. To master the
techniques of analyzing the works of
poets and writers.

-KOFaMZ[I)IK-CaHCPI

KYPHAIUCTUKA KCH
ayINTOPHUSIHBI
KaMTyMCH Gipre

3aMaHayd MocesenepIi

KOTepe  OTBIPBIN, P
TYpii OyKapabIK
ayUTOpUS
KabaTTapbiHa aFbIMIaFbl
aKnapaTTapabl
KETKIZyIe HETi31HeH
1y OJIMIMCTHKA

JKaHpbIHA 0achiM MOH
Oepeni.

- OO0mIecTBEHHO-
HOJINTHYECKAsT
JKYPHAIIICTHKA,
MOHUMAs
COBPEMEHHBIC
nmpodJieMbl  BMeCTE €
0XBaTOM LIMPOKOH
AyIWTOpUH,  TIPUAACT
MPHOPUTETHOE
3HAUCHHE KAHPY
Iy OJINITHCTHKH B
nepefadye  aKTyalbHOH
nHdopmanuu
Pa3IMYHBIM CIIOSIM

MacCOBOH ayJUTOPHUU.

- Socio-political
journalism, raising
contemporary issues
along with reaching a
wide audience, gives
priority to the genre of
journalism in conveying
relevant information to
various segments of the
mass audience.

MarucTp, ara OKBITYIIIBI
Benribaesa I

Marwucrp, crapiui
IperoaaBaTeib
benru6aesa I

Master's degree, senior
lecturer Belgibaeva G
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Z7Zh 3315
CX 3315
MJ 3315

3aMaHyn
JKYPHAITMCTHKA
CoBpemeHHas
KYPHAITUCTHKA
Modern journalism

Myxrapra
HYy
Myxtapos
efieHue
Mukhtar
studies

Ce3
OHEpI:3epTT
ey MCH
3epaeney
HckyccTtBo
CJIOBA:HCCIIE
JIOBaHKE U
u3ydeHne
The art of
the  word:
research and
study

OkpITyabIH MakcaTsl: KommanOams
JKYPHAJIMCTHKA  CAJIACHIHAA  JKOFaphI
MaMaH[aHbIPBUTFAH Oacekere
KaOineTTi MaMaHap adbIHAan
OTBIPBIN, KOFaMfa JICTCH  O3iHIIK
Ke3Kapac KaJIBIITACTHIPAThIH,
MIHIETTEpi cayaTThl OpbIHAA#l OineTiH,

aKmapaTrTel  ©HIEY MEH O KHHayja
3aMaHayu omic-Tacinaepai
maiianaHaTelH, COHAAl-aK  CasCH,

SKOHOMHKAJIBIK, JICYMETTIK, KYKBIKTBIK
MocesieNiepre Taljay Jkacai OileTiH,
MOJIEHHUETTI, Olmimi, TopOueni
a3aMaTTBIK  Ke3Kapackl Oap TyiFa
JafbIHAAY.

Ksbickama Ma3MyHbI:
OJ1eON-IIBIFAPMAIIBUIBIK KBI3MET TYPi

perimae KYPHAIUCTHKA casicH,
caJalbIK, TaKBIPBIITHIK 1.0.
GachLIBIMIAD, paano KOHE
TesnebaraapiaManap APKBLIIBI
KOFaMIarbl KOKEHKecTi Mocelenepi
KO3Fam, ajyaH Typii ayAnTOPHSHBI
QNICYMETTIK, CasiCH JKOHE  apHayJIbl

MaFIyMaTTapMeH KaMTaMachl3 eTe i
Lens 0Oy4eHns: MOATOTOBKA JIMYHOCTH
C  KyIbTypHBIMH, 0Opa30BaHHBIMH,
BOCITHTAHHBIMH rpaXkJIaHCKIMHU
B3IJIAZIAMU, (dopmupyromei
COOCTBEHHOE OTHOILIEHHE K OOILIECTBY,
yMeIoIled ~ IpaMOTHO  BBINOJHATH
3a7a4M, UCTIOJb3YIOUIeH COBPEMEHHbIE
METOBI 00paboTKH u cbopa
vHpOpPMAIlNH, a TaKkKe YMEIOIeH
aHAIN3UPOBATh HOJUTHIECKHE,
SKOHOMHYECKHE, COIMANBHEIE,
IpaBOBbIE  IPOOJIEMBI,  TOTOBSILIEH
BBICOKOCIIEIIHATN3UPOBAHHBIX
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX ~ CIIEIMAIICTOB
B 0071aCTH NPUKIAAHOHN KypPHATUCTUKH.
Pesrome:

XKypnanucTuka Kak BHI JTUTEpaTypHO-
TBOPUYECKOH  JEATEIBHOCTH  4epes
MIOJIUTHYECKHE, OTpacieBkle,
TeMaTH4YeCKHe W Jp. U3IaHUs, Paluo U
TeJeNpOorpaMMBbl 3aTparuBaeT
aKTyanbHble MpoOieMbl ofmecTsa U

obecrieunBaeT pa3HooOpasHyIo
ayTUTOPHIO COLMAJIbHBIMH,
MOJUTHYECKMMH ¥ CIICHUAJIbHBIMU

3HaHUAMHA

Kyrinerin HoTHXKesIep: amamiapra
OMIpIi TaHBITHIII KaHa KOWMAW/Ibl,
OJIap/IBIH  CONl  OMipre Ke3KapachlH
KaJIBIIITaCTHIPA/IB, MiHE3-KYJIKbIHA
BIKIIAJI eTesi, KYJLIi TYPMBIC-

TIpLIUTITiHE 9cep eTel.

OskuziaeMble pe3yJIbTaThl: HE TOJBKO
MMOKA3bIBAIOT JKU3Hb JIIOASM, HO H
(GOpPMHUPYIOT KX OTHOLICHHE K JTOU
JKU3HHU, CHOCOOCTBYIOT HMX IOBEICHHUIO,
BIIMSIIOT Ha BCIO MX YKU3Hb.

Expected results: not only show life to
people, but also shape their attitude to
this life, contribute to their behavior,
influence their whole life.

KypHanucTukaHbIH
ap0bip Typi (raser,
JKypHaJI, paJilo Hemece
Tenebarnapaama)
HBICAH/Ibl Kail )KarbIHaH
allbII KOPCETYi 031
TaHar, opKachIChl
OFaH 63 TYPFbICBIHAH
Keneni. Oiirce ne
OJIapbIH INIiHAe
MyOIHIHCTHKATIBIK,
KOPKEM JKOHE FhUIBIMH,
T.0. IWIBIFapMaap
JKYPHATHCTHKA
TaOWUFaTHIH TEPEHIpeK
TaHBITA/IBI.

Kaxx b1l Bug
JKYpPHATUCTHKY (Ta3era,
KypHAJI, PaJifo Hin
TeJIeTIPorpaMmMa) cam
BBIOMpAET, C KaKou
CTOPOHBI PACKPBITH
00BEKT, ¥ KaXKIbIH
HOJXOJUT K HEMY €O
CBOEH TOUKU 3pEHMUSL.
Tewm He MeHee, cpeau
HHX
MyOIHIICTHYCCKHE,
Xy/0KECTBECHHBIC 1
Hay4HbIC U JIp.
[IpousBenenus riayoxe
PACKPBIBAIOT IPUPOJLY
HKYPHATHCTUKH.

Each type of journalism
(newspaper, magazine,
radio or TV program)
chooses from which
side to reveal the object,
and each approaches it
from its own point of
view. However, among
them are journalistic,
artistic and scientific,
etc. The works reveal
the nature of journalism
more deeply

Maructp, ara OKbITYIIbI
Aiirenosa /],

Marucrtp, cTapIuuit
IIpernoaBaresb
Aiitenosa /].

Master's degree, senior
lecturer Aitenova D.




The purpose of the training: training a
person with cultural, educated, educated
civic views, forming his own attitude
towards society, able to competently
perform tasks, using modern methods
of  processing and collecting
information, and also able to analyze
political, economic, social, legal
problems, preparing highly specialized
competitive  specialists in applied
journalism.

Summary:

Journalism as a kind of literary and
creative activity through political,
sectoral, thematic and other
publications, radio and television
programs touches on topical problems
of society and provides a diverse
audience with social, political and
special knowledge







